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ส า ย ก า ร บ ิ น ไท ย แอ ร ์ เอ เช ี ย โท ร . 02-5159999 
ส า ย ก า ร บ ิ น ไท ย ไล อ ้ อ น แอ ร ์ โท ร . 02-5299999 


ส ่ ว น ก า ร เด ิ น ท า ง จ า ก ส น า ม บ ิ น น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช เข ้ า ม า ย ั ง ต ั ว เม ื อ ง 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 15 ก ิ โล เม ต ร จ ะ ม ี ร ถ เ ช่ า เห ม า 
แล ะ ร ถ ล ิ ม ู ชี น ให ้ บ ร ิ ก า ร อ ย ู ่ ท ี ส น า ม บ ิ น 





Transportation 
to Nakhon Si Thammarat 


Travelling to Nakhon Si Thammarat can be done in many ways as follows. 





By car 

From Banekok to Nakhon si Thammarat is a distance of around 
780 km. Nakhon si Thammarat can be easily reached from many 
provinces, includine from Phattalune, which is around 99 km, 
from Trang about 123 km, Surat thani around 134 km, Songkhla 
around 161 Km, Krabi around 160 Km, and from Phuket 301 Km. 


By bus 
Air conditioned buses on a daily basis from Banekok's Southern 


Bus Terminal. For more information please contact Nakhon si 
thammarat bus terminal Tel 075-341125, 075-356781 


By Train 


There are both rapid, and express trains that depart from Bangkok 
to Nakhon si Thammarat. For more information please contact, 
National Train enquires Tel 1960 or Nakhon si Thammarat 
Train Ststion, Tel 075-346129 


By Air 


There are severed flights that arrive at Nakhon si Thammarat 


daily. 
Nok Air TeL.1318 
Thai AirAsia Tel. 02-5159999 
Thai LionAir Tel.02-5299999 


From Nakhon si Thammarat Airport to the city centre is around 
15 km. There are local taxi and limousine companies at the 
airport who can provide transport. 
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Phra Mahathat Woramahawihan Temple 


Wat (Thai for Temple) Phra Mahathat Woramahawihan 
is the temple of the people of Nakhon si thammarat. 

Their reflection of the Buddhist faith prompted them 
to build the large pagoda. 


The temple is located on Rachadamnoen Road , 
in Tambon Nai Mueung. 

This spectacular temple was originally known as 
Wat Phra Borom That. It is one of the most important historical 
sites in the South of Thailand, and also the rest of Thailand. 

According to legend in 1176 Prince Thanakuman 
and Queen Hem Chala brought Buddha relics to Hat Sai Kaeo , 
Tha Sala Province , and built a small pagoda to mark the loca- 
tion. Later on King Si-Thamma Sokarat established the city of 
Nakhon si thammarat and built a new pagoda. 

The impressive pagoda has a distinctive Sri Lankan 
Style, it measures 55.78 meters high (it was measured by 
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the Fine Arts Department durine the renovation of the eold top 
in 1995). The heieht from the lotus base to the eold top is 6.8 
meters. The gold top is entirely covered in pure gold. 

Inside the temple there are many rooms of importance, 
includine the Royal buildine which has beautiful architecture 
from the Ayutthaya period. The Sam Chom buildine is where 
the Buddha image of Phra Si Thamma Sokarat dressed in Royal 


attire is housed. There are also other buildings that display 
donated artifacts, including the Phra Maha Phinetkrom building, 
the Thap Kaset building and the Khian and Pho Lanka buildings. 
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เป ็ น ป ู ชน ี ย ส ถา น ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ แ ห ่ ง ห น ึ ่ ง ขอ ง เม ื อ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 
ต ั ้ ง อ ย ู ่ น อ ก ก ํ า แพ ง เม ื อ ง โบ ร า ณ น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ชด ้ า น ท ิ ศ เ ห น ื อ ใน บ ร ิ เว ณ 
ส น า ม ห น ้ า เม ื อ ง ใก ล ้ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แห ่ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย (ท ท ท .) ส ํ า น ั ก ง า น 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ถ . ร า ชด ํ า เน ิ น เร ี ย ก ชื ่ อ ต า ม ล ั ก ษ ณ ะ ขอ ง ก า ร ก ่ อ ส ร ้ า ง 
ขอ ง พ ร ะ ว ิ ห า ร ซึ ่ ง ส ร ้ า ง บ น เน ิ น ด ิ น ท ี ่ ส ู ง ก ว ่ า พ ื ้ น ป ก ต ิ ถึ ง 2.10 เม ต ร 
ไม ่ ป ร า ก ฏ ห ล ั ก ฐา น แส ด ง ป ร ะ ว ั ต ิ อ ย ่ า ง แท ้ จ ร ิ ง แต ่ ส า ม า ร ถ ส ั น น ิ ษ ฐ า น 
จ า ก ล ั ก ษ ณ ะ ขอ ง ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม แล ะ จ ิ ต ร ก ร ร ม ฝา ผนัง ส ั น น ิ ษ ฐ า น ว ่ า 
ส ร ้ า ง ใน ส ม ั ย ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ ต อ น ต ้ น ภา ย ใน พ ร ะ ว ิ ห า ร ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น 
พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป ู น ป ั ้ น แก น ด ิ น เห น ี ย ว ส ั น น ิ ษ ฐา น ว ่ า ส ร ้ า ง ใน ส ม ั ย พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ 
ท ี ่ 23 - 24 ห ร ื อ ใน ส ม ั ย อ ย ุ ธ ย า ต อ น ป ล า ย 
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Phra Wihan Soong (Ho Soong) 


Phra Wihan Soong, or sometimes called Ho Soong is 
of the most important sanctuaries in Nakhon si thammarat. 
It is located oustside of the ancient city wall, near the Tourism 
Authority of Thailand (TAT) on Rachadamnoen Road. The buildine 
was built on higher eround, around 2.10 meters, and it is assumed 
from the style of architecture to be from the Rattanakosin Period. 
There are clay core Buddha statues enshrined in the house, 
leading to belief that the house was built between 23 - 24 B.E, 
or in the late Ayutthaya Period. 
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ตั ้ ง อ ย ู ร ิ ม ถนน ร า ชด ํ า เน ิ น บ ร ิ เว ณ ท ี ่ เช ื ่ อ ว ่ า ต ร ง ข้ า ม ก ั บ ว ั ง ต ะ ว ั น อ อ ก 
อ ั น เป ็ น น ิ ว า ส ส ถา น ขอ ง เจ ้ า จ อ ม ม า ร ด า ป ร า ง เด ิ ม เป ็ น อ ุ ท ย า น ต ่ อ ม า 
เจ ้ า พ ร ะ ย า น ค ร (น ้ อ ย ) ย ก ว ั ง ต ะ ว ั น อ อ ก แล ะ อ ุ ท ย า น ต ร ง ข้ า ม ให ้ เป ็ น ว ั ด 
เช ่ น เด ี ย ว ก ั น จ ึ ง เป ็ น ว ั ด ว ั ง ต ะ ว ั น ต ก (พ . ศ .2431) พ ร ะ ค ร ู ก า ชา ด (ย ่ อ ง ) 
พ ร ้ อ ม ด ้ ว ย ส า น ุ ศิ ษ ย ์ ได ้ ส ร ้ า ง ก ุ ฎิ ขึ ้ น ห ม ู ่ ห น ึ ่ ง เป ็ น ก ุ ฎิ ไม ้ ท ร ง ไท ย เร ื อ น 
เค ร ื ่ อ ง ส ั บ 3 ห ล ั ง ม ี ห ล ั ง ค า จ ั ว แต ่ ล ะ ห ล ั ง ค า ค ล ุ ม เช ื ่ อ ม ต ่ อ ก ั น ต ั ว เร ื อ น 
ฝา ป ะ ก น ต า ม ป ร ะ ต ู ห น ้ า ต ่ า ง แล ะ ช่ อ ง ล ม ป ร ะ ด ั บ ด ้ ว ย ล ว ด ล า ย ท ี ่ เป ็ น 
เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ ขอ ง เม ื อ ง น ค ร ป ี พ . ศ .2535 ส ม า ค ม ส ถา ป น ิ ก ส ย า ม ค ั ด เล ื อ ก 
ก ุ ฏิ ว ั ด ว ั ง ต ะ ว ั น ต ก ให ้ เป ็ น อ า ค า ร อ น ุ ร ั ก ษ์ ด ี เด ่ น ป ร ะ เภ ท ป ู ชน ี ย ส ถา น แล ะ 
ว ั ด ว า อ า ร า ม 


Ancient Monk Residence 
in Wat Wang Ta Wan Tok 


Located on Ratchadamnoen Road , this residence is 
situated in front of Wat Wane Ta Wan Aok, which used to be thehome 
of Jaw Jom Manda Prang. The place was originally a park, until 
Jaw Phraya Nakhon (Noy) established Wat Wane Ta Wan Aok 
on the land. The monks residence has been selected as Thai 
architectural heritaee by the Association of Siamese Architects. 
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อ ย ู ่ ถนน ศร ี ป ร า ช ญ ์ ห ล ั ง ส ว น พ ร ะ เง ิ น 
ข้ า ง ส ํ า น ั ก ง า น เท ศ บ า ล น ค ร น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 
เป ็ น เจ ด ี ย ์ ส ู ง ให ญ่ เป ็ น อ ั น ด ั บ 2 ร อ ง จ า ก เจ ด ี ย ์ 
พ ร ะ บ ร ม ธา ต ุ ท ร ง เจ ด ี ย ์ เป ็ น แบ บ ล ั ง ก า ส ั น น ิ ษ ฐ า น 
ว ่ า ชา ว ล ั ง ก า ท ี ่ ส ร ้ า ง พ ร ะ บ ร ม ธา ต ุ เป ็ น ผู ้ ส ร ้ า ง ร า ว 
พ . ศ .1800 - 1900 ม ี ก า ร ซ่ อ ม ส ม ั ย อ ย ุ ธ ย า แล ะ 
ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ ต อ น ต ้ น แต ่ ก ่ อ น อ ง ค ์ เจ ด ี ย ์ ท ร ุ ด โท ร ม 
ม า ก แล ะ ย อ ด ห ั ก ก ร ม ศิ ล ป า ก ร ได ้ ซ่ อ ม แซ ม 
ใน ป ี พ . ศ .2518 - 2522 ด ้ า น ห น ้ า พ ร ะ เจ ด ี ย ์ 
ม ี ว ิ ห า ร ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป ั ้ น น ั ่ ง อ ง ค ์ ให ญ่ 
ส ม ั ย อ ย ุ ธ ย า เร ี ย ก พ ร ะ เง ิ น ห ร ื อ ห ล ว ง พ ่ อ เง ิ น 


Chedi Yak , 
or The Giant Pagoda 


Located on Sri Prach Road, near 
Nakhon si thammarat Provincial office, 
it is the 2" tallest pagoda in Nakhon. 
Due to its distinctive Sri Lankan style it is 
assumed that this pagoda was built between 
1257 and 1357. The Buddha statues are from 
the Ayutthaya Period, or “ Pra Huan 
or Luang Po Huan ~. 
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อ ย ู ่ ถนน ร า ชด ํ า เน ิ น ใก ล ้ ก ั บ ต ล า ด ท ่ า ม ้ า เป ็ น โบ ร า ณ ส ถา น ใน 
ศา ส น า พ ร า ห ม ณ์ ล ั ท ธิ ไ ศ ว น ิ ก า ย เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น ศิ ว ล ึ ง ค ์ ซึ ่ ง ถื อ เป ็ น 
ส ั ญ ล ั ก ษ ณ ์ ขอ ง พ ร ะ อ ิ ศว ร แล ะ ฐา น โย น ิ ร ว ม ท ั ้ ง เท ว ร ู ป ส ํ า ร ิ ด อ ี ก ห ล า ย อ ง ค ์ 
อ า ท ิ เท ว ร ู ป ศิ ว น า ฏ ร า ช พ ร ะ อ ุ ม า แล ะ พ ร ะ พ ิ ฆ เ น ศ ป ั จ จ ุ บ ั น เท ว ร ู ป 
า ร ิ ด ใน ห อ พ ร ะ อ ิ ศว ร เป ็ น ขอ ง จ ํ า ล อ ง ขอ ง จ ร ิ ง ได ้ น ํ า ไป เก ็ บ ร ั ก ษา ไว ้ ท ี ่ 


Mo 


พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ ส ถา น แห ่ ง ชา ต ิ น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ส ถา น ท ี ่ แห ่ ง น ี ้ เป ็ น ส ถา น ท ี ่ 
จ ั ด ก ิ จ ก ร ร ม ใน ช่ ว ง เท ศก า ล ม ห า ส ง ก ร า น ต ์ แห ่ น า ง ด า น เม ื อ ง น ค ร 
ห น ึ ่ ง เด ี ย ว ใน ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ใน ง า น เท ศก า ล ม ห า ส ง ก ร า น ต ์ แห ่ น า ง ด า น 
เม ื อ ง น ค ร ม ี ป ร ะ จ ํ า ท ุ ก ป ี ม ี ก า ร แส ด ง แส ง d เส ี ย ง แล ะ โล ้ ชิ ง ช้า เป ิ ด ว ั น 
จ ั น ท ร ์ - ศุ ก ร ์ เว ล า 08.30 - 16.30 





Ho Phra Isuan Shrine 


Located on Ratchadamnoen Road it is a historical site 


for the Brahman Relieion, with many statues, includine the Shiva 
Linea, the symbol of the Brahman eod Shiva, Siwa Nattarat, 
Phra Uma and Phra Phikkanet. The bronze statues are replicas, 
as the real ones are housed at Nakhon si thammarat Museum. 
The Shrine also holds festivities durine the Sonekran festival, 
these include lieht and sound shows and traditional 
"Low Chine Cha" Open Monday - Friday from 8am to 4.30 pm. 
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ต ั ้ ง อ ย ู ่ ถนน ร า ชด ํ า เน ิ น เป ็ น โบ ร า ณ ส ถา น ใน ศา ส น า พ ร า ห ม ณ์ 
อ ี ก แห ่ ง ห น ึ ่ ง ต ร ง ก ั น ข้ า ม ก ั บ ห อ พ ร ะ อ ิ ศว ร ส ิ ง ท ี ่ พ บ ภา ย ใน ห อ พ ร ะ น า ร า ย ณ์ 
ได ้ แก ่ เท ว ร ู ป พ ร ะ น า ร า ย ณ์ ส ล ั ก จ า ก ห ิ น ท ร า ย ส ี เท า ท ร ง ห ม ว ก ร ู ป ก ร ะ บ อ ก 
ป ล า ย ส อ บ แล ะ พ ร ะ ห ั ต ถ ์ ขวา ท ร ง ส ั ง ข์ ม ี อ า ย ุ ร า ว พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ ที ่ 10 - 11 
ป ั จ จ ุ บ ั น ได ้ เก ็ บ ร ั ก ษา ไว ้ ใน พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ส ถา น แห ่ ง ชา ต ิ น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 
โบ ร า ณ ว ั ต ถุ ท ี ่ ต ั ้ ง แส ด ง อ ย ู ่ ใน ห อ พ ร ะ น า ร า ย ณ์ ขณะ น ี ้ ค ื อ เท ว ร ู ป 
พ ร ะ น า ร า ย ณ์ จ ํ า ล อ ง จ า ก อ ง ค ์ จ ร ิ ง ท ี ่ พ บ ใน แห ล ่ ง โบ ร า ณ ค ด ี แถบ 
อ ํ า เภ อ ส ิ ชล 


Ho Phra Narai Shrine 


Ho Phra Narai is a historical 
site of the Brahman relieion located 
on Rachadamnoen Road, in front 
of Ho Phra | ร น ล ท . Evidence shows 
the site to have been built between 10 - 
11 B.E and many of the artifacts found 
here are now housed at Nakhon si 
tammarat Museum. The only statue 
still preserved at the shrine is that of 
Vishnu. 








pee K 


hir Ratchadamnern Fé ° ว fr pj se f AB ES 

EEE BDESUUÉUXEUxMP ES ° BF - + 

— th "T ' SUERTE SIT REE ง EEG SC] 
hr Vishnu Hal lE EFRÉN E millia © 


i 
ม ื อ ก า ร ท ่ อ ว บ เที่ ย ว 
ซั ง ห ว ั ต น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ย 

u 





SI THAMMARAT 
23 | IN Aen pen 





พ ร ะ พ ุ ท ธ ส ิ ห ึ ง ค ์ 


เป ็ น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ส ํ า ค ั ญ ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น ภา ย ใน ห อ พ ร ะ พ ุ ท ธ สิ ห ิ ง ค ์ 
บ ร ิ เว ณ ศ า ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ต า ม ต ํ า น า น ก ล ่ า ว ว ่ า พ ร ะ ม ห า ก ษั ต ร ิ ย ์ ล ั ง ก า 
โป ร ด ให ้ ส ร ้ า ง ขึ ้ น เม ื ่ อ พ . ศ .700 แล ะ ม า อ ย ู ่ ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ใน ส ม ั ย พ ่ อ ขุ น ร า ม 
ค ํ า แห ง ม ห า ร า ช ป ั จ จ ุ บ ั น พ ร ะ พ ุ ท ธ ส ิ ท ิ ง ค ์ ใน ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ม ี อ ย ู ่ 3 อ ง ค ์ 
ค ื อ พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ส ถา น แห ่ ง ชา ต ิ พ ร ะ น ค ร ก ร ุ ง เท พ ฯ ว ั ด พ ร ะ ส ิ ง ห ์ จ ั ง ห ว ั ด 
เช ี ย ง ให ม ่ แล ะ ห อ พ ร ะ พ ุ ท ธ ส ิ ห ิ ง ค ์ จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ห อ พ ร ะ พ ุ ท ธ ส ิ ห ิ ง ค ์ น ี 
เด ิ ม เป ็ น ห อ พ ร ะ ป ร ะ จ ํ า ว ั ง ขอ ง เจ ้ า พ ร ะ ย า น ค ร (น ้ อ ย ) ภา ย ใน ห อ แบ ่ ง เป ็ น 
2 ต อ น ต อ น ห น ้ า เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น อ ง ค ์ พ ร ะ พ ุ ท ธ ส ิ ท ิ ง ค ์ แล ะ พ ร ะ ล า ก เง ิ น 
พ ร ะ ล า ก ท อ ง ส ่ ว น ห อ ต อ น ห ล ั ง เป ็ น ท ี ่ บ ร ร จ ุ อ ั ฐิ ขอ ง ส ก ุ ล ณ น ค ร 


Phra Phutthasihing Tower 

One of the most famous Buddha statues can be found 
at Phra Phutthasihine Tower, at Nakhon si thammarat Town Hall. 
Legend has it the Lanka Kine built the place in 700 B.E 
in the Kine Ramkhamhaens Period. There are now only 3 surviving Phra 
Phutthasihine Buddha left in Thailand , one in the National Museum 
in Bangkok , one in Wat Prasing in Chiane Mai and the one residing 
in Nakhon si thammarat. Previously this shrine belonged 
o “Jaw Praya Nakhon Noi" ,where it was divided into two sections , 
one for relics and one for keeping the family ashes of “Na Nakhon” 
family members. 
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ตั ้ ง อ ย ู ่ ร ิ ม ถนน ร า ชด ํ า เน ิ น ใก ล ้ ก ั บ ส น า ม ก ี ฬา จ ั ง ห ว ั ด ก ่ อ ส ร ้ า ง ใน 
ส ม ั ย ต ้ น ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น บ ั ว บ ร ร จ ุ อ ั ฐิ ขอ ง เจ ้ า พ ร ะ ย า น ค ร 
(น ้ อ ย ) แล ะ เช ื ่ อ ว ่ า ร ว ม ถึ ง พ ร ะ อ ั ฐิ ขอ ง ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า ต า ก ส ิ น ม ห า ร า ช 
อ ี ก ด ้ ว ย 


Chinese Temple at Wat Pradu 
and Wat Chaeng 


The Chinese temple 
is located on Rachadamnoen Road 
and is near the Provincial stadium. 
It was built in the early Rattanakosin 
period and it houses the ashes 
of Pharaya Nakhon and it is also 
believed to hold the ashes of 
Kine Taksin the Great. 
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ตั ้ ง อ ย ู ่ ร ิ ม ถนน ร า ชด ํ า เน ิ น เด ิ ม เป ็ น ก ํ า แพ ง ท ี ่ ก ่ อ อ ิ ฐ ถ ื อ ป ู น ท ั ้ ง 
ส ี ่ ด ้ า น ม ี เช ิ ง เท ิ น ใบ เส ม า ม ี ป ้ อ ม ม ุ ม ท ี ่ ม ุ ม ก ํ า แพ ง ท ั ้ ง ส ี ่ ด ้ า น ม ี ก ํ า แพ ง ท า ง 
ด ้ า น ป ร ะ ต ู เม ื อ ง ท า ง ท ิ ศ เห น ื อ ค ื อ ป ร ะ ต ู ชั ย เห น ื อ ห ร ื อ “ ป ร ะ ต ู ชั ย ศั ก ด ิ ์ ” 
แล ะ ป ร ะ ต ู เม ื อ ง ท า ง ท ิ ศ ใ ต ้ ค ื อ ป ร ะ ต ู ชั ย ใต ้ ห ร ื อ “ป ร ะ ต ู ชั ย ส ิ ท ธิ ์ ” ขน า ด 
ขอ ง เม ื อ ง ว ั ด ต า ม ก ํ า แพ ง เม ื อ ง ย า ว 2,238.50 เม ต ร ก ว ้ า ง 456.50 เม ต ร 
ก ํ า แพ ง เม ื อ ง ท ี ่ เห ล ื อ ใน ป ั จ จ ุ บ ั น เป ็ น ก ํ า แพ ง ท ี ่ ส ร ้ า ง ขึ ้ น ส ม ั ย น ั ้ น แล ะ ส ม ั ย 
ต ้ น ก ร ุ ง ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ ร า ว ป ี พ . ศ .2327 ได ้ ม ี ก า ร ซ่ อ ม แซ ม อ ี ก ค ร ั ้ ง ห น ึ ่ ง 
โด ย พ ร ะ ย า น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช (พ ั ด ) แล ะ ได ้ ร ั บ ก า ร บ ู ร ณะ เพ ิ ่ ม เต ิ ม ขึ ้ น 
ใน ป ี พ . ศ .2533 ป ั จ จ ุ บ ั น ม ี แน ว ก ํ า แพ ง เม ื อ ง ท ี ่ ห ล ง เห ล ื อ อ ย ู ่ เป ็ น แน ว 
ขน า น ไป ก ั บ ค ู เม ื อ ง ต ั ้ ง แต ่ ป ร ะ ต ู ชั ย เห น ื อ ห ร ื อ ป ร ะ ต ู ชั ย ศั ก ด ิ ์ ไป ท า ง 
ต ะ ว ั น อ อ ก ย า ว ป ร ะ ม า ณ 100 เม ต ร 


Nakhon City wall 


The ancient City wall runs alone the side 
of Rachadamnoen Road. It has been renovated twice, 
firstly in the early Rattanakosin period and then again in 1990. The wall 
runs parallel to the city moat from Chai Nua gate, otherwise 
known as Chai Sak eate to the East for 100 meters. 
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อ ย ู ่ ร ิ ม ถนน ร า ชด ํ า เน ิ น เด ิ ม เป ็ น ศา ล า น อ ก ก ํ า แพ ง เม ื อ ง ต ร ง 
ป ร ะ ต ู ชั ย เห น ื อ อ ั น เป ็ น ท ี ่ พ ั ก ขอ ง ค น เด ิ น ท า ง ซึ ่ ง เข ้ า เม ื อ ง ไม ่ ท ั น เพ ร า ะ 
ป ร ะ ต เม ื อ ง ป ิ ด เส ี ย ก ่ อ น เด ิ ม ศา ล า แห ่ ง น ี ้ ต ั ้ ง อ ย ู ่ ร ะ ห ว ่ า ง ต ้ น ป ร ะ ด ู ่ ( (ต ้ น ได) 
ห ก ต ้ น ชา ว น ค ร เร ี ย ก ว ่ า “ห ล า โด ห ก ” ศา ล า ห ล ั ง ท ี ่ ม ื อ ย ู ่ ท ุ ก ว ั น น ี ่ ส ร ้ า ง 
ขึ ้ น ให ม ่ เป ็ น ศา ล า ท ร ง ไท ย อ ย ู ่ ร ิ ม ถนน ร า ชด ํ า เน ิ น ส ่ ว น ต ้ น ป ร ะ ด ู ่ ท ั ้ ง ห ก ต ้ น 
ได ้ ต า ย ไป ห ม ด แล ้ ว ท า ง เท ศ บ า ล จ ึ ง ป ล ู ก ขึ ้ น ให ม ่ เพ ื ่ อ เป ็ น ก า ร ร ะ ล ึ ก ถึ ง 
ป ร ะ ด ู ่ ท ั ้ ง ห ก ต ้ น 


Sala-Do-Hok Pavillion 

Located near Rachadamnoen Road, Sala-Do-Hok, 
or Sala-Phra-Do-Hok, is a pavilion situated just outside the city 
walls and was used as a checkpoint for tourists who arrived 
after the city wall gates had closed. The pavilion has been 


renovated in a traditional Thai style. 
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ต ั ้ ง อ ย ู ่ น อ ก ก ํ า แพ ง เม ื อ ง ท า ง ต ะ ว ั น ต ก เฉ ี ย ง เห น ื อ เป ็ น ส น า ม ร บ 
ใน อ ด ี ต ต ่ อ ม า ก ล า ย เป ็ น ส ถา น ท ี ่ ใช ้ ป ร ะ ก อ บ พ ิ ธี ก ร ร ม แล ะ ก ิ จ ก ร ร ม ท ั ้ ง 
ขอ ง ร ั ฐ แ ล ะ ร า ษ ฎ ร เช ่ น เค ย ใช ้ เป ็ น ท ี ่ ส ร ้ า ง พ ล ั บ พ ล า ร ั บ เส ด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า 
แผ ่ น ด ิ น ร ั ช ก า ล ต ่ า ง ๆ เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ก อ บ พ ิ ธี ส ง ก ร า น ต ์ ฝึก ท ห า ร แล ะ ย ุ ว ชน 
ท ห า ร จ ั ด ง า น ป ร ะ เพ ณี ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ข อ ง ชา ว น ค ร ฯ ร ว ม ท ั ้ ง ง า น ร ื ่ น เร ิ ง อ ื ่ น ๆ 


Na Meung Park 
Located outside the city wall, it was once a battle 
field, but is now mainly used as a place to hold traditional 


ceremonies and festivals. 
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ผิ ผิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ บ ้ า น ห น ั ง ต ะ ล ุ ง ส ุ ชา ต ิ ท ร ั พ ย ์ 





เล ข ท ี ่ 6 ถนน ศร ี ธร ร ม โศก ซอ ย 3 ได ้ ร ั บ ร า ง ว ั ล ย อ ด เย ี ย ม 
อ ุ ต ส า ห ก ร ร ม ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว (Thailand Tourism Awards) ป ร ะ จ ํ า ป ี 2539 
ร า ง ว ั ล ด ี เด ่ น ป ร ะ เภ ท ว ั ฒ น ธร ร ม แล ะ โบ ร า ณ ส ถา น ใน ป ี 2552 ได ้ ร ั บ ร า ง ว ั ล 
ย อ ด เย ี ่ ย ม แห ล ่ ง เร ี ย น ร ู ้ แล ะ น ั น ท น า ก า ร ส า ม า ร ถ ช ม ก า ร ส า ธิ ต ก า ร เล ่ น 
ห น ั ง ต ะ ล ุ ง โด ย น า ย ห น ั ง ส ุ ชา ต ิ ท ร ั พ ย ์ ส ิ น ศิ ล ป ิ น แห ่ ง ชา ต ิ ส า ขา ศิ ล ป ะ 
ก า ร แส ด ง (ก า ร แส ด ง พ ื ่ น บ ้ า น ) Ù 2539 บ ร ิ เว ณ บ ้ า น ห น ั ง ง ต ะ ล ุ ง ได ้ จ ั ด 
แบ ่ ง เป ็ น พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ ห น ั ง ต ะ ล ุ ง ม ี เว ท ี ส า ธิ ต ห น ั ง ต ะ ล ุ ง อ ย ่ า ง ค ร บ ว ง จ ร 
น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แล ะ ผู ้ ส น ใจ ส า ม า ร ถ เ ข้ า ชม แล ะ ศึ ก ษา ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม ได ้ 
ท ุ ก ว ั น โท ร . 075-346394 เว ล า 08.00 ถึ ง 17.00 u. 
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Suchart Subsin’s Shadow 


Puppet House Museum 





e 


Suchart Subsin's House of Shadow Puppetry is located 


on Si โท ล ท า ท า ล ร อ 6 Soi 3, just east of Si Thammasok Rd 
and a 10 minute walk northeast of Wat Phra Mahathat. In the 1980s 
Suchart opened his studio as a tourist attraction, eventually 
expandine it to include an informative museum and small theatre. 
He performed for Kine Bhumibol in 1985, and in 1996 the House 
received a "best cultural tourist attraction" award. Suchart went 
on to receive the prestigious title of National Artist of Thailand 
in 2006. Daily 09:00 - 16:30 Tel: (075) 346 394 Admission : Free 
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ส ร ะ ล ้ า ง ด า บ ศร ี ป ร า ช ญ ์ 
ส ร ะ น ้ า เก ่ า แก ่ เช ื ่ อ ว ่ า เป ็ น ส ร ะ ท ี ่ ใช ้ ล ้ า ง ด า บ เล ่ ม ท ี ่ ใช ้ ป ร ะ ห า ร 
ศร ี ป ร า ช ญ ์ ก ว ี เอ ก ส ม ั ย ส ม เด ็ จ พ ร ะ น า ร า ย ณ์ ม ห า ร า ช ท ี ่ ม ี ค ว า ม ผิ ด จ ึ ง ถู ก 
เน ร เท ศ ม า ย ั ง เม ื อ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช เม ื ่ อ ศร ี ป ร า ช ญ ์ ท ํ า ค ว า ม ผิ ด อ ี ก ค ร ั ้ ง 
พ ร ะ ย า น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช จ ึ ง ได ้ ส ั ง ป ร ะ ห า ร ชี ว ิ ต ป ั จ จ ุ บ ั น ส ร ะ ล ้ า ง ด า บ 


ศร ี ป ร า ช ญ ์ ได ้ ร ั บ ก า ร ป ร ั บ ป ร ุ ง ให ม ่ อ ย ู ่ ภา ย ใน โร ง เร ี ย น ก ั ล ย า ณี ศร ี ธร ร ม ร า ช 


Sri Prach Pool 

Reearded as the oldest 
pool in Nakhon si thammarat, 
it is believed that the sword 
used to assassinate Sri Prach, was 
cleaned in the pool. 

Today the pool has 
been renovated and can befound 
inside Kanlayanee Sri thammarat 
School. 





Sri Prach Pool 
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ห ล ่ อ ด ้ ว ย ท อ ง แด ง ร ม ด ํ า เป ็ น ร ู ป ท ห า ร ส อ ง ม ื อ จ ั บ ป ื น ต ิ ด ด า บ 


เต ร ี ย ม แท ง ชา ว บ ้ า น เร ี ย ก ว ่ า “จ ่ า ด ํ า ” ห ร ื อ “เจ ้ า พ ่ อ ด ํ า ” ส ร ้ า ง เพ ื ่ อ เป ็ น 
อ น ุ ส ร ณ์ ขอ ง ท ห า ร ไท ย ใน ภา ค ใต ้ ท ี ่ เส ี ย ชี ว ิ ต ใน ก า ร ป ะ ท ะ ก ั บ ท ห า ร ญี ่ ป ุ ่ น 
ใน ส ง ค ร า ม ม ห า เอ เช ี ย บ ู ร พ า เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 8 ธั น ว า ค ม 2486 ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น 
อ ย ู ่ บ น ถนน ร า ชด ํ า เน ิ น ใน ค ่ า ย ว ซิ ร า ว ุ ธ อ ั น เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ก อ ง ท ั พ ภา ค ท ี ่ 4 ป ั จ จ ุ บ ั น 
น อ ก จ า ก น ี ้ ภา ย ใน บ ร ิ เว ณ ค ่ า ย ว ชิ ร า ว ุ ธ ย ั ง ม ี ห ้ อ ง ป ร ะ ชุ ม บ ้ า น ร ั บ ร อ ง 
ส น า ม ก อ ล ์ ฟ ส น า ม ย ิ ง ป ื น แล ะ ร ้ า น จ ํ า ห น ่ า ย ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ขอ ง ท ี ่ ร ะ ล ึ ก 


Veerathai Monument 


The bronze statue is to commemorate a soldier 
“Jow Por Dam" who died during the Second World War 
on December 8" 1941. Located at Wachirawut Army base, there 
is also a meetine room, reception house, eolf ranee, shootine 
range and a souvenir shop. 
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แห ่ ง ชา ต ิ ท ี 11 น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 





ต ั ้ ง อ ย ู ่ ใน เข ต ต ํ า บ ล ใน เม ื อ ง บ ร ิ เว ณ น ี ้ เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง ว ั ด ส ว น ห ล ว ง 
ต ะ ว ั น อ อ ก ม า ก ่ อ น ต ั ว อ า ค า ร พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ์ เป ิ ด เม ื อ ป ี พ . ศ .2517 จ ั ด แส ด ง 
โบ ร า ณ ว ั ต ถุ ท ี ่ ค ้ น พ บ ใน แถบ ภา ค ใต ้ 4 จ ั ง ห ว ั ด ได ้ แก ่ จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 
พ ั ท ล ุ ง ส ุ ร า ษ ฎ ร ์ ธา น ี แล ะ ชุ ม พ ร ม ี ห ้ อ ง แส ด ง ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม ขอ ง ใช ้ พ ื ้ น บ ้ า น 
ส ่ ว น ส า ขา ห อ ส ม ุ ด แห ่ ง ชา ต ิ เป ิ ด บ ร ิ ก า ร ให ้ ป ร ะ ชา ชน เม ื อ พ . ศ .2519 
ม ี ห น ั ง ส ื อ เก ่ า ท ี ่ ห า ย า ก แล ะ ห น ั ง ส ื อ ส ํ า ค ั ญ อ ื ่ น ๆ ส ่ ง ม า จ า ก ห อ ส ม ุ ด แห ่ ง ชา ต ิ 
ส ่ ว น ก ล า ง ไว ้ ศึ ก ษา 
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Nakhon Si thammarat National Museum, 
and ofce of Archaeology 11 


The National museum occupies 
the area of the former Suan Luane Tawan 
Aok Temple, and was opened in 1974. 
The museum houses many historical 
artifacts from the 4 provinces in South 


Thailand, including Nakhon si thammarat, 





Phattalune, Surat Thani and Chumporn. 
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พ ิ พิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ เม ื อ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 





ตั ้ ง อ ย ู ่ ใน ส ว น ส า ธา ร ณะ ส ม เด ็ จ พ ร ะ ศร ี น ค ร ิ น ท ร ์ 84 (ท ุ ่ ง ท ่ า ล า ด ) 
ต . น า เค ี ย น อ . เ ม ื อ ง เป ็ น แห ล ่ ง เร ี ย น ร ู ้ แล ะ ศึ ก ษา ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ขอ ง 
พ ร ะ พ ุ ท ธ ศ า ส น า ก า ร ค ้ า ขา ย ก ั บ ต ่ า ง ชา ต ิ แส ด ง ป ร ะ ว ั ต ิ บ ุ ค ค ล ส ํ า ค ั ญ 
ขอ ง เม ื อ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ซึ ่ ง ก า ร จ ั ด แส ด ง ได ้ ใช ้ ส ื ่ อ ผสม ผสาน ท ี ่ ท ั น ส ม ั ย 
น ่ า ส น ใจ เห ม า ะ แก ่ ก า ร เร ี ย น ร ู ้ แล ะ จ ด จ ํ า ได ้ ง ่ า ย จ น ได ้ ร ั บ ร า ง ว ั ล ก ิ น ร ี 
ป ร ะ เภ ท อ ง ค ์ ก ร ส ่ ง เส ร ิ ม ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แล ะ ส น ั บ ส น ุ น ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
ด ี เด ่ น ป ร ะ จ ํ า ป ี 2551 


National Museum, 
Nakhon si thammarat 


This museum is located 
in Somdej Phra Srinakarin Park 
and is a centre for learning 
Buddhist teachines and also 
to learn about the famous people 
of Nakhon si thammarat. 
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ศา ล ห ล ั ก เบ ื อ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 





ส ร ้ า ง ขึ ้ น เพ ื ่ อ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น ห ล ั ก เม ื อ ง ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย อ า ค า ร 
5 ห ล ั ง ห ล ั ง ก ล า ง เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น ขอ ง ศา ล ห ล ั ก เม ื อ ง อ อ ก แบ บ ให ้ ม ี 
ล ั ก ษ ณ ะ ค ล ้ า ย ศิ ล ป ะ ศร ี ว ิ ชั ย เร ี ย ก ว ่ า ท ร ง เห ม ร า ชล ี ล า อ ง ค ์ เส า ห ล ั ก เม ื อ ง 
ท ํ า ด ้ ว ย ไม ้ ต ะ เค ี ย น ท อ ง ท ี ่ ได ้ ม า จ า ก ภู เข า ย อ ด เห ล ื อ ง ส ่ ว น บ น ช่ อ ง เส า 
เป ็ น ร ู ป จ ต ุ ค า ม ร า ม เท พ (4 พ ั ก ต ์ ) ก ่ อ ส ร ้ า ง เส ร ็ จ ส ม บ ู ร ณ์ ใน ป ี พ . ศ .2542 


The Provincial Pillar 

Enshrined as the pillar of the city, this shrine is located 
near Senamnamueng and contains 5 buildines which at the 
centre houses the pillar. It was desiened in the Sriwichai style, 
which is also known as "Hammaraya Leela" and was completed 
in 1999. 


Nakorn sri thammarat 
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HE CE THE Ps E i Pe) AY SR AL ^ iit 
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โด เข า ขุ น น พ น ม แล ะ ศู น ย ์ ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ 
เพ น ื ่ อ ก า ร ศึ ก ษา เข า ขุ น พ น ม 


ตั ้ ง อ ย ู ่ ใน ห ม ู ่ ท ี ่ 3 ต ํ า บ ล บ ้ า น เก า ะ จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ใช ้ ท า ง ห ล ว ง 
ห ม า ย เล ข 4016 ถึ ง ก ิ โล เม ต ร 7 21 ผ่ า น ต ล า ด พ ร ห ม ค ิ ร ี ม ี ท า ง แย ก ขวา 
ไป อ ี ก 2.5 ก ิ โล เม ต ร ว ั ด เข า ขุ น พ น ม เป ็ น ว ั ด ท ี ่ ม ี ค ว า ม ส ํ า ค ั ญ ท า ง ด ้ า น 
ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ แล ะ โบ ร า ณ ค ด ี ม ี ถ้า ท ี ่ ม ี ก ํ า แพ ง ก ่ อ อ ิ ฐ ถ ื อ ป ู น ม ี ใบ เส ม า 
เช ่ น เด ี ย ว ก ั บ ก ํ า แพ ง เม ื อ ง ผนัง ด ้ า น ห น ้ า ม ี ม ี ล า ย ป ู น ป ั ้ น ป ร ะ ด ั บ เค ร ื ่ อ ง 
ล า ย ค ร า ม จ ี น ใน ถ้า ม ี พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ส ํ า ร ิ ด ป ร ะ ม า ณ 30 อ ง ค ์ แล ะ 
พ ร ะ พ ุ ท ธ บ า ท ส ํ า ร ิ ด ถ้า ใน ว ั ด แห ่ ง น ี ้ ม ี ห ล า ย ถ้า ท ะ ล ุ ถึ ง ก ั น ส ั น น ิ ษ ฐ า น ว ่ า 
เป ็ น ท ี ป ร ะ ท ั บ ขอ ง ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า ก ร ุ ง ธน บ ุ ร ี แต ่ บ า ง ท ่ า น ก ็ ว ่ า เป ็ น ท ี 
พ ั ก ผ่ อ น ขอ ง เจ ้ า ห ญิ ง เก ศิ ณี ธิ ด า ขอ ง เจ ้ า น ร า ส ุ ร ิ ย ว ง ศ์ เจ ้ า เม ื อ ง 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ช่ ว ง พ . ศ .2312 - 2319 ร ิ ม ท า ง เด ิ น ขึ ้ น เข า ขุ น พ น ม 
มี ศู น ย ์ ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ เพ ื ่ อ ก า ร ศึ ก ษา เข า ขุ น พ น ม เพ ื ่ อ ให ้ ค ว า ม ร ู ้ ด ้ า น 
ท ย า ศา ส ต ร ์ เท ค โน โล ย ี ส ิ ่ ง แว ด ล ้ อ ม แล ะ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ย ว เช ิ ง น ิ เว ศ แ ก ่ 
ป ร ะ ชา ชน ชุ ม ชน เข า ขุ น พ น ม เป ็ น ชุ ม ชน ว ั ฒ น ธร ร ม ม ี ก ิ จ ก ร ร ม ก า ร 
เข ้ า ค ่ า ย พ ั ก อ บ ร ม ก า ร ร ว ม ก ล ุ ่ ม เป ็ น ชม ร ม ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เพ ื ่ อ ก า ร ศึ ก ษา 


เท ี ่ ย ว ชม ส ว น ผล ไม ้ ด ้ ว ย จ ั ก ร ย า น โท ร . 075-345154 
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Wat Kao Kun Pa Nom Science Center 


Located in Ban-Kho district, in Prom Kiri, 


it is an important historical temple which boasts caves and a brick wall 
similar to the ancient city wall. The front of the temple is 
covered in traditional Chinese porcelain or stucco. There are 
30 Buddha statues inside the the cave , and addition to this 
the temple is used as a Science center for the eeneral public. 


It is also a place for campine , call 075-345154 for details. 


Wat Kao Kun Pa Nom Science Center 

[ว “ไน 3* Tambon Ban KoMT > #8 Phrom 
Khirirtizz 4016 % ิ | 40 7x8 > Wat Khun Khun Phanom EE% 
WA Sith 9 REDE BLHE โ ช้ ง DE dg ขิ ท ด FI cj E] 
0 ว 1 IT Thonburi RHYy[EBRT » (AR AES 
MAENE ZHE FE S Suriyawong ปะ) | 1769 FE 
2319 TU - IZPUH ° EHR ZANE ง HP 
IERBONGPAJAEDAUSGGM 4A  Phanom  ftiXÉ—7 xb 
FEE ° EEITTAERTELESR PUTES * HATE 0-7534-5154 » 
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1. น ํ า ต ก ก ร ุ ง ซิ ง ท ะ เล ห ม อ ก ก ร ุ ง ซิ ง 8. น ้ า ต ก ท ่ า แพ 

2. น ํ า ต ก พ ร ห ม โล ก 9. เข า เห ม น 

3. น ํ า ต ก อ ้ า ย เข ี ย ว ห ร ื อ ใน เข ี ย ว 10. ย อ ด เข า ห ล ว ง 
4. บ ้ า น ค ี ร ี ว ง . 11. น ํ า ต ก ป ล ิ ว 
5. อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ น ํ า ต ก โย ง 

6. น ํ า ต ก ส ว น อ า ย 

7. ภู เข า ศู น ย ์ 


pa 


. Krung Chine waterfall The mist 
on Krung Ching Cliff 
. Prom Lok Waterfall 
3. Namtok Ai Khiao or 
Nai Khiao Waterfall 
4. Ban Khiri Wone 
5. Namtok Yong National Park 
6. Saun Ay Waterfall 
T. Phu Kaw Soon (Soon Mountain) 


ก “ง 





8. Namtok The Phae or 
The Phae Waterfall 

9. Kao Mane 

10. Khao Luane Peak 

11. Plew Waterfall 


l. Krung Ching ZAKAT 2. Ap 9 
3. SREB EE aR 4 . Beit fie ee 
5. BHR Aid 6.78 4f zx bd 
7 AL maps 8.35 X 
9. Sil 10. XII 
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. ก ท ร ม โย ธา ธ ถ ต า ร พ . ศ ๒ ๕ ๓ ๕ 


Lots 











UAS บ ้ า น ค ี ร ื ว ง 
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เป ็ น ชุ ม ชน เก ่ า แก ่ ท ื อ พ ย พ ไป อ า ศั ย อ ย ู ่ เช ิ ง เข า ห ล ว ง ต ํ า บ ล ก ํ า โล น 


อ ั น เป ็ น เส ้ น ท า ง เด ิ น ขึ ้ น ส ู ่ ย อ ด เข า ห ล ว ง ชา ว บ ้ า น ม ี ว ิ ถี ชี ว ิ ต ท ี ่ ส ง บ ส ั ง ค ม 
แบ บ เค ร ื อ ญา ต ิ อ า ชี พ ห ล ั ก ท ํ า ส ว น ผล ไม ้ ผสม เร ี ย ก ว ่ า “ส ว น ส ม ร ม ” เช ่ น 
ม ั ง ค ุ ด เง า ะ ท ุ เร ี ย น ส ะ ต อ จ ํ า ป า ด ะ 

เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 21 พ ฤ ศ จ ิ ก า ย น 2531 ได ้ เก ิ ด ม ห า อ ุ ท ก ธร ณี ภั ย 
ห ม ู ่ บ ้ า น ถู ก น ้ า พ ั ด ห า ย ไป น ั บ 100 ห ล ั ง ชา ว ค ี ร ี ว ง ได ้ ร ั ก ษา พ ร ะ อ ุ โบ ส ถ 
ขอ ง ว ั ด แล ะ บ ้ า น ท ี ่ ป ร ะ ส บ ภั ย ไว ้ เป ็ น อ น ุ ส ร ณ์ ส ถา น 

ชุ ม ชน ค ี ร ี ว ง ได ้ เป ็ น ชุ ม ชน ต ้ น แบ บ ใน ก า ร จ ั ด ก า ร ธุ ร ก ิ จ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
เช ิ ง น ิ เว ศ ได ้ ร ั บ ร า ง ว ั ล ย อ ด เย ี ่ ย ม อ ุ ต ส า ห ก ร ร ม ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว (ไท ย แล น ด ์ 
ท ั ว ร ์ ร ิ ส ซึ ่ ม อ ว อ ร ์ ด ) ป ร ะ จ ํ า ป ี 2541 ป ร ะ เภ ท เม ื อ ง แล ะ ชุ ม ชน เน ื ่ อ ง จ า ก 
เป ็ น ชุ ม ชน ท ี ่ ม ี ว ิ ถี ชี ว ิ ต แบ บ ชา ว ส ว น อ ย ู ่ ก ั บ ธร ร ม ชา ต ิ แล ะ ได ้ พ ั ฒ น า ก า ร 
บ ร ิ ก า ร น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ขึ ้ น ม า เป ็ น ธุ ร ก ิ จ ให ม ่ ขอ ง ชุ ม ชน ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย ก า ร 


o 


น ํ า ท า ง เด ิ น ป ่ า ม ี ล ู ก ห า บ ให ้ บ ร ิ ก า ร ก า ร จ ั ด ท ี ่ พ ั ก แบ บ โฮ ม ส เต ย ์ โด ย ได ้ 
จ ั ด ต ั ้ ง ชม ร ม ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เช ิ ง อ น ุ ร ั ก ษ์ เป ็ น อ ง ค ์ ก ร ก ล า ง ขอ ง ชา ว ชุ ม ชน 
จ ั ด แบ ่ ง ห น ้ า ท ี ่ ไป ย ั ง ก ล ุ ่ ม ต ่ า ง ๆ ท ํ า ให ้ เก ิ ด ก า ร ม ี ส ่ ว น ร ่ ว ม ขอ ง ชุ ม ชน อ ย ่ า ง 
ท ั ่ ว ถึ ง น อ ก จ า ก น ี ้ ก า ร เด ิ น ป ่ า ขึ ้ น ส ู ่ ย อ ด เข า ห ล ว ง ก ็ ต ้ อ ง เร ิ ่ ม ต ้ น ท ี ่ ห ม ู ่ บ ้ า น 
ค ี ร ี ว ง เช ่ น ก ั น 

ก า ร เด ิ น ท า ง ไป ก ล ั บ ค ี ร ี ว ง ส า ม า ร ถ ข ึ ้ น ร ถ ส อ ง แถว จ า ก ต ล า ด ย า ว 
ใน อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ห ร ื อ เด ย ท า ง ร ถ ย น ต ์ จ า ก อ ํ า เภ อ เม ื อ ง - ล า น ส ก า ป ร ะ ม า ณ 


26 ni. ป ้ า ย ชี ท า ง เข ้ า ห ม ู ่ บ ้ า น ค ี ร ี ว ง อ ย ู ่ ท า ง ขวา ท ี ก ม . 20 
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Kiri wong Village 

Kiri Wone is an excellent example of people co-existine 
with nature. Residents have developed Eco tourism and has 
services including trekking tours and homestay programs. 
The best time to visit is July to September when fruit is in abundance. 
On 21" September 1988 flooding destroyed hundreds of houses 
and today a memorial stands to remember the loss of the 
villagers. To reach Kiri Wong you can take a van from Talad Yao 
in Nahkon si thammarat . 
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อ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า ห ล า ง 





ค ร อ บ ค ล ุ ม พ ื ้ น ท ี ่ ขอ ง อ ํ า เภ อ เม ื อ ง อ ํ า เภ อ พ ิ ป ู น อ ํ า เภ อ พ ร ห ม ค ี ร ี 
อ ํ า เภ อ ล า น ส ก า อ ํ า เภ อ ฉ ว า ง อ ํ า เภ อ ช้ า ง ก ล า ง แล ะ อ ํ า เภ อ น บ พ ิ ต ํ า 
ม ี เน ื ้ อ ท ี ่ ป ร ะ ม า ณ 597 ต า ร า ง ก ิ โล เม ต ร ได ้ ป ร ะ ก า ศ เ ป ็ น อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ 
เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 18 ธั น ว า ค ม 2517 ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย เท ื อ ก เข า ท ี ่ ส ล ั บ ซั บ ซ้ อ น 
ม ี ย อ ด เข า ห ล ว ง ส ู ง ส ุ ด 1,835 เม ต ร จ า ก ร ะ ด ั บ น ้ า ท ะ เล ซึ ่ ง ส ู ง ท ี ่ ส ุ ด ใน 
ภา ค ใต ้ เป ็ น แห ล ่ ง ขอ ง ต ้ น น ้ า ล ํ า ธา ร แล ะ ค ล อ ง ต ่ า ง ๆ ก ว ่ า 15 ส า ย 
ส ภา พ ป ่ า เข า เป ็ น แบ บ ป ่ า ด ง ด ิ บ ขึ ้ น แล ะ ป ่ า ด ิ บ เข า ท ี ่ ม ี พ ร ร ณ ไ ม ้ แล ะ ส ั ต ว ์ 
ท ี ่ ห า ย า ก อ ย ู ่ ม า ก ม า ย ค ว า ม ส ว ย ง า ม แล ะ ส ม บ ู ร ณ์ ขอ ง อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ 
เข า ห ล ว ง ท ี ่ ม ี ส ภา พ แว ด ล ้ อ ม ท ี ่ น ่ า ส น ใจ แล ะ ชุ ม ชน โด ย ร อ บ ต ล อ ด จ น 
น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เข ้ า ใจ ค ว า ม ส ํ า ค ั ญ ข อ ง ธร ร ม ชา ต ิ แล ะ ส า ม า ร ถ จ ั ด ร ะ บ บ 
ร อ ง ร ั บ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ ด ี ท ํ า ให ้ อ ุ ท ย า น ฯ แห ่ ง น ี ้ ได ้ ร ั บ ร า ง ว ั ล ย อ ด เย ี ่ ย ม 
(ไท ย แล น ด ์ ท ั ว ร ์ ร ิ ส ซึ ม อ ว อ ร ์ ด ) ป ร ะ จ ํ า ป ี 2541 ป ร ะ เภ ท แห ล ่ ง 
ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ธร ร ม ชา ต ิ 

ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล แล ะ ก า ร ใช ้ บ ร ิ ก า ร บ ้ า น พ ั ก ต ิ ด ต ่ อ อ ุ ท ย า น 
แห ่ ง ชา ต ิ เข า ห ล ว ง บ ร ิ เว ณ น ้ า ต ก ก ะ โร ม ต ํ า บ ล เข า แก ้ ว ต ู ้ ป . ณ .51 
อ ํ า เภ อ เม ื อ ง จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 80000 โท ร . 075-309047 
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Khao Luang National Park 


Khao Luang National Park covers several districts 
including Muang District, Phipun District and Phrom Kiri ,Lan Ska, 
Chawang, Chang Lane and Nop Phitam Districts. It spreads over 597 


^ December 


kilometers and was declared a National Park on 18 
1974. The highest peak is 1,835 meters above sea level, 
with more than 15 streams and rivers. The rainforest boasts many 
tropical flora and fauna . The park has a visitors route that can 
take people around the unspoiled scenery to see many rare 
and beautiful animals and plants, some only found in this park. 
In 1998 the park was awarded a Thailand Tourism Award for 
its efforts to educate people the importance of nature 
and ecology. 

For more information and accommodation bookines 
please contact Khao Luang National Park at Karom waterfall, 
Khao Kaeo PO Box 51, Muang District . Nakhon si thammarat 
80000 Tel 075-309047 


LRE > ซิ แฟ ^ =P KK BER RWKEA 
TERR RE ° AKA 597 ACH 19744F12A 18 EL RE 
VARIA Abd > FASS AzRAYLURKZA RK © mum 1,835 AR * MGR 
3E (AT Pj Es se rey Ye | SSR IATA 3 20] ASR ^ ARIE h PY 
FER TRH ระ ไห ชิ ไข * HAAN SS NR ASC 
% » AMARI E AMM » URS TRE 
เส ร tia] DARA SEE Re OR 
PRE (RRR) 1998 TERA © 

SAP FH ES ES KAS AERA Kaeo KIVAT 
Kaeo Kaeo 51 Muang District » Nakhon Si Thammarat 80000 
Tel » 0-7530-9047 
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ย อ ด เย ขา ห ล วาง 





ม ี ก ิ จ ก ร ร ม เด ิ น ป ่ า ศึ ก ษา ธร ร ม ชา ต ิ ต า ม 
เส ้ น ท า ง จ า ก บ ้ า น ค ี ร ี ว ง - ย อ ด เข า ห ล ว ง ม ี ค ว า ม ส ู ง 
1.835 เม ต ร ใช ้ เว ล า ใน ก า ร เด ิ น ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ศึ ก ษา 
3 ว ั น 2 ค ื น จ ะ ได ้ พ บ ก ั บ ส ภา พ ป ่ า ค ร บ ท ุ ก ป ร ะ เภ ท 
ท ี ่ ม ี ใน อ ุ ท ย า น ฯ ต ิ ด ต ่ อ ขอ อ น ุ ญา ต ก า ร เด ิ น ป ่ า ผ่ า น 





อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า ห ล ว ง แล ะ อ บ ต . ก ํ า โล น 
โท ร . 075-309010 เพ ื ่ อ อ ํ า น ว ย ค ว า ม ส ะ ด ว ก ใน 
ก า ร เด ิ น ท า ง แล ะ บ ร ิ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เช ิ ง น ิ เว ศ ช่ ว ง เด ื อ น 
ท ี ่ เห ม า ะ ส ม ต ่ อ ก า ร เด ิ น ป ่ า ย อ ด เข า ห ล ว ง ค ื อ เด ื อ น 
ม ก ร า ค ม - เด ื อ น ม ิ ถุ น า ย น 





Khao Luang Peak 


The peak features a trekkine route 
for those who wish to enjoy the nature 
of Kiri Wone villaee. The trekkine usually lasts 
for 3 days and 2 niehts. Permission can be 
obtained from Khao Luang National Park , 
Kamlon District Tel 075-309010 The park can 
help coordinate activities and Eco tourism 
services. Tours are usually oreanized for eroups 
of 10 and the best time to eo is between 


January and June. 
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ศู น ย ์ ส ่ ง เส ร ิ ม ท ่ อ ง เท ี ย ว เก ษ ต ร ย ฮ้า ง ก ล า ง 





เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง ชม ร ม ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เก ษ ต ร ข้ า ง ก ล า ง เป ็ น ศู น ย ์ ป ร ะ ส า น 
ง า น แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เก ษ ต ร แล ะ เค ร ื อ ข่ า ย แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เก ษ ต ร โด ย ม ี 
ส ถา น ท ี ่ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ น ่ า ส น ใจ ม า ก ม า ย เช ่ น ฟา ร ์ ม เพ า ะ พ ั น ธุ ์ น ก ย ู ง เป ็ น 
แห ล ่ ง เพ า ะ พ ั น ธุ ้ น ก ย ู ง ส า ย พ ั น ธุ ์ อ ิ น เด ี ย แล ะ จ ํ า ห น ่ า ย ล ู ก น ก ย ู ง แป ล ง ด อ ก 
ห น ้ า ว ั ว ว ี ร า ฟ ล อ ร ่ า แห ล ่ ง ผล ิ ต ด อ ก ห น ้ า ว ั ว ส า ย พ ั น ธุ ์ ฮอลแลนด์ ห ล า ก ส ี 
ก ว ่ า 30 ส า ย พ ั น ธุ ์ ชม ร ม ค น ร ั ก เห ็ ด แห ล ่ ง เพ า ะ แล ะ จ ํ า ห น ่ า ย เห ็ ด ห ล า ก ชน ิ ด 
อ า ท ิ เห ็ ด ห อ ม เห ็ ด ห ู ห น ู เห ็ ด น า ง ฟ้า แล ะ เป ้ า ฮ ื ้ อ น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง จ ํ า ห น ่ า ย 
อ ุ ป ก ร ณ์ แล ะ ถุ ง เพ า ะ เช ื ้ อ เห ็ ด ร ว ม ท ั ้ ง ให ้ ค ํ า แน ะ น ํ า ใน ก า ร เพ า ะ เล ี ้ ย ง เห ็ ด 
แก ่ เก ษ ต ร ก ร แล ะ ผู ้ ส น ใจ ท ั ว ไป 

จ ุ ด ชม ว ิ ว เข า เห ม น (เข า พ ร ะ ส ุ เม ร ุ ) เป ็ น จ ุ ด ท ี ่ ม อ ง เห ็ น ท ิ ว ท ั ศ น ์ 
ขอ ง เข า เห ม น แล ะ บ ร ร ย า ก า ศ ข อ ง ส ว น ผล ไม ้ ท ี ่ อ ย ู ่ ร า ย ร อ บ แป ล ง ด อ ก 
ด า ห ล า (ก า ห ล า ) เป ็ น จ ุ ด ส า ธิ ต ก า ร ป ล ู ก ด อ ก ด า ห ล า ป ร ะ จ ํ า อ ํ า เภ อ 
ช้ า ง ก ล า ง แล ะ จ ํ า ห น ่ า ย ด อ ก ด า ห ล า 
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Chang Klang 
Agricultural Tourism 
Authority 


The Authority is in charge of 
looking after many tourist attractions, including 
peacock farms, and flowerine centers. 
The Authority also erows mushrooms, and sells 
mushroom growing kits and gives free advice 
to anyone wanting to erow them. Kaw Mane 
viewpoint eives incredible panoramic views 
and is a demonstration centre for those 
wanting to learn how to erow ginger. 
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อ ย ู ่ ใน ต ํ า บ ล พ ร ห ม โล ก ห ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ไป ต า ม ท า ง ห ล ว ง 
ห ม า ย เล ข 4016 (น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช - พ ร ห ม ค ี ร ี ) ถึ ง ก ม . ท ี ่ 20 ม ี ท า ง 
แย ก ซ้ า ย เข ้ า ท า ง ห ล ว ง 4132 อ ี ก ป ร ะ ม า ณ 5 ก ม . จ ั ด ว ่ า เป ็ น น ้ า ต ก 
ขน า ด ให ญ่ ท ี ่ ม ี ล า น ห ิ น ก ว ้ า ง แล ะ ส ว ย ง า ม แห ่ ง ห น ึ ่ ง ม ี ต ้ น น ้ า จ า ก เท ื อ ก เข า 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ไห ล ล ง ม า บ น แผ ่ น ห ิ น 4 ห น า น (ชั ้ น ) ได ้ แก ่ ห น า น 
ว ั ง น ้ า ว น ห น า น ว ั ง ไม ้ ป ั ก ห น า น ว ั ง ห ั ว บ ั ว ห น า น ว ั ง อ ้ า ย แล ใน ป ี พ . ศ . 
2502 พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ภู ม ิ พ ล อ ด ุ ล ย เด ช แล ะ ส ม เด ็ จ 
พ ร ะ น า ง เจ ้ า ส ิ ร ิ ก ิ ติ ์ พ ร ะ บ ร ม ร า ชิ น ี น า ถ ไ ด ้ เส ด ็ จ ป ร ะ พ า ส น ้ า ต ก แห ่ ง น ี ้ แล ะ 
ท ร ง จ า ร ึ ก พ ร ะ ป ร ม า ภิ ไธ ย ย ่ อ “ ภ . ป . ร .” uas “an.” ไว ้ ท ี ่ ห น ้ า ผา น ้ า ต ก 
ชั ้ น ท ี ่ 1 (ห น า น ว ั ง น ้ า ว น ) ส า ย น ้ า ไห ล ผ่ า น ห ม ู ่ ไม ้ น า น า พ ั น ธุ ์ ร ิ ม เช ิ ง เข า 
แล ้ ว ไห ล ไป เป ็ น ค ล อ ง ท ่ า แพ แล ะ ล ง ส ู ่ อ ่ า ว ไท ย ท ี ่ ต ํ า บ ล ป า ก พ ู น 





Prom Lok Waterfall 


Located in Prom Lok district, take highway 4016 
from Nakhon si thammarat for 20 km. and then turn left at the 


intersection onto highway 4132 , 5km and you will see the 
impressive waterfall. The waterfall orieinates in Nakhon si thammarat 
mountain range and cascades down 4 levels. The waterfall 
has many names including Nan wang nam won, Nan wang mai pak , 
Nan wang hua bua and Nan wang ai lay. In 1962 the waterfall 
was visited by his Majesty Kine Bhumibol Adulyadej and her 
Majesty Queen Sirikit. 
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น ํ า ต ก อ ้ า ย เข ี ย วา ว หรือ ใน เข ี ย า 





อ ย ู ่ ใน ต ํ า บ ล ท อ น ห ง ส ์ ห ่ า ง จ า ก อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ป ร ะ ม า ณ 30 ก ม . 
ต า ม ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4016 ใช ้ เส ้ น ท า ง เด ี ย ว ก ั บ น ้ า ต ก พ ร ห ม โล ก 
แต ่ เล ย ไป จ น ถึ ง ก ม . ท ี ่ 26 ม ี ท า ง แย ก ซ้ า ย เข ้ า ไป อ ี ก 3 ก ม . ต ้ น น ้ า เก ิ ด จ า ก 
เข า ห ล ว ง เช ่ น ก ั น ม ี ท ั ้ ง ห ม ด 9 du wu ห น า น ช่ อ ง ไท ร ห น า น บ ั ง ใบ 
ห น า น ไม ้ ไผ ่ ห น า น เส ื อ ผ่ า น ห น า น บ ุ ป ผา ส ว ร ร ค ์ ห น า น ห ิ น ก อ ง ห น า น ห ั ว ข้ า ง 
ห น า น ไท ร ก ว า ด ล า น ห น า น ฝา แฝด ส ภา พ ท ั ว ไป ย ั ง ค ง เป ็ น ป ่ า ท ึ บ 
ส อ ง ข้ า ง ท า ง เข ้ า น ้ า ต ก เป ็ น ส ว น พ ล ู ชา ว น ค ร เร ี ย ก ว ่ า “พ ล ู ป า ก ห ร า ม ” 
เพ ร า ะ ม ี ร ส เผ็ด ร ้ อ น ก ล ิ น ห อ ม ห า ก จ ะ ชม ท ิ ว ท ั ศ น ์ ย อ ด เข า ห ล ว ง ซึ ่ ง ม ี 
ค ว า ม ส ู ง 1,835 เม ต ร จ า ก ร ะ ด ั บ น ้ า ท ะ เล ค ว ร ไป ชม ท ี ่ น ้ า ต ก แห ่ ง น ี ้ 


Ai Keow Waterfall 

Ai Keow waterfall is situated in Thon Hone district 
about 30 km from the city.Take highway 4016 as if you are 
eoine towards Phrom Lok waterfall, once you reach the 26 km 
marker turn left and continue for another 3 km ,where you 
will reach your destination. This waterfall has 9 levels 
and originates in Luang mountain. The surrounding area is still 
untouched dense junele and both sides are covered with betel 
nut plants. The local name for betel nut is ‘phlu pak sai” which 
describes the hot flavor and sweet aroma. The view from Luane 


mountain is said to be one of the best viewed from here. 


ZRIH zz EE KIH 
ULT MEC -ESWS 30 AH» 4016 EE 
FETT HH] ซิ แฟ ซ่ แว 26 ไร พ ผา ฒิ เที่ 52 ะ 8 
VN EN — ASAE YMA * H oa E m sales Hg^ EE RTT ^ BS 
HERE C BEA ^ PIKE “ A BDM o AR 
- ER REA t PAY ๒ 0 o Ex ri t 
FIO T RER C ส เช ไร ร ทั ฐิ > ASE 


1 โง %1.835 ว เฟ ป แห |” NX eec x = 








H v 
น า ต ก ส ว น ขน 


อ ย ู ่ ใน ห ม ู ่ ท ี 3 ต ํ า บ ล ส ว น ขั น ส า ม า ร ถ เ ด ิ น ท า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง 


น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ไ ป ต า ม เส ้ น ท า ง ส า ย น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช - ล า น ส ก า - TUM 
(ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4015) ร ะ ย ะ ท า ง 55 ก ม . แล ะ ต ่ อ ร ถ โ ด ย ส า ร 
ป ร ะ จ ํ า ท า ง ส า ย จ ั น ด ี - พ ิ ป ู น ร ะ ย ะ ท า ง 4 ก ม . บ ร ิ เว ณ ร อ บ น ้ า ต ก ย ั ง เป ็ น 
ป ่ า ธร ร ม ชา ต ิ ท ี ่ ส ม บ ู ร ณ์ ส ว ย ง า ม เห ม า ะ แก ่ ก า ร เด ิ น ป ่ า ชม ธร ร ม ชา ต ิ 
ศึ ก ษา พ ั น ธุ ์ ไม ้ 


Suankan Waterfall 


Located in Suankan district ‚it is around 55 km from 
the city. To visit this waterfall take the 4015 hiehway to Chan-di, 
and then a bus from Phipun, which is about 4 km from 


the waterfall. There you will find beautiful forests . 


AER Z3 ii 

RB 3 A} > Suan Khan ไห้ ไม Nakhon Si 
Thammarat ryt Nakhon Si Thammarat - Sakae - Chan -— 
ZSER)KÍITA284015) > 55 AE ° E Chidi-Phipun Ht AN 
tB. ^ FS ERUIT A ARK * BIZ ERI AL ด 


' 
ม ื อ ท า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
ชั ต ห ค วั ต บ ค ร ศร ี ธร ร บ ร า ย ษ 
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น ํ า ต ก ท ่ า แพ 


อ ย ู ่ ใน ห ม ู ่ ท ี ่ 14 ต . ข ้ า ง ก ล า ง ส า ม า ร ถ เ ด ิ น ท า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ส า ย น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช - จ ั น ด ี - ฉ ว า ง 
- บ ้ า น ส ้ อ ง (ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4015) ร ะ ย ะ ท า ง 36 ก ม . แล ะ ม ี ท า ง 
แย ก ขวา ม ื อ ม ี ป ้ า ย บ อ ก ท า ง เข ้ า น ้ า ต ก ท ่ า แพ ป ร ะ ม า ณ 2 nsi. น ้ า ต ก ท ่ า แพ 
ม ี 10 du ชั น ท ี ่ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส า ม า ร ถ เ ล ่ น น ้ า ได ้ Ao ห น า น แพ น ้ อ ย 
ห น า น น า ง ค ร ว ญ แล ะ ห น า น เต ย 


Tha Phae Waterfall 


Situated in Chane Klane district it can be accessed 
via the Nakhon-Chawang Ban 4015 highway. It is around 36 km 
from the city. The waterfall has 10 levels , 3 of which are open 


to the public , Nan Phae noi , Nan nane khruan and Nan toei. 


FEE EH 


t£ mool4 KZP > ๆ [ป ป, Nakhon Si Thammarat 
HEIT  i5ERÉE Nakhon Si Thammarat - Chandee - Chawang 
- Bansxng* Eo 8) FPE 36 XE Asses 
fr. AO Thapae ? ด ี 9 ห ร ง 2 AE Thapae ว ั ด ี 7773 10 EB s H 
ฮิ ธะ ไร ชร ห ิ ว 6 ^ ไช ซ่ 5 ช 1 ม ไร SEJL © 





น า ต ก ก ร ุ ง ขึ ่ ง (ฝน แส น ห ห่า ) ท ะ เล ห ม อ ก ก ร ง ซึ ่ ง 





พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว 
ร ั ช ก า ล ท ี ่ 9 โป ร ด เก ล ้ า โป ร ด 
ก ร ะ ห ม ่ อ ม ให ้ ต ี พ ิ ม พ ์ น ้ า ต ก ก ร ุ ง ชิ ง 
(ฝน แส น ห ่ า ) ล ง ธน บ ั ต ร ใบ ล ะ 
1,000 ใบ 





เป ็ น น ํ า ต ก ท ี ่ ส ว ย ง า ม แล ะ ส ํ า ค ั ญ ขอ ง อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า ห ล ว ง 
ที ่ ต ั ้ ง อ ย ู ่ ใน ต ํ า บ ล ก ร ุ ง ชิ ง ชี ่ ช้ อ “ก ร ุ ง ชิ ง ” ม า จ า ก ค ํ า ว ่ า “ต ้ น ชิ ง ” ซึ ง เป ็ น 
พ ั น [ไม ้ ต ร ะ ก ู ล ป า ล ์ ม ชน ิ ด ห น ึ ่ ง ท ี ่ ม ี อ ย ู ่ ม า ก ใน เข ต น ี ้ 

น ํ า ต ก ก ร ุ ง ชิ ง ม ื อ ย ู ่ ห ล า ย ชั ้ น เช ่ น ห น า น ม ั ด แพ ห น า น ฝน แส น ท ํ า 
ห น า น ป ล ิ ว ห น า น จ น ห น า น โจ ร ห น า น ต ้ น ต อ ห น า น ว ั ง เร ื อ บ ิ น ชั ้ น ท ี ่ 
ส ว ย ท ี ่ ส ุ ด ได ้ แก ่ “ห น า น ฝน แส น ท ่ า ” เพ ร า ะ น ้ า ต ก จ า ก ห น ้ า ผา ส ู ง ชั น 
ป ร ะ ม า ณ 100 เม ต ร ก ร ะ แส น ้ า แผ ่ เป ็ น ผื น ก ว ้ า ง ก ร ะ จ า ย อ อ ก เป ็ น 
ล ะ อ อ ง เห ม ื อ น ม ่ า น ฝน จ ึ ง เร ี ย ก ว ่ า “ฝน แส น ห ่ า ” จ า ก ห น ่ ว ย พ ิ ท ั ก ษ์ 
แห ่ ง ชา ต ิ เข า ห ล ว ง ถึ ง ห น า น ฝน แส น ห ่ า ร ะ ย ะ ท า ง 3.8 ก ม . บ ร ิ เว ณ น ้ า ต ก 
ก ร ุ ง ซิ ง ม ี ท ี ่ พ ั ก แล ะ ส ถา น ท ี ่ ส ํ า ห ร ั บ เล ่ น แค ม ป ์ ไฟ ม ี ร ้ า น ค ้ า แล ะ ร ้ า น อ า ห า ร 
ตั ้ ง อ ย ู ่ เช ิ ง เข า 

ก า ร เด ิ น ท า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ใช ้ เส ้ น ท า ง ท า ง ห ล ว ง ส า ย น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 
- พ ร ห ม ค ี ร ี (ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4016) ถึ ง ส า ม แย ก น า เห ร ง เล ี ๋ ย ว ซ้ า ย 
ไป ถึ ง อ ํ า เภ อ น บ พ ิ ต ํ า แล ้ ว เล ี ้ ย ว ขวา (ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4186) 
ร ะ ย ะ ท า ง 70 ก ม . 

น อ ก จ า ก น ี ้ ส ถา น ท ี ่ แห ่ ง น ี ้ ชุ ม ชน ได ้ ม ี ก า ร ร ว ม ก ล ุ ่ ม ก ั น ขึ ้ น เป ็ น 
ชุ ม ชน ก ล ุ ่ ม ท ะ เล ห ม อ ก ก ร ุ ง ชิ ง เพ ื ่ อ จ ั ด ก ิ จ ก ร ร ม ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ชม ท ะ เล ห ม อ ก 
ย า ม เช ้ า โด ย ให ้ บ ร ิ ก า ร จ ิ บ ก า แฟ ย า ม เช ้ า พ ร ้ อ ม ร ั บ ฟั ง บ ร ร ย า ย ป ร ะ ว ั ต ิ 
เข า เห ล ็ ก แล ะ ป ร ะ ว ั ต ิ พ ื ้ น ท ี ่ ก ร ุ ง ชิ ง พ ื ้ น ท ี ่ ท ี ่ ม ี ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ แห ่ ง ก า ร ต ่ อ ส ู ้ 
ด ้ า น ค ว า ม ค ิ ด ก า ร ป ก ค ร อ ง ใน พ ื ้ น ท ี ่ ผื น ป ่ า ก ร ุ ง ชิ ง ถู ก ป ก ค ร อ ง โด ย พ ร ร ค 
ค อ ม ม ิ ว น ิ ส ต ์ แห ่ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ต ั ้ ง แต ่ ป ี พ . ศ .2517 ต ่ อ ม า ฝ่า ย ร ั ฐ บ า ล 
ส า ม า ร ถ ย ื ด พ ื ้ น ท ี ่ ได ้ ป ่ า ก ร ุ ง ชิ ง ค ื น ใน ป ี 2524 ป ั จ จ ุ บ ั น ย ั ง ค ง ท ิ ่ ง ร ่ อ ง ร อ ย 
ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ก า ร ต ่ อ ส ู ้ เช ่ น ถ้า ห ล บ ภั ย ห ล ุ ม ขวา ก ส น า ม บ า ส เก ็ ต บ อ ล 
ให ้ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ได ้ ไป ศึ ก ษา ห า ค ว า ม ร ู ้ ซึ ่ ง ก า ร ด ํ า เน ิ น ง า น ขอ ง ชุ ม ชน 
ถื อ ว ่ า ป ร ะ ส บ ค ว า ม ส ํ า เร ็ จ ม า ก จ น ได ้ ร ั บ ร า ง ว ั ล อ ุ ต ส า ห ก ร ร ม ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 


ด ี เด ่ น ป ร ะ เภ ท อ ง ค ์ ก ร ส น ั บ ส น ุ น แล ะ ส ่ ง เส ร ิ ม ก า ร ท ่ อ ง เท ี ย ว ป ี พ . ศ .2551 








Krung Ching Waterfall 


One of the most beautiful waterfalls in Khao Luane 


National Park, it is located in Krung Ching district. The name 
"Krune Chine" means a type of tree common to the area. 


Krung Ching Aa KRR (PAK) 

ALF Krung Ching KAY Khao Luang [ฟะ 2 ะ โช ิ ร ศพ ฟิ 
AKE “Krung Ching” KA “- ไ ห่ ห ฟั แน่ Ching” = Mtr 
Roa ss DLA — ° 

Krung Ching ##RACRTIAIR SE * WPA ; 
PACK ^ PATE MA’ ไช ไฟ ่ ส ี ก HEMKE — CRESS 
fn M GEA EAA 100 HK ว ด RB” ER 
AEAF ZEE ม ม ร เข ธะ บ ร แส ติ ง โก ล ฟ์ า 55 3.8 Z 
E Krung Ching 7 ธี 2270 ี 177 ว ท  LLBAT ก ร เซ เห ร ไห 7 

M. Nakhon Si Thammarat-Phrom Khiri SAS 
(4016 238s) ซิ | Nern Roeng Z XEKO » ALE Noppitam 
๒ Alea (4186 ears) EBEQ7025H - 

2 ว 7 โภ ม - โ ว ติ ร รี ว ไว้ ต] Re 
พ เฟ หะ UTUEESRITAHEDCHJEJ SR » REHEAT » HB 2048 
WAS oa KE 1974 FURS RSA ; 
IEiEIBURESÉPE XH Ks SANA LA PARE > SEES] 
ภา EMEP o l^ ซิ ขด ^ 8038 SES ^ XOTERTETEDOR 
AJER ARI til EA BERGE) atk 2008 
££ o 


' 
ม ื อ ท า ร ท ่ อ ง เกี ่ ย ว 
ซั ง ห ว ั ต น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ย 
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จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ไป ต า ม ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4016 ไป 9 na. 


แย ก ซ้ า ย เข ้ า ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4015 ไป อ ี ก 20 ก ม . ซ้ า ย ม ื อ ม ี ป ้ า ย 
บ อ ก ท า ง เข ้ า น ้ า ต ก อ ี ก 3 ก ม . ท า ง เข ้ า น ้ า ต ก อ ย ู ่ ท า ง ขวา ม ื อ ต ้ น น ้ า เก ิ ด จ า ก 
เท ื อ ก เข า น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ไ ห ล ล ง ม า จ า ก ย อ ด เข า ล ด ห ล ั ่ น ล ง ม า เป ็ น ชั ้ น ๆ 
ม ี ห น า น ห ร ื อ ชั ้ น ถึ ง 19 ชั ้ น เช ่ น ห น า น ผึ้ง ห น า น น ้ า ร ว ง ห น า น ด า ด ฟ้า 
แล ะ ห น า น ส อ ย ด า ว ซึ ่ ง เป ็ น ห น า น ท ี ่ ส ู ง ส ุ ด ป ร ะ ม า ณ 1,300 - 1,400 เม ต ร 

พ ร ะ ม ห า ก ษั ต ร ิ ย ์ แล ะ พ ร ะ ร า ช ว ง ศ์ ขอ ง ไท ย เค ย เส ด ็ จ ป ร ะ พ า ส 
น ้ า ต ก แห ่ ง น ี ้ จ า ก ห ล ั ก ฐา น พ ร ะ ป ร ม า ภิ ไธ ย ย ่ อ ขอ ง ร ั ช ก า ล ท ี ่ 5 uar 
ร ั ช ก า ล ท ี ่ 6 ค ื อ “จ ป ร .” way “ว ป ร .” 


Karom Waterfall 


Located just 9 km from Nakhon travel alone hiehway 
4016 ,then turn left onto hiehway 4015 for 2 km ,with the waterfall 
entrance on the right. The waterfall originates in Nakhon mountain 
range and cascades down an impressive 19 levels, the highest level 
beine at 1,300 - 1,400 meters. The Kine and family members 
have visited here, as the initials of King Rama V and King Rama VI 


can be seen carved here. 


DG EH 

MIRHO + 355 4016 SEF) 9 ZH AFE 
4015 755 ต่ 155 20 AE Hea o ว ตี ด ห 
AOA? » เร ระ แพ ฟา เตะ Nakhon Si Thammarat ม บ ป 1] ห ก ี [โญ F 
it PK ง 351918 958 ^ WAM: HKE IA E 
imei 1,300-1,400 Ke AMEE Ea 58 L6 Shs 
EN EAE ERINES < 
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ม ื อ ท า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
ชง ค วั ต บ ค ร ศร ี ธร ร บ ร า ม 
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น ํ า ต ก ส ว น อ า ย 


เป ็ น น ํ า ต ก อ ย ู ่ ใน ม .5 ต . ล ะ อ า ย อ . ฉ ว า ง จ . น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 


ก า ร เด ิ น ท า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ส า ย 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช - จ ั น ด ี (4015) ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 55 ก ิ โล เม ต ร 
ม ี ชั น น ํ า ต ก ท ี ่ สวยงาม จ ํ า น ว น 5 ชั น 


ร บ ต ท Ay Waterfall 


Located in La-ay district, take the 4015 hiehway from 
Nakhon si thammarat to Jan-Dee, approximately 55 km away, 


the waterfall has an impressive 5 levels 


EAR zx b 

JE Moo 5 Chawang : Nakhon Si Thammarat FE 
fH * M Nakhon Si Thammarat EIT lMWfgi— F > Nakhon 
Si Thammarat - Chandee (4015) X£95573R 7 5 ^N 
Wet ARTH ° 





ว ั ด ธา ต น ้ อ ย 





. ศี ร้า ง โด ย ค ว า ม ป ร ะ ส ง ค ์ ขอ ง พ ่ อ ท ่ า น ค ล ้ า ย (พ ร ะ ค ร ู ท ิ ศิ ษ ฐ ์ อ ร ร ถก า ร ) 
บ น ท ี ด ิ น ขอ ง ผู ้ ไห ญ่ ก ล ั บ ง า น พ ร ้ อ ม ซึ ่ ง ได ้ ถวาย ท ี ด ิ น เน ื ้ อ ท ี ่ ท ั ง ห ม ด 46 
ไร ่ เศ ษ ต ่ อ ม า เม ื ่ อ ป ร ะ ม า ณ ป ี พ . ศ .2502 พ ่ อ ท ่ า น ค ล ้ า ย ได ้ ร ั บ ถวาย พ ร ะ ธา ต ุ 
จ า ก ชา ว จ ั ง ห ว ั ด พ ะ เย า เม ื ่ อ พ ่ อ ท ่ า น ได ้ พ ร ะ ธา ต ุ แล ้ ว ได ้ ม า ส ร ้ า ง เจ ด ี ย ์ ขึ ้ น 
ใน ท ี ่ ด ิ น แป ล ง ด ั ง ก ล ่ า ว โด ย ม ี พ ร ะ ใบ ฎี ก า ค ร ิ ้ น โส ภ โ ณ อ ด ี ต เจ ้ า อ า ว า ส 
ว ั ด จ ั น ด ี เป ็ น ผู ้ ด ํ า เน ิ น ก า ร ก ่ อ ส ร ้ า ง เป ็ น เจ ด ี ย ์ ส ู ง 35 ว า ฐา น ส ี เห ล ี ่ ย ม ย า ว 
ด ้ า น ล ะ 75 เม ต ร น ั บ ป ล ่ อ ง ไฉน ได ้ 43 ป ล ่ อ ง ต ่ อ ม า น ั ก ธุ ร ก ิ จ ชา ว อ ํ า เภ อ 
ห า ด ให ญ่ จ ั ง ห ว ั ด ส ง ข ล า ได ้ น ํ า ย อ ด พ ร ะ ธา ต ุ ท ํ า ด ้ ว ย ท อ ง ค ํ า น ้ า ห น ั ก 
450 บ า ท ม า ถวาย แล ะ ได ้ บ ร ร จ ุ พ ร ะ ธา ต ุ ส ว ม ย อ ด ท อ ง ค ํ า ไว ้ เร ี ย บ ร ้ อ ย 
ว ั ด ธา ต ุ น ้ อ ย จ ั ด เป ็ น ส ถา น ท ี ่ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ อ ี ก แห ่ ง ขอ ง 
จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ท ี ่ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เด ิ น ท า ง ม า เพ ื ่ อ น ม ั ส ก า ร พ ่ อ ท ่ า น 
ค ล ้ า ย ว า จ า ส ิ ท ธิ ์ , พ ร ะ เจ ด ี ย ์ , พ ร ะ พ ุ ท ธ ไ ส ย า ส น ์ , ร อ ย พ ร ะ พ ุ ท ธ บ า ท , 
พ ร ะ ก ั จ จ า ย น ะ , แล ะ พ ร ะ ก ว น อ ิ ม โพ ธิ ส ั ต ว ์ ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น อ ย ู ่ ภา ย ใน ว ั ด 





That Noi Temple 

Once the land of Chief Krub Hanprom , the land 
was given to Pho Than Klai in 1959. He built the pagoda , which is 
TO meters tall and at the base is 75 meters on each side. 
Businessmen from Songklah province brought the pagoda spire 
and covered it with pure gold, approximately 450 baht worth 
of gold. It is deemed one of the most important tourist attractions 
in Nakhon si thammarat as it features such things as a reclinine 
Buddha , Buddha’s footprint and also Kasennen and Kuam 
eoddesses . 


That Noi Temple 
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ถํา ท ล อ ด 


ห ่ า ง จ า ก ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เภ อ ท ุ ่ ง ส ง 500 เม ต ร เป ็ น ถ้า เล ็ ก ๆ เก ิ ด จ า ก 
ภู เข า ชั ย ชุ ม พ ล ต ั ว ถ้า ส า ม า ร ถ เด ิ น ท ะ ล ุ ได ้ ต ล อ ด จ ึ ง ได ้ ชื ่ อ ว ่ า ถ้า ต ล อ ด 
ห ร ื อ ถ้า ห ล อ ด ภา ย ใน ถ้า ม ี พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป า ง ไส ย า ส น ์ อ ง ค ์ ให ญ่ ม ี ภา พ 
จ ิ ต ร ก ร ร ม ฝา ผนัง เป ็ น เร ื อ ง ร า ว พ ุ ท ธ ป ร ะ ว ั ต ิ โด ย อ า จ า ร ย ์ แน บ ท ิ น พ ง ศ์ 
จ ิ ต ร ก ร ร ม ท ี ่ ม ี ซื อ เส ี ย ง ชา ว น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช บ ร ิ เว ณ โ ด ย ร อ บ ได ้ ร ั บ ก า ร 
ป ร ั บ ป ร ุ ง ให ้ เป ็ น ส ว น ส า ธา ร ณะ ม ี ร ้ า น จ ํ า ห น ่ า ย อ า ห า ร แล ะ เค ร ื ่ อ ง ด ื ่ ม 





Tham Talot Cave 


Located in Thune Sone district it is a small cave 
in Chai Chumpon mountain. The cave can be entered from one 
side to another and inside is a huge reclining Buddha 
that stretches the leneth of the cave. The cave has been decorated 
with murals of Buddha by Mr.Naep Thichinnaphone, a famous 
artist from Nakhon si thammarat. There are various food stalls 


located around the cave. 
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อ ย ู ่ ใน เข ต อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ น ํ า ต ก โย ง ต . ถ ํ า ให ญ่ อ . ท ุ ่ ง ส ง 


ม ี ท ั ง ห ม ด 6 ชั น BUN 6 ร ะ ย ะ ท า ง 460 เม ต ร ม ี ท า ง เด ิ น ขี น จ า ก ชั น ล ่ า ง 
ไป จ น ถึ ง ชั น บ น ส ุ ด ร ิ ม ธา ร น ํ า เป ็ น ชั น ห ิ น ล ด ห ล ั น ก ั น เป ็ น ขั น บ ั น ได ต า ม 
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ธร ร ม ชา ต ิ ท ี น ํ า น ั ก ท ่ อ ง เท ี ย ว ส ู ่ แอ ่ ง น ํ า เบ ื อ ง ล ่ า ง แล ะ เป ็ น จ ุ ด ชม น ํ า ต ก ท ี 


ส ว ย ง า ม อ ก ด ว ย 


Plew waterfall 

Found in Namtok Yong national Park, Thung sone 
district, this waterfall has 6 levels to a heieht of 460 meters, 
there are also steps so tourists can walk up and down 
the waterfall safely. 
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อ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ นํ า ต ก [ย ง 





ห ร ื อ “น ้ า ต ก โย ง ไส ให ญ่ ” ม ี พ ื ้ น ท ี ่ ป ร ะ ม า ณ 128,125 ไร ่ 
ค ร อ บ ค ล ุ ม พ ื ้ น ท ี ่ อ . ท ุ ่ ง ส ง อ . ฉ ว า ง อ . น า บ อ น ป ร ะ ก า ศ เ ป ็ น อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ 
เม ื อ ว ั น ท ี ่ 22 ก ร ก ฎา ค ม 2534 ม ี ส ภา พ ป ่ า แล ะ ท ิ ว ท ั ศ น ์ ท ี ่ อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ 
แล ะ ส ว ย ง า ม อ ี ก แห ่ ง ห น ึ ่ ง โด ย เฉ พ า ะ น ้ า ต ก โย ง ท ี ่ ม ี ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น ก ร ะ แส น ้ า 
ท ี ่ ร ว ม ก ั น เป ็ น เก ล ี ย ว เช ื อ ก เส ้ น ม ห ื ม า ต ก จ า ก ห น ้ า ผา ท ี ่ ส ู ง ชั น ส ู ่ เบ ื ้ อ ง ล ่ า ง 
ที ่ ม ี ล ั ก ษ ณะ เป ็ น แอ ่ ง น ้ า ขน า ด 20 - 30 เม ต ร ล ึ ก 10 - 15 เม ต ร 
ก า ร เด ิ น ท า ง ไป ย ั ง อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ น ้ า ต ก โย ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ใช ้ เส ้ น ท า ง 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช - ท ุ ่ ง ส ง ร ะ ย ะ ท า ง 50 ก ม . แล ้ ว ให ้ แย ก เข ้ า ไป ท า ง ขวา 
อ ี ก ป ร ะ ม า ณ 3 ก ม . ก ็ จ ะ ถึ ง เข ต อ ุ ท ย า น ฯ ม ี ส ถา น ท ี ่ ต ั ้ ง เต ้ น ท ์ ไว ้ บ ร ิ ก า ร 
น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 


Namtok Yong National Park. 


Locally known as " Yone Sai Yai Waterfall" it covers 
an area of 49,403.25 acres and spreads across Thune song, 
Na Bon and Chawans. It was proclaimed a National Park 22'* 
of December 1992. The park boasts pristine waters with pools 20 - 
30 meters wide and around 10-15 meters deep. To get to the 
National Park, take the Nakhon to Thune sone road, approximately 


50 km. The park also has tents available for tourists to rent. 
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ก ภูเขา ศู น ย ์ 


เป ็ น ภู เข า ต ั ้ ง อ ย ู ่ ไม ่ ไก ล จ า ก ส ถา น ี ร ถ ไฟ ท า น พ อ ต ํ า บ ล ไม ้ เร ี ย ง 
อ ํ า เภ อ ฉ ว า ง ส ถา น ท ี ่ น ี ้ ใน อ ด ี ต เค ย เป ็ น ด ิ น แด น ม ิ ค ส ั ญ ญ ี เน ื ่ อ ง จ า ก ก า ร 
แย ่ ง ชิ ง ก ั น ขุ ด แร ่ ว ุ ล แฟ ร ม ผู ้ ค น จ ํ า น ว น ม า ก จ า ก ท ั ่ ว ส า ร ท ิ ศ ได ้ ห ล ั ง ไห ล 
ม า แส ว ง โช ค ท ี ่ ภู เข า แห ่ ง น ี ้ เก ิ ด เป ็ น ชุ ม ชน ขน า ด ให ญ่ จ า ก ก า ร ท ี ่ ผู ้ ค น 
จ ํ า น ว น ม า ก เข ้ า ม า จ ั บ จ อ ง พ ื ้ น ท ี ่ เพ ื ่ อ ท ํ า เห ม ื อ ง แร ่ น ี ้ เอ ง ก ่ อ ให ้ เก ิ ด ค ว า ม 
ขั ด แย ้ ง ร ุ น แร ง ซึ ่ ง ได ้ ท ิ ้ ง ร ่ อ ง ร อ ย ขอ ง อ ด ี ต ไว ้ ให ้ ค น ร ุ ่ น ห ล ั ง ได ้ ศึ ก ษา อ า ท ิ 
อ ุ โม ง ค ์ แล ะ ห ล ุ ม แร ่ โบ ร า ณ ร ่ อ ง ร อ ย ก า ร ขน ย ้ า ย แร ่ ส ถา น ี โท ร ค ม น า ค ม 
ว ิ ห า ร จ ต ุ ร ท ิ ศ ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า น า ง 

ก า ร เด ิ น ท า ง จ า ก แย ก ไม ้ เร ี ย ง ไป ต า ม ท า ง ล า ด ย า ง ร ะ ย ะ ท า ง 
ป ร ะ ม า ณ 5 ก ม . 


Phu Khao Soon 


This mountain is located in Chawane district, 
and is an important geological site. Many people came to try 
their luck on the mountain ,with people looking for minerals 
and coal. 

Today there are many traces of history, includine 
tunnels, ancient holes and miners tracks. 


(LAS ETT 

RKEE® Tambon Mai Luek Chawang KEE A x » 
TAA EJ] &— Hi WARNE e HFRP IRA 
f° RAE AR SHAS AMES A T ZEL EX 
MARHE 2 BSCE > fRÓB AGKESE[EXAREDE ง ST 2 HER 
EIE ERM FRITH > Fla TN BE © Hi 
RH TEE PTS PERS Chattrakarn =F < 
LUE HER H Jc FRA TT BAS ZS 





r 
ม ื อ ท า ร ท ก ท่องเที่ยว 60 AKHON SI THAMMARAT 
น ค ร ศร ี ธร ร บ ร า ย D ‘ 


M 


เข า ร า ม [ร ม 





เป ็ น เท ื อ ก เข า แล ะ ม ี พ ื ้ น ท ี ่ อ ย ู ่ ใน เข ต อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ น ้ า ต ก โย ง 
ซึ ่ ง ม ี พ ื ้ น ท ี ่ ค ร อ บ ค ล ุ ม ท ้ อ ง ท ี ่ อ ํ า เภ อ ท ุ ่ ง ส ง อ ํ า เภ อ น า บ อ น อ ํ า เภ อ ล า น ส ก า 
อ ํ า เภ อ ร ่ อ น พ ิ บ ู ล ย ์ แล ะ อ ํ า เภ อ ช้ า ง ก ล า ง เป ็ น เท ื อ ก เข า ส ู ง ส ล ั บ ซั บ ซ้ อ น 
ท อ ด ย า ว ต า ม แน ว เห น ื อ ไต ้ LALA เข า เห ม น เข า ท ง เข า ว ั ง ห ี บ เข า พ ร ะ 
เข า ห ล ว ง เข า โย ง เข า ร า ม โร ม เข า ป า ก แพ ร ก เข า ป ล า ย เป ิ ก แล ะ เข า ค ู ห า 
ม ี ส ภา พ ป ่ า ท ี ่ ส ม บ ู ร ณ์ ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย ท ิ ว ท ั ศ น ์ แล ะ น ้ า ต ก ท ี ่ ส ว ย ง า ม ห ล า ย แห ่ ง 
ด ้ ว ย ก ั น viu ย อ ด เข า เห ม น ย อ ด เข า ค ู ห า ส ว ร ร ค ์ น ้ า ต ก โย ง น ้ า ต ก ป ล ิ ว 
น ํ า ต ก ค ล อ ง จ ั ง น ้ า ต ก ห น า น เต ย น ้ า ต ก ห น า น ป ล ิ ว น ้ า ต ก ห น า น โจ น 
น ้ า ต ก ค ห า ส ว ร ร ค ์ ก า ร เด ิ น ท า ง ไป ย ั ง น ้ า ต ก อ ่ า ว ไอ ้ ย า ง เร ิ ่ ม จ า ก ต ั ว อ ํ า เภ อ 
ร ่ อ น พ ิ บ ู ล ย ์ ไป ย ั ง แย ก บ ้ า น ไม ้ ห ล า ห ม ู ่ 4 ต ํ า บ ล ห ิ น ต ก เล ี ้ ย ว ข้ า ย บ น ถนน 
ส า ย ล า น ส ก า ป ร ะ ม า ณ 10 ก ิ โล เม ต ร ก ็ จ ะ ถึ ง บ ้ า น ใส เง า ะ ห ม ู ่ ท ี ่ 8 
ต ํ า บ ล ห ิ น ต ก 





Ramrome Mountain 


Located in Yong National Park it covers Thune song, 


Na Bon , Lan Saka, Ron Phiboon , and Chang Lans. The mountain 
ranee spreads from the South to the North. The area is covered 
with many rich resources and many specials of flora and fauna 


can be seen here. 
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อ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า น ั น 





อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก อ . ท ํ า ศา ล า 30 na. ค ร อ บ ค ล ุ ม พ ื ้ น ท ี ่ อ . ท ่ า ศา ล า 
อ . ส ิ ชล แล ะ อ . น บ พ ิ ต ํ า น อ ก จ า ก น ี ้ อ ุ ท ย า น ฯ ย ั ง ม ี อ า ณา เข ต ท ี ่ ค ร อ บ ค ล ุ ม 
เข า ป า ส ง ว น แห ่ ง ชา ต ิ ป ่ า เข า น ั น แล ะ เข ต ป ่ า ส ง ว น แห ่ ง ชา ต ิ ป า ก ร ุ ง ชิ ง 
บ า ง ส ่ ว น อ ุ ท ย า น ฯ แห ่ ง น ี ้ ม ี เน ื ้ อ ท ี ่ ป ร ะ ม า ณ 436 ต ร . ก ม . ล ั ก ษ ณะ เป ็ น 
เท ื อ ก เข า ส ู ง ส ล ั บ ซั บ ซ้ อ น เป ็ น แน ว ต ิ ด ต ่ อ ม า จ า ก อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า ห ล ว ง 
เป ็ น ป ่ า ต ้ น น ้ า ขอ ง ค ล อ ง ห ล า ย ส า ย ก า ร เด ิ น ท า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ใช ้ เส ้ น ท า ง 
ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 401 จ น ข้ า ม ค ล อ ง ก ล า ย ผ่ า น บ ้ า น ส ร ะ แก ้ ว อ . ท ่ า ศา ล า 
ห ล ั ก ก ม . ท ี ่ 110 แล ้ ว เล ี ้ ย ว ซ้ า ย เข ้ า บ ้ า น ป า ก เจ า เข ้ า ส ู ่ ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ 
อ ี ก 15 ก ม . ภา ย ใน เข ต อ ุ ท ย า น ฯ ม ี ส ถา น ท ี ่ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ได ้ แก ่ น ้ า ต ก 
ส ุ น น ท า น ้ า ต ก ก ร ุ ง น า ง น ้ า ต ก ค ล อ ง ป า ว 
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อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า น ั น ท ี ่ ขน . 1 (ค ล อ ง ก ล า ย ) ร ะ ย ะ ท า ง 3.5 ก ม . 
แล ้ ว เด ิ น เท ้ า ต ่ อ ป ร ะ ม า ณ 1 ก ม . ถึ ง น ้ า ต ก ใน เข ต อ ุ ท ย า น ฯ ม ี ส ถา น ที ่ 
ตั ้ ง เต ้ น ท ์ ให ้ บ ร ิ ก า ร น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว โด ย ต ิ ด ต ่ อ โด ย ต ร ง ได ้ ท ี ่ อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ 
เข า น ั น 


Khao Nan National Park 


Located 30 km from Tha Sala district, the park 
stretches from Tha sala through Sichon district to Nopphitam 
district. The park is a total of 436 square kilometers. 

The main typology is that of a high mountain range 


extending from Khao Luang National Park and has a mass 


of waterways. 
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ตั้ ง อ ย ู ่ บ ้ า น ท ่ า ขึ ้ น ต . ท ่ า ขึ ้ น อ . ท ่ า ศา ล า จ . น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 
ม ี ห า ด ท ร า ย ขา ว ส ะ อ า ด ย า ว ป ร ะ ม า ณ 500 เม ต ร ค ง ค ว า ม ส ว ย ง า ม 
ต า ม ธร ร ม ชา ต ิ น ้ า ท ะ เล ใส ส ะ อ า ด ร อ บ ๆ บ ร ิ เว ณ ช า ย ห า ด ย ั ง ค ง ส ภา พ 
เป ็ น ธร ร ม ชา ต ิ ม ี ชุ ม ชน ป ร ะ ม ง ก ว ่ า 200 ห ล ั ง ค า เร ื อ น พ ื ้ น ท ี ่ ห า ด ส ่ ว น ให ญ่ 
เป ็ น ท ี ่ จ อ ด เร ื อ ป ร ะ ม ง แล ะ เก ็ บ เค ร ื ่ อ ง ม ื อ ป ร ะ ม ง เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ ์ 
พ ื ้ น บ ้ า น ห า ด ท ร า ย แก ้ ว แล ะ ห า ด ท ร า ย แก ้ ว ร ี ส อ ร ์ ท 

ก า ร เด ิ น ท า ง ไป ย ั ง ห า ด ท ร า ย แก ้ ว ใช ้ ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 401 
ช่ ว ง ส ุ ร า ษ ฎ ร ์ - น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ผ่ า น อ ํ า เภ อ ส ิ ชล ถึ ง บ ร ิ เว ณ ก ิ โล เม ต ร 
ท ี ่ 119 - 120 ม ี ป ้ า ย บ อ ก ท า ง เล ี ้ ย ว ซ้ า ย เข ้ า ไป ป ร ะ ม า ณ 1 ก ม . 





Had Sai Kaew Beach 


Located in Tha Sala district this beautiful Lone white 


beach is around 500 meters lone and surrounded by clear waters. 
The local community is made up of around 200 fishermen, 
and there is also a local historical museum. To eet there take 
the 401 road from Nakhon si thammarat past Sichon district to 
119-120 km marker and turn left . 
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อ ย ู ่ ใน เข ต ต ํ า บ ล ด อ น ค า ห ่ า ง จ า ก ต ั ว อ ํ า เก อ 10 ก ม . ต า ม ท า ง 
ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 401 ถึ ง บ ้ า น ห น ้ า ท ั พ เล ี ้ ย ว ช้ า ย เข ้ า ท า ง ห ล ว ง ส า ย 4022 
อ ี ก 6 ก ม . เด ิ ม บ ร ิ เว ณ น ี ้ เป ็ น ศา ส น ส ถา น ขอ ง พ ร า ห ม ณ์ ล ั ท ธิ ไ ศว น ิ ก า ย 
ร า ว พ ุ ท ธ ศตวรรษ ท ี ่ 12 - 14 ห ล ั ก ฐา น ท ี ่ ป ร า ก ฏ ใ น ป ั จ จ ุ บ ั น ได ้ แก ่ 
แน ว เส า ห ิ น ห ิ น แก ะ ส ล ั ก ร อ บ ป ร ะ ต ู อ า ค า ร ธร ณี ป ร ะ ต ู ชิ ้ น ส ่ ว น โย น ิ แล ะ 
ศิ ว ล ึ ง ค ์ ส ร ะ น ้ า โบ ร า ณ แท ่ น ต ั ้ ง เท ว ร ู ป ซึ ่ ง ก ร ม ศิ ล ป า ก ร ได ้ ป ร ะ ก า ศ ข ึ ้ น 
ท ะ เบ ี ย น เป ็ น โบ ร า ณ ส ถา น ไว ้ ต ั ้ ง แต ่ พ . ศ . 2518 


Wat Mokhalan Archaeological Site 

Situated in Don Kha district and around 10 km 
from Nakhon district office,to eet to the site, first take highway 401 
to Ban Na Thap and tum left onto highway 4022 and cary on for 6km. 
The site was originally a religious place for the Saiwanikai sect of 
the Brahman religion .Artifacts found here have been dated be- 
tween the 12" to14" Buddhist century. Items include traces of 
stone pillars, doorway carvings ,religious stones ,ancient ponds 
and the remnants of statue bases. The Fine Arts Development 


declared the area an archaeological site in 1975. 
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ด ้ ว ย แน ว โข ด ห ิ น ท ั ้ ง ท า ง ท ิ ศ เห น ื อ แล ะ ท ิ ศ ใ ต ้ เป ็ น จ ุ ด ชม ว ิ ว ท ิ ว ท ั ศ น์ 
ก า ง เต ้ น ท ์ เล ่ น น ้ า ต ก ป ล า ห า ก โช ค ด ี น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ะ ได ้ ชม ฝูง ป ล า โล ม า 
ห ล ั ง โห น ก (โล ม า เผือก ห ร ื อ โล ม า ส ี ชม พ ู ) ท ี ่ แห ว ก ว ่ า ย ให ้ ย ล โฉ ม ได ้ ท ั ่ ว ไป 

ห า ด ท ้ อ ง ย า ง ต ั ้ ง อ ย ู ่ ใน ต ํ า บ ล ท ุ ่ ง ใส ก า ร เด ิ น ท า ง จ า ก อ ํ า เภ อ เม ื อ ง 
ใช ้ เส ้ น ท า ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช - ส ุ ร า ษ ฎ ร ์ ธา น ี ส า ย 401 ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 
70 ก ม . ถึ ง ห ล ั ก ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 98 เล ี ้ ย ว ขวา ไป ต า ม เส ้ น ท า ง เข ้ า ห ม ู ่ บ ้ า น 
บ า ง ป อ ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 13 ก ม . 
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With its white beaches, clear blue sea and mountain 
surroundings, Had Thone beach is a spectacular sieht. 

There are many activities to do, including camping, 
swimming and fishing, and if you are very lucky you may catch 
a glimpse of the famous pink dolphins that frequent these waters. 
To reach this beach from Nakhon si thammarat, head towards 
Surat Thani on the 401 road, about 98 kilometers in turn right 
and you will see Bang Por village, carry on for 13 km and you 
will be at the beach 
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ส ํ า ห ร ั บ บ ร ิ ก า ร น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 








Know by the locals as 
“Hua Hin Sichon” it is a very well 
know destination. The shore 
is lined by rocks that eive way to 
a curved sandy stretch perfect 
for swimming. The beach has 
many resorts and restaurants that 
serve both locals and tourists 


alike. 
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This beach has a unique feature as it is strewn 


with sphere shaped rocks with different striking colour ways. 
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ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส ํ า ค ั ญ แห ่ ง ห น ึ ่ ง ใน อ ํ า เภ อ ส ิ ชล ป ร ะ ก า ศ เ ป ็ น อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ 
เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 17 ม ิ ถุ น า ย น 2542 ม ี เน ื ้ อ ท ี ่ ท ั ้ ง ห ม ด 90,625 ไร ่ 

น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง ม ี ก ิ จ ก ร ร ม ด ู น ก ก ิ จ ก ร ร ม เด ิ น ป ่ า ศึ ก ษา ธร ร ม ชา ต ิ 
ท ั ้ ง เส ้ น ท า ง เด ิ น ป ่ า ร ะ ย ะ ส ั ้ น แล ะ เส ้ น ท า ง เด ิ น ป ่ า ป ร ะ เภ ท ท ่ อ ง ไพ ร 

ส อ บ ถา ม ร า ย ล ะ เอ ี ย ด ก า ร เด ิ น ป ่ า แล ะ ต ิ ด ต ่ อ เจ ้ า ห น ้ า ท ี ่ น ํ า ท า ง 
ได ้ ท ี ่ โท ร . 075-470708 


Located 15 km from Sichon beach อ ท hiehway 4105 
lies this small waterfall. It is surrounded by pristine surroundines, 
for more information, please contact Si Khit National Park, 
Tel 075-470708 


เศ เตี 125 ห้ 4105 
= : oS Sikol HKA : 
15 2 ๒ 7 เภ ริ กา ชิ ท แส ง © 
นะ แป ก ณ์ เล ว ก ร สา 405 = 
พิ ฬ ก เพ วร © BEE 
SRA ESTE PSS 1999 Æ 
6 H 17 HEARZJES zx bd : 
เธ ไพ ชะ 90,625 FER > 
HPRE » VLRETEMIDLETE : 

A ity ขะ EH u] E 
0-7547-0708 ปั ต ว เช ่ วั - 
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เข า พ ผ พ ลา ย ด ถา (ศู น ย ์ บ ร ิ ก า ร น ั ก ท ่ อ ง เท ี ย ว อ บ จ . น ค ร ศร ี ง ) 





เข า พ ล า ย ด ํ า ได ้ ร ั บ ฉา ย า เป ็ น “ม ั ง ก ร ท ะ เล ใต ้ ” อ ย ่ า ง ส ม ภา ค ภู ม ิ 
ด ้ ว ย ภู ม ิ ท ั ศ น ์ ท ึ ่ ง ด ง า ม จ า ก ก า ร ท อ ด ต ั ว ย า ว ต ิ ด ต ่ อ ก ั น ขอ ง ภู เข า ท ั ้ ง 3 ล ู ก 
เต ิ ม เต ็ ม ด ้ ว ย ห า ด ท ร า ย ชา ย ท ะ เล ท ึ ่ ง ด ง า ม ไม ่ ว ่ า จ ะ เป ็ น ห า ด พ ้ อ ง ย า ง 
ห ิ น ง า ม ร า ง ท ั ด ว ั ง โล ม า ห ิ น ก อ ง แล ะ เน ิ น ม ั ง ก ร ซึ ่ ง แต ่ ล ะ จ ุ ด ต ่ า ง ม ี เส น ่ ห ์ 
ท ี ่ แต ก ต ่ า ง ค ว ร ค ่ า แก ่ ก า ร ค ้ น ห า เป ็ น อ ย ่ า ง ย ิ ่ ง พ ร ้ อ ม ก ั น น ี ้ บ ร ิ เว ณ เ ด ี ย ว ก ั น 
ย ั ง เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง ส ถา น ี พ ั ฒ น า แล ะ ส ่ ง เส ร ิ ม ก า ร อ น ุ ร ั ก ษ์ ส ั ต ว ์ ป ่ า 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ท ี ่ ม ี ท ั ้ ง ธร ร ม ชา ต ิ แล ะ ส ั ต ว ์ ป ่ า น า น า ชน ิ ด ให ้ ศึ ก ษา ห า 
ค ว า ม ร ู ้ ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แห ่ ง น ี ้ อ บ จ . น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ได ้ พ ั ฒ น า 
จ น ส า ม า ร ถ ร อ ง ร ั บ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ได ้ เป ็ น อ ย ่ า ง ด ี เพ ร า ะ ม ี ค ว า ม ส ะ ด ว ก ส บ า ย 
ค ร บ ค ร ั น ท ั ้ ง ท ี ่ พ ั ก ห อ ป ร ะ ชุ ม ศู น ย ์ บ ร ิ ก า ร น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แล ะ อ ื ่ น ๆ ซึ ่ ง 
ก า ร เด ิ น ท า ง ก ็ ไม ่ ย า ก โด ย เด ิ น ท า ง จ า ก ส ิ ชล ไป ท า ง ท ิ ศ เ ห น ื อ ถึ ง ต ํ า บ ล ท ุ ่ ง ใส 
ป ร ะ ม า ณ 12 ก ม . ก ็ จ ะ ถึ ง เข า พ ล า ย ด ํ า 


Khao Plai Dam 

Nicknamed "South Sea Draeon" this tourist attraction 
benefitted from a 44 million baht investment from the Provincial 
Administration Oreanization (PAO). The Wildlife Development 
and Conservation Office is located in Thung sai district and its pristine 
beaches are excellent for swimming. To reach the beach, head 
North from Sichon for 12 kilometers. 


AER (ภั ฏิ น ห * RNT ) 
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ห า ด ค อ เข า (ห ผา ด ป ี ต ิ ) 





เป ็ น ห า ด ท ี ่ ค น ใน ท ้ อ ง ถิ ่ น น ิ ย ม ไป พ ั ก ผ่ อ น ชา ย ห า ด จ ะ ต ่ อ จ า ก 
ห า ด ห ิ น ง า ม บ ร ิ เว ณ โ ด ย ร อ บ ได ้ ร ั บ ก า ร พ ั ฒ น า ส ิ ่ ง อ ํ า น ว ย ค ว า ม ส ะ ด ว ก 
ต ้ า น ท ี ่ พ ั ก แล ะ ร ้ า น อ า ห า ร ส ํ า ห ร ั บ บ ร ิ ก า ร น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 

ก า ร เด ิ น ท า ง โด ย ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 401 จ า ก อ ํ า เภ อ เม ื อ ง 
ป ร ะ ม า ณ 70 ก ม . เข ้ า ส ู ่ อ ํ า เภ อ ส ิ ชล จ า ก ต ั ว อ ํ า เภ อ ส ิ ชล แย ก ขวา ไป ท า ง 
บ ้ า น ป า ก น ้ า ร ะ ย ะ ท า ง 3 ก ม . ถึ ง ชา ย ห า ด ส ิ ชล แล ะ จ า ก ห า ด ส ิ ชล ไป อ ี ก 
1.5 ก ม . ถึ ง ห า ด ห ิ น ง า ม แล ะ ห า ด ค อ เข า ห ่ า ง จ า ก ห า ด ห ิ น ง า ม 2 ก ม . 





Had Piti Beach 


A popular beach that connects to Had Hin Ngam beach, 
there is a wealth of accommodation and restaurants . To get there 
take the 401 from Nakhon to Sichon, then turn right to 
Ban Pak Nam for 3 km, from there it is 15 km to Had Hin beach 
and Kho Khao beaches. Had Piti is 2 kilometers from Had Hin 
Neam beach. 


IT (Piti Beach) 

FRESE ESHA RI = KOA BET h 
STARA FEA RRA 401 M Amphoe Muang 3EA^£* 70 
AEF) Sichon MASK ° rar SU ° IE Sichon AE 
4j 3 > FER Sichon SH 1.5 XE > FBEZHin ฟั ง ล ณั ธี 
WERI Khao Kho #3 ° 
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ท ี ่ ท ํ า ก า ร ขอ ง อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ ห า ด ขน อ ม ห ม ู ่ เก า ะ ท ะ เล ใต ้ 
ตั ้ ง อ ย ู ่ บ น เส ้ น ท า ง ถนน ขน อ ม - โร ง ไฟ ฟ้า แย ก ข้ า ย เข ้ า ไป ป ร ะ ม า ณ 
100 เม ต ร เน ื ้ อ ท ี ่ ขอ ง อ ุ ท ย า น ฯ ค ร อ บ ค ล ุ ม พ ื ้ น ท ี ่ ท า ง ท ะ เล เก า ะ แก ่ ง 
ภู เข า แล ะ พ ื ้ น ท ี ่ ชา ย ฝั่ง ท ะ เล ขอ ง อ ํ า เภ อ ขน อ ม ท ั ้ ง ห ม ด ร ว ม ท ั ้ ง พ ื ้ น ท ี ่ ท า ง 
ท ะ เล บ า ง ส ่ ว น ขอ ง จ ั ง ห ว ั ด ส ุ ร า ษ ฎ ร ์ ธา น ี 

อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ ห า ด ขน อ ม - ห ม ู ่ เก า ะ ท ะ เล ใต ้ ประ ก อ บ ไป ด ้ ว ย 
เก า ะ น ้ อ ย เก า ะ ว ั ง ใน เก า ะ ว ั ง น อ ก เก า ะ แต น เก า ะ ร า บ เก า ะ ท ่ า ไร ่ เก า ะ ผี 
เป ็ น ต ้ น น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง ม ี อ ่ า ว ขน อ ม อ ่ า ว ท ้ อ ง ท ่ า ค ํ า อ ่ า ว ท ้ อ ง ห ล า ง 
อ ่ า ว ท ้ อ ง ห ย ี อ ่ า ง ท ้ อ ง ย า ง แล ะ ภู เข า ต ่ า ง ๆ เช ่ น เข า พ ล า ย ด ํ า เข า ค อ 
เข า เพ ล า เข า ด า ด ฟ้า เป ็ น ต ้ น 

อ ่ า ว ขน อ ม เป ็ น อ ่ า ว ท ี ่ ให ญ่ ท ี ่ ส ุ ด ใน บ ร ร ด า อ ่ า ว ต ่ า ง ๆ ขอ ง อ ํ า เภ อ 
ขน อ ม อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ต ั ว อ ํ า เภ อ ป ร ะ ม า ณ 1.5 ก ม . ส า ม า ร ถ เ ด ิ น ท า ง โด ย 
ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4014 แย ก จ า ก ท า ง ห ล ว ง ส า ย 401 ป ร ะ ม า ณ 17 ni. 
ผ่ า น ต ล า ด ขน อ ม ป ร ะ ม า ณ 1 ก ม . จ า ก น ั ้ น จ ึ ง เล ี ้ ย ว ขวา ไป ต า ม ต ั ว ห า ด ขน อ ม 


ห า ด ขน อ ม น ั น เป ็ น ชา ย ฝัง ท ะ เล ท ิ ส ว ย ง า ม ย า ว ต ิ ด ต ่ อ ก ั น ซึ ง ป ร ะ ก อ บ 
ไป ด ้ ว ย 
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ห า ด ใน เพ ล า เป ็ น ห า ด ท ี ่ ให ญ่ ท ี ่ ส ุ ด ขอ ง 
อ ํ า เภ อ ขน อ ม แล ะ เป ็ น จ ุ ด ท ี ่ เด ่ น ท ี ่ ส ุ ด ใน ก า ร 
ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ล ั ก ษ ณ ะ ห า ด เป ็ น แน ว ย า ว โค ้ ง ขน า น 
ก ั บ แน ว ภู เข า ห า ด ท ร า ย ขา ว เน ี ย น เห ม า ะ ส ํ า ห ร ั บ 
เล ่ น น ้ า บ ร ิ เว ณ ห า ด จ ะ ม ี ท ี ่ พ ั ก ร ้ า น อ า ห า ร บ ร ิ ก า ร 
น ั ก ท ่ อ ง เท ี ย ว 

ห า ด ห น ้ า ด ่ า น ล ั ก ษ ณ ะ ห า ด เป ็ น แน ว 
ย า ว ท ร า ย ขา ว ม ี ส ว น ม ะ พ ร ้ า ว โด ย ร อ บ ส า ม า ร ถ 
ม อ ง ท ิ ว ท ั ศ น ์ ท ้ อ ง ท ะ เล ส ี ค ร า ม ส ว ย ง า ม 

ห า ด ใน แป ร ็ ด ล ั ก ษ ณ ะ ห า ด เป ็ น แน ว 
ย า ว โค ้ ง ส ว ย ง า ม บ ร ิ เว ณ ช า ย ห า ด ม ี โข ด ห ิ น ส ล ั บ 
บ า ง แห ่ ง อ ย ู ่ ร ะ ห ว ่ า ง ห า ด ห น ้ า ด ่ า น แล ะ ห า ด 
ใน เพ ล า เป ็ น อ ี ก ห า ด ท ี ่ ม ี ค ว า ม ร ่ ม ร ี น ขอ ง ธร ร ม ชา ต ิ 
ท ะ เล ท ี ป ร ะ ท ั บ ใจ ผู ้ ม า เย ื อ น 

อ ่ า ว ท ้ อ ง ห ย ี เป ็ น ห า ด ท ร า ย ท ี ่ ม ี ส ภา พ 
แว ด ล ้ อ ม เป ็ น ธร ร ม ชา ต ิ ส ม บ ู ร ณ์ เห ม า ะ ส ํ า ห ร ั บ 
ก า ร พ ั ก แร ม แบ บ แค ม ป ิ ้ ง ห ร ื อ เต ้ น ท ์ อ ่ า ว ท ้ อ ง ห ย ี 





ม ี พ ื ้ น ท ี ่ อ ย ู ่ ใน ว ง ล ้ อ ม ขอ ง เข า เพ ล า แล ะ เข า ก ล า ง 
ท ํ า ให ้ ชา ย ห า ด ส ง บ เง ี ย บ แล ะ เป ็ น ส ่ ว น ต ั ว 
ก า ร พ ั ก แร ม ต ้ อ ง ต ิ ด ต ่ อ ขอ อ น ุ ญา ต จ า ก เจ ้ า ขอ ง 
ส ถา น ท ี ่ ก า ร เด ิ น ท า ง ใช ้ เส ้ น ท า ง ถนน ต ่ อ จ า ก 
ห า ด ใน เพ ล า ท ี ่ บ ร ิ เว ณ ข น า บ น ้ า ร ี ส อ ร ์ ท ร ะ ย ะ ท า ง 
2.5 fl. 

อ ่ า ว ท ้ อ ง ย า ง เป ็ น อ ่ า ว ขน า ด เล ็ ก ท ี ่ ม ี 
ค ว า ม ส ว ย ง า ม แล ะ อ ย ู ่ ไต ้ ส ุ ด ขอ ง อ . ข น อ ม 
เส ้ น ท า ง เข ้ า ผ่ า น ส ว น ม ะ พ ร ้ า ว แล ะ เน ิ น เข า 
ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 6 - 7 ก ิ โล เม ต ร จ า ก ท า ง 
แย ก ขน อ ม - ส ิ ชล อ ่ า ว ท ้ อ ง ย า ง ม ี บ ร ิ เว ณ ห น ้ า ห า ด 
ก ว ้ า ง เห ม า ะ ส ํ า ห ร ั บ ก า ร เล ่ น น ้ า ห า ด ท ร า ย ขา ว 
แล ะ ม ี ค ว า ม เป ็ น ธร ร ม ชา ต ิ บ ร ิ ส ุ ท ธิ ์ อ ย ู ่ ม า ก 


ส ง บ เง ี ย บ เห ม า ะ ส ํ า ห ร ั บ ก า ร พ ั ก ผ่ อ น ท ี แท ้ จ ร ิ ง 
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Had Khanom - Mu Koh Thale Tai 
National Park 


The National Park incorporates islands, mountains 


and pristine waters that stretch from khanom costal area 
to some areas of Surat Thani. There are many islands to discover, 
including Koh Noi, Koh Wang Nai, Koh Wang Nok and Koh Taen. 
There are also many idyllic bays , including Ao Khanom, 
Ao Thone Yai and Ao Thong Yane. Ao khanom is the largest bay in 
khanom district with long, clean beaches that connect to other 
beautiful beaches. Had Nai Plao is Exceptionally beautiful , 
making it one of the most popular beaches in Southern 
Thailand. It has many restaurants and resorts , Had Na Dan 
is a Pristine beach , from its palm fringed beaches to its 
clear waters making it a firm favorite with both locals and tourists 
alike. Ao Thong Yai is another excellent beach ,especially for 
camping as its surroundings are clean and quiet. Accommodation 
can be rented via the owner. To get there take the road from 
Had Nai plao , its around 2.5 km to Ao Thang Yai. 
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Located on Nui Island this cave is encrusted 


with ereen eranite. 
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Pink Dolphins 

The famous dolphins 
can be seen swimming 
between Don Sak bay and 
Thone Yane bay 
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ห ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง น ค ร ฯ 77 AN. เป ็ น ถ้า ท ี ม ี ค ว า ม ง ด ง า ม ท า ง 


ธร ร ม ชา ต ิ แห ่ ง ห น ึ ่ ง ขอ ง จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ภา ย ใน ถ้า เข า ว ั ง ท อ ง ม ี 
ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น ห ้ อ ง โถ ง ขน า ด ให ญ่ บ ้ า ง เล ็ ก บ ้ า ง ห ล า ย ห ้ อ ง แต ่ ล ะ ห ้ อ ง ม ี 
ห ิ น ง อ ก ห ิ น ย ้ อ ย ท ี ่ ม ี ขน า ด แล ะ ร ู ป ร ่ า ง ท ี ่ แป ล ก ๆ ต ่ า ง ก ั น อ า ท ิ ค ล ้ า ย 
เจ ด ี ย ์ ได โน เส า ร ์ น ้ อ ย ห น ่ า ไข ่ ด า ว เป ็ น ต ้ น ก า ร เข ้ า ชม บ า ง ห ้ อ ง จ ะ ต ้ อ ง 
ใช ้ ว ิ ธี ค ล า น ล อ ด ห ร ื อ ป ื น ป ่ า ย 

ก า ร เด ิ น ท า ง จ า ก อ ํ า เภ อ ขน อ ม เล ี ้ ย ว ขวา ต ร ง ท า ง แย ก ไป ย ั ง 
อ ํ า เภ อ ด อ น ส ั ก แล ะ เล ี ้ ย ว ซ้ า ย อ ี ก ค ร ั ้ ง ห น ึ ่ ง ต ร ง ป า ก ท า ง เข ้ า ม ี ศา ล า ท ี ่ พ ั ก 
ผู ้ โด ย ส า ร เป ็ น ท ี ่ ส ั ง เก ต ชื ่ อ ศา ล า ต ั น ส ก ุ ล เข ้ า ไป อ ี ก ป ร ะ ม า ณ 6 ก ม . จ ึ ง ถึ ง 
ป า ก ท า ง เข ้ า ถ้า 


Located 77 km from Nakhon si โท ล ท า ท า ล เล 1 this cave 
is renown for its beauty. It has varous halls and many different 
kinds of minerals and stones. To reach this from Khanom, turn 
rieht to Don Sak district and then turn left at the Tun Sakun bus 
stop, it is aproximately 6 Kilometers 
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ม ี เจ ด ี ย ์ ป ะ ก า ร ั ง ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น อ ย ู ่ บ น เข า ธา ต ุ ต า ม ต ํ า น า น ก ล ่ า ว ว ่ า 
เจ ด ี ย ์ น ี ้ ได ้ ก ่ อ ส ร ้ า ง ห ล ั ง จ า ก ส ร ้ า ง พ ร ะ บ ร ม ธา ต ุ เม ื อ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 
เส ร ็ จ เร ี ย บ ร ้ อ ย โด ย ผู ้ ม ี จ ิ ต ศร ั ท ธา จ า ก เม ื อ ง ไช ย า ได ้ ร ว บ ร ว ม เง ิ น ท อ ง แล ะ 
ขอ ง ม ี ค ่ า ต ่ า ง ๆ เพ ื ่ อ ไป บ ร ร จ ุ ท ี ่ พ ร ะ บ ร ม ธา ต ุ เม ื อ ง น ค ร แต ่ พ ร ะ บ ร ม ธา ต ุ 
ได ้ ก ่ อ ส ร ้ า ง เส ร ็ จ เร ี ย บ ร ้ อ ย เส ี ย ก ่ อ น ผู ้ ม ี จ ิ ต ศร ั ท ธา ด ั ง ก ล ่ า ว จ ึ ง ได ้ ร ่ ว ม ใจ ก ั น 
ส ร ้ า ง เจ ด ี ย ์ ขึ ้ น บ น เข า ธา ต ุ ซึ ่ ง ส ร ้ า ง ด ้ ว ย ห ิ น ป ะ ก า ร ั ง ท ั ้ ง อ ง ค ์ อ ง ค ์ เจ ด ี ย ์ 
เป ็ น ร ู ป โอ ค ว ํ า ม ี เส ้ น ผ่ า ศู น ย ์ ก ล า ง ป ร ะ ม า ณ 5 - 6 เม ต ร ร อ บ ๆ เจ ด ี ย ์ 
ม ี พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป แก ะ ส ล ั ก ห ิ น ท ร า ย แด ง ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น บ ร ิ เว ณ เ จ ด ี ย ์ เช ื ่ อ ว ่ า 
ค ง เป ็ น แห ล ่ ง อ า ร ย ธร ร ม ท า ง ด ้ า น พ ุ ท ธ ศ า ส น า ส ม ั ย ห น ึ ่ ง ใน บ ร ิ เว ณ 
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Tat tharam Temple 


This temple has a pagoda made of coral. The story 


goes that the pagoda was made by the Chaiya people. 
They originally wanted to donate valuable items to build 
Phra Borom Tht in Nakhon si thammarat, but they were too 
late to do, so they diverted their resources to this pagoda. 
The whole pagoda is made of coral, with a diameter of around 
5 - 6 meters amd was builit in the shape of an inverted jar. 
The pagoda is surrounded by red stone Buddha ststues. 
The pagoda harks back to period of Buddhism that once 
flourished in this peninsula. 


Wat Tharam 
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Pak Phanang Reception House 
Kho Kra 
Wat Nantharam 


. Ban Rang Nok 
. Pak Phanane Coast and Talumphuk Cape 
. Bamboo rafting Ban Wane Horn 
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พ ร ะ ต ํ า ห น ั ก ท ี ่ ป ร ะ ท ั บ ป า ก พ น ั ง น ี ส ร ้ า ง ขึ ้ น โด ย ม ี ว ั ต ถุ ป ร ะ ส ง ค ์ 
เพ ื ่ อ ให ้ เป ็ น พ ร ะ ต ํ า ห น ั ก ท ร ง ง า น ถวาย แด ต ่ พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว 3.9 
ใน ค ร า ว ท ี ่ เส ด ็ จ อ ย ู ่ แล ะ ท ร ง ง า น ใน เม ื อ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ก ล ุ ่ ม อ า ค า ร 
พ ร ะ ต ํ า ห น ั ก ฯ ม ี ล ั ก ษ ณ ะ ท า ง ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม แบ บ ภา ค ใต ้ เป ็ น อ า ค า ร 
ก ่ อ อ ิ ฐ ถ ื อ ป ู น โด ย ม ี ส ่ ว น ป ร ะ ด ั บ ต ก แต ่ ง ภา ย ใน ท ี เน ้ น ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม 
ภา ค ใต ้ โด ย เฉ พ า ะ ผ้า ท อ เม ื อ ง น ค ร ฯ ล ว ด ล า ย ก า ร ต บ แต ่ ง แก ะ ส ล ั ก 
ล ้ ว น ม ี ค ว า ม ห ม า ย ท ั ้ ง ส ิ ้ น 

ก า ร ป ร ะ ด ั บ ต ก แต ่ ง ส ว น จ ะ ใช ้ ต ้ น ไม ้ ท ้ อ ง ถิ ่ น เป ็ น ห ล ั ก เช ่ น 
ต ้ น จ ั น ก ร ะ พ ้ อ , ต ้ น ส ั ง พ ร ะ ต ํ า ห น ั ก ป ร ะ ท ั บ แร ม อ ํ า เภ อ ป า ก พ น ั ง เป ิ ด ให ้ 
ชม เฉ พ า ะ เส า ร ์ - อ า ท ิ ต ย ์ 9.00 - 15.00 น . ส ่ ว น ใน ว ั น จ ั น ท ร ์ - ศุ ก ร ์ 
ห า ก ต ้ อ ง ก า ร ชม ส ถา น ท ี ่ ต ้ อ ง ต ิ ด ต ่ อ ล ่ ว ง ห น ้ า 


เ 


i j} 
ม ื อ ท า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 8 4 N AKHON SI THAMMARAT 
ชั ห ว ั ต บ ค ร ศร ี ธร ร บ ร า ย GUIDEB OO: 
u 











Pak Phanang Royal Palace 


This house was built for king 
Rama IX when he visited the city. 
It is built in the Southern architectural style 
and boasts a earden full of fruits that are 
native to this area. Open Saturday and 
Sunday, if you wish to visit on weekdays 


please make a reservation. 





tH Pakphanang 
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ต ั ง อ ย ท ี อ ํ า เภ อ ป า ก พ น ั ง จ ั ง ห ว ั ด 


j 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ห ่ า ง จ า ก ชา ย ฝั่ง ขอ ง ต ั ว อ ํ า เภ อ 
55 - 60 ก ิ โล เม ต ร ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย เก า ะ ก ร ะ 
เก า ะ ก ล า ง เก า ะ เล ็ ก แล ะ ห ิ น เร ื อ ห ม ู ่ เก า ะ ก ร ะ 
ม ี ท ร ั พ ย า ก ร ท า ง ท ะ เล ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ม า ก ม า ย แล ะ ย ั ง 
ม ี แน ว ป ะ ก า ร ั ง ท ี ่ ส ม บ ู ร ณ์ อ ี ก ท ี ่ ห น ึ ่ ง ขอ ง อ ่ า ว ไท ย 

เก า ะ ก ร ะ ม ี ป ะ ก า ร ั ง ก ่ อ ต ั ว ได ้ ด ี ร อ บ เก า ะ 
ม ี ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น แน ว ป ะ ก า ร ั ง ร ิ ม ฝั่ง โด ย แน ว 
ป ะ ก า ร ั ง ก ่ อ ต ั ว ได ้ ด ี ท ี ่ ส ุ ด ท า ง ด ้ า น ท ิ ศ ใ ต ้ ซึ ่ ง ม ี 
ค ว า ม ก ว ้ า ง ถึ ง 300 - 400 เม ต ร ส ่ ว น ให ญ่ 
แน ว ป ะ ก า ร ั ง อ ย ู ่ ใน ส ภา พ ส ม บ ู ร ณ์ ด ี ม า ก โด ย ม ี 
ป ร ิ ม า ณ ป ก ค ล ุ ม พ ื ้ น ท ี ่ ขอ ง ป ะ ก า ร ั ง ท ี ่ ม ี ส ภา พ 
ส ม บ ู ร ณ์ ด ี ม า ก ถึ ง 5096 ซึ ่ ง ส ่ ว น ม า ก ม ี ป ะ ก า ร ั ง 
ม ี ชี ว ิ ต 50 - 7596 แน ว ป ะ ก า ร ั ง เก า ะ ก ล า ง 
ส ่ ว น ให ญ่ อ ย ู ่ ใน ส ภา พ ส ม บ ู ร ณ์ ด ี ม า ก ซึ ่ ง ม ี ป ร ิ ม า ณ 
ค ร อ บ ค ล ุ ม พ ื ้ น ท ี ่ ถึ ง 87.596 โด ย ม ี ป ะ ก า ร ั ง ม ี 


ชี ว ิ ต ป ก ค ล ุ ม พ ิ น ท ี 40 - 8096 





Kho Kra Island 


Located in Pak Phanang, 


Nakhon si Thammarat it is around 55 - 60 
kilometeres off shore. There are other 
islands, includine Koh Klane, Koh Lek and 
Hin Rua. They are surrounded by marine 
reaources and also a coral reef which 
is about 300 to 400 meters long. 
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Koh Kra 


fF Pak Phanang 
District Nakhon Si Thammarat 
mms 55 KE 60 GENE 
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300 Æ 400 ว: ม ฒา แร ต 
EATERS ^ KSB 
โซ แร ่ ห ไช ห ั ๆ 50-7596 > Sb 
ภา ย ต พ ต น s TE ud 
เศ ก ไ ฟั ง 87.596 > ขี แร ต เร ไซ 
40-8096 
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ว ด น น ท า ร า ม 





เด ิ ม ชื ่ อ ว ั ด ใต ้ เป ็ น ว ั ด ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น ห ล ว ง พ ่ อ ผุ ด พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป 
ห ิ น ท ร า ย แด ง ศิ ล ป ะ ส ม ั ย ก ร ุ ง ศร ี อ ย ุ ธ ย า ภา ย ใน ว ั ด ย ั ง ได ้ เก ็ บ ร ั ก ษา ศิ ว ล ึ ง ค ์ 
อ ง ค ์ ให ญ่ อ ง ค ์ ห น ึ ่ ง พ บ ท ี ่ โบ ร า ณ ส ถา น เข า ค า อ า ย ุ ป ร ะ ม า ณ 1,200 ป ี 
ใน ร า ว ศตวรรษ ท ี ่ 12 - 14 ส ล ั ก จ า ก ห ิ น ป ู น แล ะ ส ม บ ู ร ณ์ ท ี ่ ส ุ ด เท ่ า ท ี ่ พ บ 
ใน ภา ค ใต ้ ว ั ด น ั น ท า ร า ม ต ั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ ถนน ชา ย น ้ า ป า ก พ น ั ง ฝั่ง ต ะ ว ั น อ อ ก 


Wat Nantharam Temple 
This temple was once 
called Wat Tai Temple and 
it currently houses Luane Po Phut, a 
red stone Buddha statue from the 
Ayutthaya period. The statue is very 
important to the Pak Phanane 
people, who worship it daily. 
The temple also housed a giant 
phallic symbol, found at Khao Kha 
archeological site. It is believed to 
be around 1,200 years old, 
from 12"-14" Buddhist century. 
The symbol is carved from limestone 
and is the most complete example 
in South Thailand. The temple can 
be found on Chai nam Road, on 
the Western side of Pak Phnnane 
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อ ํ า เภ อ ป า ก พ น ั ง เป ็ น อ ํ า เภ อ ท ี ่ ม ี ชื ่ อ ใน เร ื อ ง ขอ ง น ก น า ง แอ ่ น 
ท ี ่ เข ้ า ม า ท ํ า ร ั ง อ ย ู ่ ใน ชุ ม ชน เม ื อ ง ป ร า ก ฏ ว ่ า ม ี บ ้ า น แล ะ ต ึ ก แถว ห ล า ย ห ล ั ง 
ท ี ่ ถู ก ป ิ ด ล ง เน ื ่ อ ง จ า ก ม ี น ก น า ง แอ ่ น จ ํ า น ว น ม า ก เข ้ า ไป อ า ศั ย อ ย ู ่ แล ะ 
ท ํ า ร ั ง ใน บ ้ า น เห ล ่ า น ั ้ น เช ่ น เด ี ย ว ก ั บ น ก ท ี ่ อ า ศั ย อ ย ู ่ ต า ม ถ้า ห ร ื อ เก า ะ 

ป ั จ จ ุ บ ั น ม ี ก า ร ส ร ้ า ง ต ึ ก ให ม ่ ขึ ้ น ม า ก ม า ย เพ ื ่ อ ให ้ เป ็ น ท ี ่ อ า ศั ย 
ขอ ง น ก น า ง แอ ่ น ส ร ้ า ง ร า ย ได ้ จ า ก ร ั ง น ก จ ํ า น ว น ม า ก แต ่ เน ื ่ อ ง จ า ก บ ้ า น 
ห ร ื อ ต ึ ก แถว ท ี ่ ม ี น ก น า ง แอ ่ น อ า ศั ย เป ็ น ท ร ั พ ย ์ ส ิ น ส ่ ว น บ ุ ค ค ล จ ึ ง ไม ่ ส ะ ด ว ก 
ใน ก า ร เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม โด ย ท ั ว ไป 


Ban Rang Nok Houses 

The buildines are famous 
for housine nestine swallows rieht 
in the town centre. Several of the 
houses and buildine have closed, 
due to the immense amount 
of birds nestine there. The birds have 
made the properties their home, 
but the nests are not assessable 
as the houses are all private 
properties. 
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เป ็ น ส ถา น ท ี ่ ร ํ า ล ึ ก เห ต ุ ก า ร ณ์ ก า ร เก ิ ด ม ห า ว า ต ภั ย ค ร ั ้ ง ให ญ่ 
ใน จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช เม ื ่ อ ป ี พ . ศ .2505 ล ั ก ษ ณ ะ ขอ ง ชา ย ห า ด 
ป า ก พ น ั ง เป ็ น ชา ย ห า ด ย า ว ไป ต า ม ชา ย ฝั่ง ท ะ เล ม ี แห ล ม ต ะ ล ุ ม พ ุ ก เป ็ น 
แห ล ม ท ร า ย ร ู ป จ ั น ท ร ์ เส ี ่ ย ว ย ื ่ น ไป ใน อ ่ า ว ไท ย ซึ ่ ง อ ย ู ่ บ ร ิ เว ณ ต อ น บ น ขอ ง 
อ ํ า เภ อ ป า ก พ น ั ง ด ้ า น ท ี ่ ต ิ ด ก ั บ ท ะ เล ด ้ า น ใน (อ ่ า ว น ค ร ฯ ) ม ี ป ร ะ ชา ก ร 
ต ั ้ ง ถิ ่ น ฐา น อ ย ู ่ ส ่ ว น ด ้ า น น อ ก ท ี ่ ต ิ ด ก ั บ อ ่ า ว ไท ย เป ็ น ห า ด ท ร า ย แล ะ ม ี 
ต ้ น ส น ขึ ้ น เป ็ น แน ว ย า ว 

ก า ร เด ิ น ท า ง ใช ้ ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4013 (น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช - 
ป า ก พ น ั ง ) ม ี ท า ง แย ก เข ้ า ส ู แห ล ม ต ะ ล ุ ม พ ุ ก ป ร ะ ม า ณ 16 ก ม . 
ต ล อ ด เส ้ น ท า ง ม ี ก า ร ท ํ า น า ก ุ ้ ง ส อ ง ข้ า ง ท า ง ส ล ั บ ก ั บ แน ว ป ่ า ชา ย เล น 
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Pak Phanang Coast 
and Talum Pak Cape 
The coast of Pak 
Phanans is s long beach with 
Talum Pak cape to the North, 
juttine out into the Gulf of 





Thailand. It is connected to 
Nakhon si Thammarat and has 
several beautiful bays. 

To get there take 
the Nakhon - Pak Phanane 
hiehway, 4013, for 16 km, both 
sides of this road have shrimp 





farms and beautiful mangrove 


forests. 
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ล ่ อ ง แพ ไม ้ ไผ ่ บ ้ า น ว ั ง ห อ น 


ล ่ อ ง แพ ไม ้ ไผ ่ บ ้ า น ว ั ง ห อ น ห ร ื อ 
ว ั ง ล ั บ แล จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช เป ็ น ชุ ม ชน 
เก ่ า แก ่ ชา ว บ ้ า น ท ี ่ น ี ย ั ง ค ง ใช ้ ชี ว ิ ต ใน แบ บ 
ชา ว บ ้ า น ชน บ ท เร ี ย บ ง ่ า ย โด ย ม ี อ า ชี พ ห ล ั ก ค ื อ 
ก า ร ท ํ า ก ส ิ ก ร ร ม ก า ร ท ํ า ส ว น ย า ง แล ะ ส ว น ผล ไม ้ 
แบ บ ผสม ผสาน แล ้ ว น ํ า ม า แป ร ร ู ป ท ี ่ ขึ ้ น ชื ่ อ ค ื อ 
“ท ู เร ี ย น ก ว น ” ท ี ่ ท ํ า จ า ก เน ื ้ อ ท ุ เร ี ย น บ ้ า น ท ี ่ ส ุ ก 
จ า ก บ น ต ้ น แล ้ ว ห ล ่ น เอ ง ไม ่ ม ี ก า ร บ ่ ม แล ะ เร ิ ม 
ม ี ก า ร ท ํ า เฟ อ ร ์ น ิ เจ อ ร ์ แล ะ ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ จ า ก ไม ้ ไผ ่ 
ภา ย ใน พ ื ้ น ท ี ่ ม ี ส ถา น ท ี ่ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว พ ั ก ผ่ อ น ท ี ่ 
ใก ล ้ ชิ ด ธร ร ม ชา ต ิ อ า ท ิ ค ล อ ง น ้ า ใส จ า ก ป ่ า ต ้ น น ้ า 
ถ้า ป ่ า ต ้ น น ้ า อ ่ า ง เก ็ บ น ้ า ส ว น ผล ไม ้ ว ั ด แล ะ 
อ า ห า ร พ ื ้ น บ ้ า น ร ส ชา ต ิ ห ร อ ย แร ง อ ี ก ด ้ ว ย 
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Bamboo rafting Ban Wang Horn 


Another attraction atmosphere. 


The agro-tourism to help develop the community. 
Add a check-in come residents. But tourists like 
us To bask the juicy with heat back together 
again. Or, if one wants to stay here for a nieht, 
two nights lodeine was provided. 

Fun, happy with the bamboo raftine 
at Ban Wang Horn or Wang Lub Lae , Cha-UAT 
district, Nakhon Si thammarat, To jump the canal, 
raftine, see nature on the bamboo raft, with 
eco-tourism routes from natural bamboo 
raftine rafter rine amidst shady trees alone the way. 
Fin with water to cool clear Creek Canal palace 
howline canal nature comes from the forest 
of the mountains that line flows into the Pak 
Pha nane River If you want to relax nature here 


for you. 
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(ว ั ด ม ๊ ค ิ น อ น ) 
Wat Pak Nakhon Bon 
(Wat Hounon) 





LU 





e ormai 
(ส ะ พ ท น ด อ อ ง น ์ ริ ต ร ด ) 
ว ั ก น ร ะ เป ี ง จ น ั ้ ว 


เช ิ ง ส ะ พ า น น ั ริ ต ร ด 
Rabiangnam restaurant 


ง ไป ล รพ A 


ABARAPIS ALL AL GREETS ft B 3) 





เส ้ น ท า ง n 5 
ท ่ อ ง เท ี ย ว เช ิ ง น ิ เว ศ 
เร ี ย น ร ู ้ ว ิ ถี ธี ว ิ ต ชม ชน 
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ล ่ อ ง เร ื อ ชม ว ิ ถี ชี ว ิ ต ร ิ ม น ้ า 





เส ้ น ท า ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เช ิ ง น ิ เว ศ 
ส อ ง ฝั่ง ค ล อ ง ชม ว ิ ถี ชี ว ิ ต แล ะ ห ิ ง ห ้ อ ย 
จ า ก ค ล อ ง ห ั ว ต ร ุ ด ถึ ง ป า ก น ค ร ม ี บ ร ิ ก า ร 
จ ุ ด ล ง เร ื อ บ ร ิ เว ณ ว ั ด น า ง พ ร ะ ย า แล ะ 
ร ้ า น อ า ห า ร ร ะ เบ ี ย ง น ้ า เช ิ ง ส ะ พ า น ห ั ว ต ร ุ ด 
เร ็ ม อ อ ก เด ิ น ท า ง เว ล า 17.00 น . ใช ้ เว ล า 





ป ร ะ ม า ณ 1.30 ข้ ว โม ง ใน ก า ร เด ิ น ท า ง 
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= Hus Trud Canal 


There are boat services 
on this cannal and it is a good 
example of the Ecotourism in the 
area. The boat travels from Hua Trud 
canal to Pak Nakhon, visitors can 
enjoy the serene waters and watch 





fireflies dance about at dusk. 
The trip starts at 5 pm, and lasts 
around 1 hours and 30 minutes. 
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nun / HOTEL 


ว ง 1 ว 10 / Meuanse District 





โร ง แร ม เก ี ย ร ต ิ น ค ร / Kiatnakorn Hotel 
โท ร ./Tel. 075-358477, 089-4726561 
โร ง แร ม แก ร น ต ์ ป า ร ์ ค / Grand Park Hotel โทร./Tel. 075-317666 
โร ง แร ม โช ค ชั ย / Chokchai Hotel ไทร./Tel. 075-341835-6 
โร ง แร ม ท ร ง ไท ย / SoneThai Hotel โท ร ./Tel. 075-343666 
โร ง แร ม ท ร ง ไท ย ร ี ส อ ร ์ ท / SoneThai Hotel Resort 
โท ร ./Tel. 075-357555, 358488 
โร ง แร ม ท ว ิ น โล ต ั ส / Twin Lotus Hotel 1v3./Tel. 075-323777 
โร ง แร ม ท ั ก ษิ ณ / Thaksin Hotel โท ร ./Tel. 075-348190-3 
โร ง แร ม ท ่ า ม ้ า เก ็ ส เฮ ้ า ส ์ / Thama Guest House โท ร ./Tel. 075-345893 
โร ง แร ม แพ น ก า ร ์ เด ้ น / Pan Garden Hotel 
โท ร ./Tel. 075-322984-5, 091-0408538 
โร ง แร ม ท ุ ่ ง ให ญ่ ร ี ส อ ร ์ ท 2 / Thung Yai Resort 
โท ร ./Tel. 089-6463402, 081-0902629 
โร ง แร ม ไท ย ห ล ี / Thailee Hotel โท ร ./Tel. 075-356948 
โร ง แร ม ไท ย โฮ เต ็ ล น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช / Thai Hotel Nokhon si 
โท ร ./Tel. 075-341509 
โร ง แร ม น ค ร ก า ร ์ เด้ น / Nakorn Garden Hotel lvis./Tel. 075-313333 
โร ง แร ม น ค ร อ พ า ร ์ ท เม น ท ์ / Nakhon Apartment โท ร ./ ไ อ! 075-344711 
โร ง แร ม น ค ร โฮ เต ็ ล / Nakhon Hotel lw3./Tel. 075-356318 
โร ง แร ม ม ณ เ ท ฑ ี ย ร / Montien Hotel 
โท ร ./Tel. 075-341908, 075-311227 
โร ง แร ม บ ่ อ โพ ธิ ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Bo Pho Resort 
โท ร ./Tel. 075-531313, 097-1698383 
โร ง แร ม บ ั ว ห ล ว ง / Bualuang Hotel โท ร ./Tel. 075-341518 
โร ง แร ม บ ้ า น ต า ล ร ี ส อ ร ์ ท / Ban Tan Resort Hotel 
โท ร ./Tel. 075-377488 
โร ง แร ม เบ ญ จ ธา ร า ร ี ส อ ร ์ ท / Benjatara Resort 
โท ร ./Te เ ไ . 075-310168-9 
โร ง แร ม ม ห า ชั ย ร ี ส อ ร ์ ท / Mahachai Resort 
โท ร ./Tel. 075-377545, 086-1207662 
โร ง แร ม เม ื อ ง ท อ ง / Muane Thone Hotel 
โท ร ./Tel. 075-343026, 075-356177 
โร ง แร ม เย า ว ร า ช / Yaowarat Hotel 
โท ร ./Tel. 075-356089, 075-317959 
โร ง แร ม ร า ชา / Racha Hotel โท ร ./Tel. 075-311325 
โร ง แร ม จ ง ร ั ก ว ิ ล ล ่ า / Chonerak Villa Resort 
โท ร ./Tel. 075-473175, 089-1651538 
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โร ง แร ม เว ี ย ง ฟ้า / Weanefa Hotel โท ร ./Tel. 075-356591, 081-0873984 
โร ง แร ม พ ี เอ ส แม น ชั ้ น / PS mansion Hotel 

โท ร ./Te เ . 081-7976197, 075-447302 
โร ง แร ม ส ย า ม โฮ เต ็ ล / Siam Hotel โท ร ./Tel. 075-356090, 086-9511753 
โร ง แร ม ส ว น ส น ว ิ ล ล ่ า / SuanSom Villa โท ร ./Te เ ไ . 081-3971259 
โร ง แร ม ส ุ ข ส ม บ ู ร ณ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Suksomboon Resort โท ร ./ โ อ !. 075-344138 
โร ง แร ม เส า ว ล ั ก ษ ณ์ เอ ส . พ ี . ร ี ส อ ร ์ ท / Saowalak S.P. Resort Hotel 

โท ร ./Te เ . 081-6768300, 075-317840 
โร ง แร ม ใส เจ ร ิ ญ ร ี ส อ ร ์ ท / Sai Charoen Resort 

โท ร ./Te เ . 075-314663, 089-4745890 
โร ง แร ม ห ั ว ถนน ร ี ส อ ร ์ ท / Hua Thanon Resort 

โท ร ./T โ e เ . 075-323604, 089-6520124 
โร ง แร ม อ ้ อ ม ค ่ า ย ร ี ส อ ร ์ ท / Aom Khai Resort โทร./Tel. 075-312597 
โร ง แร ม น ค ร ร ี ส อ ร ์ ท / Nakhon Resort โท ร ./Tel. 075-356606 
โร ง แร ม ท ุ ่ ง ต ะ ว ั น ก า ร ์ เต ้ น แอ น ด ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Thune โล wan Garden&Resort 

โท ร ./Tel. 075-358047 
โร ง แร ม พ ี แอ น ด ์ เอ ็ ม โฮ เต ็ ล / P&M Hotel 

โท ร ./ โ อ |, 075-317148, 075-317150 


โร ง แร ม ป ู ย ฝ้า ย เก ส ท ์ เฮ ้ า ส ์ / Pui Fai Guest House I ท ร ./Tel. 086-9407319 ฟี 
a 


ว 
พ จ 





โร ง แร ม เจ ๊ พ ว ง ร ี ส อ ร ์ ท / Che Phuang Resort Hotel 


Is./Tel. 081-5365390 1 


โร ง แร ม ว ั ง ร ั ก / Wang Rak โท ร ./Te ไ . 075-322288 (ส น ง . บ ั ญ ชี ) 


โร ง แร ม ร ม ั ณ ย า เพ ล ส / Ramanya Place d | 
โท ร ./ โ อ !. 089-4216779, 089-6463322 : 
โร ง แร ม ร ่ ม ไม ้ ร ี ส อ ร ์ ท / Rommai Resort โท ร ./Tel. 084-9928947 ] O | 
โร ง แร ม ห ม า ก ท อ ง ก า ร ์ เด ้ น / Mak Thong Garden ; 
โท ร ./Tel. 081-4766402, 075-310104 ] [] i 


โร ง แร ม ส ี ร ิ ธา น ี / Sirithani Hotel I ท ร ./Tel. 075-325277-9, 081-9701871 - 
โร ง แร ม เม ื อ ง ล ิ ก อ ร ์ / Ligor City Hotel โท ร ./Tel. 075-312555, 313050 ] d 
โร ง แร ม โฮ เท ล แพ น ชั ่ น / Hotel Passion 
Wwis./Tel. 075-322495-6, 081-5367410 
โร ง แร ม ว า ส น า แม น ชั ้ น / Wasana Mansion Hotel 
โท ร ./Tel. 075-313456-7, 086-2666288 
โร ง แร ม แก ร น ด ์ น ค ร า / Grand Nakara Hotel 
โท ร ./ โ อ |, 075-319557-9, 075-347516 
โร ง แร ม จ ิ ต ต ์ เม ต ต ์ เฮ ้ า ส ์ / Jith Mad House 
โท ร ./Tel. 075-320770, 086-9504455 
โร ง แร ม ภู ษ ณ ร ี ส อ ร ์ ท / Phu Son โท ร ./ โ ล |. 086-2795894, 081-4768655 
โร ง แร ม เจ 2 / J V Hotel โท ร ./Tel. 075-341113-5, 081-8914805 
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โร ง แร ม โก พ ง ศ์ แม น ชั ่ น / Ko Phone Mansion 
โท ร ./Te เ . 075-316666, 081-4154442 
โร ง แร ม บ า ง ป ู ร ี ส อ ร ์ ท / Bang Pu Resort Hotel 
โท ร ./Tel. 075-369177, 089-5873067 
โร ง แร ม พ ร ้ อ ม ใจ ร ี ส อ ร ์ ท / Phrom Chai Resort Hotel 
โท ร ./Tel. 075-346868, 081-8955515 
โร ง แร ม ห ้ อ ง พ ั ก ร ิ ม น ้ า / Hone Pak Rimnam 
โท ร ./ โ @!. 082-8189302 
โร ง แร ม เท พ ส ุ ค น ธ์ แม น ชั ้ น / Thep Sukot Mansion 
โท ร ./Tel. 075-392153, 086-5941314 
โร ง แร ม ต า ล ค ู ่ ร ี ส อ ร ์ ท / Talkoo Resort Hotel 
\wis./Tel. 075-345153, 081-3706711 
โร ง แร ม เส ร ็ ภร ณ์ ร ี ส อ ร ์ ท Seriphon Resort Hotel 
โท ร ./Te เ . 086-4707265, 085-8825563 
โร ง แร ม ก ู ๊ ด ว ิ ล แม น ชั ่ น / Good Vill Mansion โท ร ./Tel. 085-8881874 
โร ง แร ม บ ้ า น ต า ล ต ะ ว ั น ร ี ส อ ร ์ ท / Ban Tan Ta Wan Resort 
โท ร ./Tel. 075-377481,081-7871296 
โร ง แร ม ฟ ล ุ ๊ ค แม น ชั น / Fluke Mansion 
โทร./Tel. 075-344548 , 0836478585 
โร ง แร ม ส ว น ร ั ก ร ี ส อ ร ์ ท / Suanrak Resort 
โท ร ./Tel. 075-354776, 087-9393872 
โร ง แร ม ส ว ิ ท ก า ร ์ เต ้ น ท ์ / Sweet Garden Hotel 
โท ร ./Tel. 081-8928200 
โร ง แร ม ชม ด า ว / Chomdao Hotel โท ร ./Tel. 089-6463402 
โร ง แร ม ร า ว ด ี / Ravadee Hotel I ท ร ./Tel. 086-4713973, 081-5614162 
โร ง แร ม บ ้ า น ณ ค อ น / Baan Na Khon Hotel 
ไท ร ./Tel. 075-344083, 081-9686063 
โร ง แร ม ฮา ร ู ฮา ร า โฮ เต ็ ล / Haru Hara Hotel 
โท ร ./Tel. 084-0625867, 075-466030 
โร ง แร ม อ า ร ์ เอ ็ ก ซ์ ว ิ ล ล ่ า / RX Villa โท ร ./Te ไ . 081-5979258 
โร ง แร ม น ิ ร า ค น ธ์ แม น ชั ้ น / Nirakon Hotel โท ร ./Tel. 075-347190-1 
โร ง แร ม จ ิ ร ว ด ี ร ี ส อ ร ์ ท /Jirawadee Resort 
โท ร ./Tel. 075-351721, 081-0844044 
โร ง แร ม ต ว ง ท อ ง แม น ชั ้ น / Tuangthong Mansion Tn ร ./Tel. 075-466107 
โร ง แร ม ช่ อ ล ด า / Chawlada Hotel ไท ร ./Tel. 089-6955589 
โร ง แร ม ค ุ ้ ม น ค ร / Khum Nakorn Hotel Tn ร ./Tel. 089-7713410 
โร ง แร ม ล ั ด ด า ว ั ล ย ์ เพ ล ส / Laddawan place Hotel 
โท ร ./Tel. 081-3630507 
โร ง แร ม อ ิ ง ณ ค อ น / Ine Nakhon Hotel lw3./Tel. 088-7650874 
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โร ง แร ม เอ ็ น ด ี แก ร น ด ์ / MD Grand Hotel 
โท ร ./ โ ล |. 075-342280-1, 081-7192550 
โร ง แร ม nau. $i ร ี ส อ ร ์ ท / HSN. P Resort 
โท ร ./Te เ . 085-0696169, 081-7975493 
โร ง แร ม ณ ร ะ เบ ี ย ง น า ร ี ส อ ร ์ ท / Rabianenam Resort 
โท ร ./ โ @(. 093-7498287, 081-7876654 
โร ง แร ม เด อ ะ เท อ เร ส / The Terrace Hotel Ins./Tel. 075-344525-6 
โร ง แร ม ห จ ก . ส ต า ร ์ เร ส ซิ เด น ซ์ (@24) / Star Residency Hotel (@24) 
โท ร ./ โ e เ . 075-345910 
โร ง แร ม โช ต ิ ก ม ล เพ ล ส / Chodkamol Place โท ร ./Tel. 075-322902-3 
โร ง แร ม พ ร ิ ก ห อ ม ก า ร ์ เด ้ น ท ์ / Prickhomearden hotel 
โท ร ./ โ ล |(. 075-321377, 089-7242471 
โร ง แร ม À อ อ ร ิ จ ิ น อ ล อ อ เร ้ น ท ์ ร ู ม ส ์ / Original Orange Room Hotel 
lv3./Tel. 075-774675 
โร ง แร ม เอ ส N แอ น ด ์ เค อ พ า ต ์ เม ้ น ท ์ / SP&K Apartment 
lv3./Tel. 075-344445 
โร ง แร ม เพ ชร ร ั ต น ์ ค อ ร ์ ท / Petcharat Court โท ร ./Tel. 075-774897 
โร ง แร ม น ว น ค ร / Navanakorn Hotel โท ร ./Tel. 075-446844 
โร ง แร ม ศร ี ต ิ ม า 5 ร ส อ ร ์ ท / Sritima Resort Ins./Tel. 080-3876790 
โร ง แร ม ค า ร ี น ่ า แม น ชั ่ น / Carena Mansion 
lv3./Tel. 075-318598, 081-8955158 
โร ง แร ม ก ร ี น เฮ ้ า ส ์ น ค ร ร ี ส อ ร ์ ท / (Green House Resort 
โท ร ./Te เ ไ . 093-5825011 
โร ง แร ม บ ้ า น ขวัญ ส ุ ภา / Baan Kwansupa โท ร ./Tel. 084-0567753 
โร ง แร ม บ ้ า น ส ุ พ ร ร ณิ ก า ร ์ / Baan Supannikar Hotel I ท ร ./Tel. 087-8969366 T 
โร ง แร ม เด อ ะ ว ิ ล ล ์ น ค ร ศร ี ฯ / De Ville Nakhon ๆ Zn 





โท ร ./ โ อ @(. 075-800780, 086-5976280 
โร ง แร ม ฮือ ป อ ิ น น ์ น ค ร ศร ี ฯ / Hop | ก ก โท ร ./ โ อ ! 075-808199, 086-2687981 
โร ง แร ม อ เว น ิ ว เร ส ซิ เด น ซ์ / AVENUE Residence Hotel - 2 
โท ร ./Tel. 083-7777797 
โร ง แร ม ม ี ส ุ ข แ ก ร น ด ์ / Me Suk Grand Hotel 
Wwis./Tel. 075-800621, 081-9584467 
โร ง แร ม แม น ต ื ้ น ก / Mandy Nok Hotel โท ร ./Tel. 075-830666 
โร ง แร ม บ ้ า น ค ุ ณ ห ม อ / Bann Khunhmor Hotel I ท ร ./Tel. 081-6989811 
โร ง แร ม ธน ว ร ร ณ แม น ชั น / Tanawan Mansion Tn ร ./Tel. 075-342148 
โร ง แร ม เด อ ะ ไท ด ์ ร ี ส อ ร ์ ท / The Tide Resort 
โท ร ./Tel. 075-355755, 083-9249195 
โร ง แร ม ส บ า ย พ า เล ช / Sabay Palace Hotel 
โท ร ./Tel. 075-340588, 081-6932076 
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A 
J โร ง แร ม ชล น ิ ภั ท ร ์ แม น ชั ้ น / Cholaphat Mansion โท ร ./ โ อ !. 084-7687478 
โร ง แร ม เอ ร ิ น อ อ ร ์ ค ิ ด โฮ เท ล / Aerin Orchid Hotel 
โท ร ./ โ @!. 081-0844044 
โร ง แร ม บ ู ร พ า เร ส ซิ เด น ซ์ / Burapha Residence Hotel 
โท ร ./Te เ . 089-0063651 
โร ง แร ม ต ะ ว ั น แด ง ร ี ส อ ร ์ ท / Tawandane Resort Hotel 


โท ร ./T โ e เ . 084-8456712 
โร ง แร ม พ ร ี เม ี ย ร ์ แม น ชั น / Premier Mansion I ท ร ./Tel. 075-319334 


โร ง แร ม บ ้ า น แส ง จ ั น ท ร ์ / Baan Sang Chan Hotel 
โท ร ./Te เ . 075-341574 
โร ง แร ม ห ั ว อ ิ ฐ แม น ชั น / Hua It Mansion โท ร ./Te ไ . 075-342080 
โร ง แร ม ว ิ ศก ร แม น ชั ้ น / Nitsakorn Mansion l ท ร ./Tel. 075-358477 






อ ํ า เภ อ ป า ก พ น ั ง / Pak Phanang District 
โร ง แร ม ก ร ี น พ า ร ์ ค อ ิ น น ์ / Green Park Inn Hotel โท ร ./ โ อ ! 075-517878 
โร ง แร ม ค ง ว ิ ไล / Khong Wilai Hotel โท ร ./Tel. 075-370442 
โร ง แร ม ค ล อ ง น ้ อ ย ร ี ส อ ร ์ ท / Khlone Noi Resort โท ร ./ โ อ |! 089-5907510 
โร ง แร ม เจ ร ิ ญ ศร ี ร ี ส อ ร ์ ท / Charoensi Resort 

โท ร ./ โ @!. 089-8668376, 081-7196297 
โร ง แร ม ป า ก พ น ั ง โฮ เต ็ ล / Pak Pha Nang Hotel lvis./Tel. 075-517016 
โร ง แร ม ร ิ ม เข ื ่ อ น เร ื อ น แพ ร ี ส อ ร ์ ท / Rimkhun Ruanpae & Resor 

โท ร ./ โ อ !. 075-518180, 081-9680348 
โร ง แร ม โบ ก ี ้ ร ี ส อ ร ์ ท / Bogie Rodfai Hotel โท ร ./ โ อ ! 075-370422 
โร ง แร ม โอ ล ิ เว ี ย ร ี ส อ ร ์ ท / Olivia Resort 

โท ร ./Te เ . 075-370869, 081-3456713 
โร ง แร ม ชา ย ท ะ เล ร ็ ส อ ร ์ ท / Chaitalae Resort โท ร ./Tel. 075-518663 
โร ง แร ม บ ้ า น ชา ย ค ล อ ง / Baan Chaiklong Hotel โทร./Tel 075-517766 
โร ง แร ม ท ิ ม บ ุ ร ี ร ี ส อ ร ์ ท / Tim Buri Resort 

โท ร ./Tel. 085-5914251, 081-7880668 
โร ง แร ม ซี . เ ค . ร ี ส อ ร ์ ท / CK. Resort โท ร ./Tel 075-354487-8, 083-3896744 
โร ง แร ม ร ุ ่ ง ฤดี แอ น ด ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Rung Ruedi Hotel and Resort 

โท ร ./Te เ . 081-3964365 
โร ง แร ม ชุ ต ิ ก า ร ญ จ น ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Chutikan Resort โท ร ./Tel. 075-517652 
โร ง แร ม ส า ม ช เส ม ็ ด เอ น / Sam C Samadann Hotel 





โท ร ./Tel. 081-0975981 





ว า เภ อ เข ย ร เห ญ่ / Chian Yai District 

บ ้ า น ไร ่ ชา ย เข า ฟา ร ์ ม ส เต ย ์ / Bann Rai Chay Khao Farm Stay 
lw3./Tel. 093-2495545, 061-4261556 

โร ง แร ม ก ร ี น ป า ร ์ ค ร ี ส อ ร ์ ท / Green Park Hotel โท ร ./Tel. 087-0118731 

โร ง แร ม ก า ร ะ เก ด ร ี ส อ ร ์ ท / Karaket Resort โท ร ./Tel. 089-2916531 
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ท ี ่ น ั ก / HOTEL 


โร ง แร ม บ ุ ญ ว ิ ภา ร ี ส อ ร ์ ท / Bun Wipha Resort 
โท ร ./Tel. 081-8935478, 084-4421859 
โร ง แร ม ชู ให ม ่ ร ี ส อ ร ์ ท / Chumai Resort โท ร ./Tel. 081-0868628 





aunavains / Hua Sai District 


โร ง แร ม ส ร า ญ ส ุ ข เก ็ ส ท ์ เฮ ้ า ส ์ / Saran Suk Guest House Hotel 
โท ร ./Te เ . 075-337539, 089-6568665 
โร ง แร ม ห ้ ว ย น ้ า ร ี ส อ ร ์ ท / Huai Nam Resort โท ร ./Tel. 075-388436 
โร ง แร ม ห ั ว ไท ร เก ็ ส เฮ ้ า ส ์ / Hua Sai Guesthouse โท ร ./Tel. 075-389100 
โร ง แร ม Lau บ ี เก ส ท ์ เฮ า ส ์ / N B Guesthouse โท ร ./Tel. 084-8422584 
โร ง แร ม ว ิ ภา ร ี ส อ ร ์ ท / Vipa Resort โท ร ./Tel. 075-389328 
โร ง แร ม เก า ะ เพ ชร ร ี ส อ ร ์ ท / Ko Phet Resort Hotel 
โท ร ./ โ @!. 084-1893630 
โร ง แร ม ร ี ส อ ร ์ ท ว ั ง น ้ า เย ็ น / Resort Wangnamyen 
โท ร ./ โ ล อ |. 075-388077, 087-8850979 
โร ง แร ม ร ิ ม เล ร ี ส อ ร ์ ท / Lim Lay Resort 
โท ร ./ โ อ |!. 085-2347264, 081-3705356 
โร ง แร ม ด อ น แค แฮ ป ป ี ้ อ ิ น น ์ / Don Khae Happy Inn Hotel 
lv3./Tel. 081-6060811, 087-2754462 
โร ง แร ม ห ั ว ไท ร ป า ล ์ ม อ ิ น น ์ / Huasai Palminn Hotel 
lvs./Tel. 075-389093 1 [] 
โร ง แร ม ชวน ชม ร ี ส อ ร ์ ท / Chuan Chom Resort โท ร ./Tel. 081-0906533 
โร ง แร ม ด อ น แค ร ี ส อ ร ์ ท / Don Khae Resort โท ร ./Tel. 081-6071854 ] [] | 
โร ง แร ม เย ็ น ใจ ร ี ส อ ร ์ ท / Yenchai Resort - 
โท ร ./T โ e เ . 086-9421270, 075-766524 
โร ง แร ม ว ั ล ย ์ ภั ก ด ี Uv / Wan Pak Dee Resort โท ร ./Tel 081-5402933 


m Un JN 








dd 
Vv 
โร ง แร ม บ ่ อ ล ้ อ ร ี ส อ ร ์ ท / Bo Lo Resort Hotel ] H i 
ins /Tel. 075-362344, 075-362224 [T] 
โร ง แร ม ป ้ อ ป ป ี เล ิ ฟ ร ี ส อ ร ์ ท / Puppy Love Resort 
I ไทร./Tel. 089-5059396, 086-6917141 f 
โร ง แร ม ก ํ า ล ั ง ใจ ร ี ส อ ร ์ ท / Kam Lang Jai Resort โท ร ./Tel. 089-8750433 
โร ง แร ม จ ง เจ ร ิ ญ เก ส เฮ า ส ์ / Chone Charoen Guesthouse 
โท ร ./Tel. 075-362429 
โร ง แร ม เจ . พ ี ร ี ส อ ร ์ ท / J.P Resort Hotel ทร./Tel. 091-0506567 
โร ง แร ม ร ่ ม ป า ล ์ ม / Rom Palm Resort โท ร ./Tel. 081-8900501 


โร ง แร ม เต ิ ม ร ั ก ร ี ส อ ร ์ ท / Tonrak Resort Hotel 
โท ร ./Tel. 075-772379, 0907039556 
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อ ํ า เภ อ พ ร ห ม ค ิ ร ี / Phrom Khiri District 
โร ง แร ม ส ี ด า ร ี ส อ ร ์ ท / Sida Resort Hotel ไทร./Tel. 075-338346 
โร ง แร ม พ ร ห ม โล ก ร ี ส อ ร ์ ท / Phrom Lok Resort 

โท ร ./Tel. 075-396314 
โร ง แร ม ส ว น ป ่ า ร ี ส อ ร ์ ท / Suanpa Resort โท ร ./Tel. 085-0694807 
โร ง แร ม น ้ า แค บ อ พ า ร ์ ท เม น ท ์ / Namkab Apartment 

โท ร ./Te เ . 089-5920389 
โร ง แร ม บ ่ อ ร ั ก ร ี ส อ ร ์ ท / Bo Rak Resort l ท ร ./Tel. 082-2775763 
โร ง แร ม เจ . พ ี . ก า ร ์ เด ้ น แอ น ด ์ ร ี ส อ ร ์ ท / J.P.Garden and Resort 

โท ร ./Te เ . 084-0563316 
โร ง แร ม ภู ธา ร า ร ี ส อ ร ์ ท / Phutara Resort โท ร ./Tel. 086-1208075 
โร ง แร ม พ ล อ ิ น ท ร ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Pon Inn Resort 

โท ร ./ โ ล |(. 086-6845453, 075-338126 
โร ง แร ม ล ิ ล า ว ด ี ร ี ส อ ร ์ ท / Leelawadee Resort โท ร ./ ไ ล! 084-0538492 
โร ง แร ม พ ร เท พ ร ี ส อ ร ์ ท / Porn-Thep Hotel โท ร ./Tel. 085-7840196 
โร ง แร ม ท อ น ห ง ส ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Thone Hone Resort 

โท ร ./Te เ . 088-4470157 





อ ํ า เภ อ ล า น ส ก ถา / Lan Saka District 











โร ง แร ม ก ะ โร ม ร ี ส อ ร ์ ท / Karom Resort โท ร ./Tel. 089-9700669 
โร ง แร ม เข า ห ล ว ง ร ี ส อ ร ์ ท / Khao Luang Resort 
โท ร ./Tel. 089-8114124, 089-5888075 
โร ง แร ม เข า ธง ร ี ส อ ร ์ ท / Khao Thong Resort 
lv3./Tel. 081-8936797 
โร ง แร ม น า พ ร ้ า ว ร ี ส อ ร ์ ท / Na Phrao Resort โท ร ./Tel. 087-2825319 
โร ง แร ม ธา ร ค ี ร ี ร ี ส อ ร ์ ท / Tharakiree Resort โท ร ./Tel. 075-533119 
โร ง แร ม ล า น ส ก า ก า ร ์ เด ้ น โฮ ม / Lan Saka Garden Home 
โท ร ./ โ อ |(, 075-391339, 081-5375353 
โร ง แร ม ก ั ณ ต า ฮิ ล ล ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Kanta Hill Resort 
โท ร ./ โ อ !, 089-8146558, 086-8966025 
โร ง แร ม ล อ ย ชา เล ท ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Loy Chalet Resort 
โท ร ./Tel. 089-7270065, 081-8951970 
โร ง แร ม บ ้ า น ส ว น ร ี ส อ ร ์ ท / Bansuan Resort โท ร ./Tel. 083-1067906 
โร ง แร ม เร ื อ น ไม ้ ชา ย ค ล อ ง / Ruean Mai Chai Khlone 
lv5./Tel. 081-8108349 
โร ง แร ม ชุ ม ท อ ง ก า ร ์ เต ้ น ว ิ ล ล ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Chum Thong GardenvVill Resort 
โท ร ./ โ อ 087-1061694 
โร ง แร ม ภู ผา ฮิ ล ล ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Phuphahill Resort โท ร ./ โ ล น 089-7317555 
โร ง แร ม เร ิ น ท ่ า ห า / Ran Tha Ha โท ร ./Tel. 089-5927455 
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อ ํ า เภ อ น บ พ ิ ต ํ า / เง ่ ๐ อ อ ท 1 โล ท า District 
โร ง แร ม ห น ้ า ไพ ร ว ั ล ย ์ / Numpriwon Hotel lvis./Tel. 081-9686113 
โร ง แร ม น า เห ร ง ร ี ส อ ร ์ ท / Na Reane Resort โท ร ./Tel. 089-1758789 





อ ํ า เภ อ ช้ า ง ก ล า ง / Chang Klang District 
โร ง แร ม เข า เห ม น ร ี ส อ ร ์ ท / Khao Men Resort 
โทร./Tel. 075-470746, 084-8400355 
โร ง แร ม เร ื อ น ผัก ก ู ด / Ruan Pak Good Hotel lvs./Tel. 081-1243214 
โร ง แร ม ท ่ า แพ ร ี ส อ ร ์ ท / Thapae Resort โท ร ./Tel. 093-5812455 


อ ํ า เภ อ ฉ ว า ง / Chawang District 





โร ง แร ม บ ั ง ก ะ โล ร ิ ม ท า ง / Bungalows Rem Thang Hotel 
โท ร ./ โ ล |!. 075-486145, 084-4438784 
โร ง แร ม ได ม อ น ด ์ อ ิ น น ์ / Diamond Inn Hotel 
lw3./Tel. 075-364409, 081-5388382 
โร ง แร ม ม ิ ต ร โฮ เต ็ ล / Mitr Hotel โท ร ./Tel. 075-486278, 075-486511 
โร ง แร ม ไซ น ่ า ป า ร ์ ค / Chana Park Hotel โท ร ./Tel. 084-7454498 
โร ง แร ม ฉ ว า ง แฮ ป ป ี ้ อ ิ น น ์ / Chawane Happy Inn Hotel 


โท ร ./Tée เ . 075-480079 
โร ง แร ม บ ้ า น แก ้ ว บ ั ง ก ะ โล /Bann Kaew Bunealows Hotel 1 








โท ร ./T โ e เ . 075-486390, 089-2892717 ] [] 
โร ง แร ม ฉ ว า ง ร ี ส อ ร ์ ท / Chawane Resort Hotel 
ไท ร ./Tel. 075-481185, 086-9414645 
โร ง แร ม จ ิ น เฮ ง / jin Hang Hotel โท ร ./Tel. 075-487032, 084-8407693 ๆ 
โร ง แร ม ร ุ ่ ง ต ะ ว ั น ร ี ส อ ร ์ ท /Runetawan Resort โท ร ./ ไ ล บ 093-6878593 [] | 
โร ง แร ม ป า ล ์ ม ส ว ี ท ร ี ส อ ร ์ ท / (Palm Sweet Hotel 
โท ร ./ โ @(. 081-9904450, 082-2833072 1 i] | 
โร ง แร ม ฉ ว า ง แฮ ป ป ี ้ อ ิ น น ์ (ส า ขา 2) / Chawane Happy Inn Hotel 2 : 
1v5./Tel. 075-480079 ] [1 i 
LL 


โร ง แร ม ส ุ ท ธิ พ ั ชร ร ี ส อ ร ์ ท / Sutipat Resort ไทร./Tel. 086-2774735 
โร ง แร ม ฮา เล ย ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Ha Lay Resort โท ร ./Tel. 075-355-668 
โร ง แร ม ไม ้ เร ี ย ง ร ี ส อ ร ์ ท / Mai Reang Hotel โท ร ./Tel. 081-9877033 








อ ํ า เภ อ พ ิ ป ู น / Phipun District 


โร ง แร ม พ ี ห ล ว ง ร ี ส อ ร ์ ท / Peeluane Resort 
โท ร ./Tel. 075-354843, 081-3761909 

โร ง แร ม ชอบ ร ิ ม น ้ า ร ี ส อ ร ์ ท Chobrimnam Resort 
| ไท ร ./Tel. 075-470992, 087-2713767 


' 
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โร ง แร ม ก ะ ท ู น ร ี ส อ ร ์ ท / Ka Thun Resort 
โท ร ./Te เ . 075-354317, 081-9782878 
โร ง แร ม ใน ส ว น ร ี ส อ ร ์ ท / Nai Suan Resort โท ร ./Tel. 087-2810345 





อ ํ า เภ อ ถ้า พ ร ร ณ ร า / Tham Phannara District 
โร ง แร ม ว ั ง ร ี ร ี ส อ ร ์ ท / Wang Ree Resort โท ร ./Tel. 081-7382106 
โร ง แร ม เก า ะ ขวัญ ห ร ร ษา / Ko Kwan Hansa Hotel 
โท ร ./Te เ . 081-9582538 
โร ง แร ม แส น ส บ า ย ร ี ส อ ร ์ ท / Saen Sabai Hotel 
\wis./Tel. 094-7731193, 089-6494737 







DUNDI LNE / Thune Yai District 
โร ง แร ม ท ุ ่ ง ให ญ่ ร ี ส อ ร ์ ท / Thung Yai Resort โท ร ./ ไ โล !. 075-368545 
โร ง แร ม โร ส อ ิ น น ์ / Rose Inn Hotel โท ร ./ โ ล! 075-470887, 081-4150169 
โร ง แร ม ส า ย ธา ร ร ี ส อ ร ์ ท / Saitan Resort 

โท ร ./ โ ล |. 075-489023, 075-489268 
โร ง แร ม ค ว น ก ล า ง อ ิ น น ์ / Quan Klang Hotel โท ร ./Tel. 089-5952421 
โร ง แร ม ท ุ ่ ง ให ญ่ ธา น ี / Thung Yai Thani Hotel 

โท ร ./ โ ล ๑ |. 075-368619, 089-1410228 
โร ง แร ม ส ุ ข ส ม อ ิ น น ์ / SoukSominn Hotel 

โท ร ./ โ อ |. 085-7833776, 089-5874130 
โร ง แร ม น า แค ร ี ส อ ร ์ ท / Na Khae Resort 





^ โท ร ./Tel ไ . 075-368528, 087-2644224 
โร ง แร ม ชิ ว เฮ ้ า ร ี ส อ ร ์ ท / Chill House Resort 
] โท ร ./Tel. 081-4583310, 087-5108822 


โร ง แร ม ส ว น เง ิ น ร ี ส อ ร ์ ท / Suan Neuen Resort โท ร ./Tel. 087-9977432 
โร ง แร ม ท ร า ย ท อ ง ร ี ส อ ร ์ ท / Saithong Resort โท ร ./Tel. 081-2842645 
โร ง แร ม ส ุ ข ส ม อ ิ น น ์ 2 / Suk Som Inn 2 Hotel 

โท ร ./Tel. 085-7833776, 089-5874130 
โร ง แร ม ป ุ ณ ย ว ิ ย ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Poonyavee Resort โท ร ./Tel. 082-2744596 
โร ง แร ม ส ุ ชา ป ภา ร ี ส อ ร ์ ท / Su Chapapa Resort 

ไทร./Tel. 081-7378902, 075-623160 


อ ํ า เภ อ ท ่ า ศา ล า / Tha Sala District 





โร ง แร ม ท ่ า ศา ล า เล ิ ฟ อ ิ น น ์ โฮ เต ็ ล / Tha Sala Love In Hotel 
โท ร ./Tel. 075-521304 
โร ง แร ม บ ั ง ก ะ โล ม น ู ญ Manoon Bungalow Hotel Ins./Tel. 075-521330 
^ โร ง แร ม บ ั ง ก ะ โล ห า ด แส ง ท อ ง Sanetone Bungalow Hotel 
l โท ร ./Tel. 075-521326 
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โร ง แร ม บ ั ง ก ะ โล แส น ส ุ ข / Bungalow Saensuk Hotel 
โท ร ./ โ ล |(. 075-521324 
โร ง แร ม ท ร า ย แก ้ ว ร ี ส อ ร ์ ท / Sai Kaew Resort โท ร ./Tel. 075-349477 
โร ง แร ม ค ั น ท ร ี บ ี ช / Kantary Beach Hotel lvs./Tel. 086-6865400 
โร ง แร ม น ก น ้ อ ย ร ี ส อ ร ์ ท / Nok Noi Resort 
โท ร ./Te เ . 075-522856, 089-7278730 
โร ง แร ม ค ุ ้ ม ส ว ั ส ด ิ ์ / Khum Sawat Hotel 
lv ./Tel. 075-330666, 089-1951939 
โร ง แร ม บ า ย พ า ส อ ิ น น ์ / By Pass Inn Hotel 
โท ร ./Tel. 075-521802, 089-4717301 
โร ง แร ม โย ร ์ เซ อ ร ์ บ ี ช ร ี ส อ ร ์ ท / Ye ๐ sers Beach Resort 
โท ร ./T โ e เ . 084-8384650 
โร ง แร ม ภา ร ว ี ร ี ส อ ร ์ ท / Paravee Resort 
lv3./Tel. 089-9703521, 075-522077 
โร ง แร ม ซั น ไร ซ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Sunrise Resort 
โท ร ./ โ ล |. 075-405885, 087-8873045 
โร ง แร ม ร ิ ม ธา ร ร ี ส อ ร ์ ท / Rimtarn Resort 
โท ร ./Te เ |. 084-6893273, 086-9447663 
โร ง แร ม ค ิ ง ก า ร ์ เต ้ น / King Garden Resort โท ร ./Tel. 087-4682627 
โร ง แร ม ธา ร ใส ร ี ส อ ร ์ ท / Tan Sai Resort โท ร ./Tel. 081-3705827 


D OW PF Po 





โร ง แร ม ห า ด ไท ย เพ ล ส / Hat Thai Place ] ‘ 
โท ร ./Tel. 075-522015, 089-4531227 t. 
โร ง แร ม ห า ด เจ ้ า จ อ ม ร ี ส อ ร ์ ท / Hat Jao Jom Resort 1 [] 


โท ร ./Tel. 085-8482261 
โร ง แร ม เอ . ป ี . แม น ชั ้ น / AB Mansion In ร ./Tel. 075-330800, 081-9246732 ] [] | 
โร ง แร ม จ ิ ร า ภา ร ี ส อ ร ์ ท / Jirapa Resort 

I ไท ร ./Tel. 075-522839, 087-8923847 
โร ง แร ม บ ้ า น ต ้ น ต า ล / Bann Ton Tan 

1vi5./Tel. 081-2989120, 087-2664858 
โร ง แร ม ร ั ก ษ์ ไท ย ร ี ส อ ร ์ ท / Raks Thai Resort 

Wwis./Tel. 087-4707071, 089-7288167 
โร ง แร ม ท อ ง ธา ร ร ี ส อ ร ์ ท / Thone Ta Resort 

โท ร ./ โ อ |, 085-2745236, 083-6477716 
โร ง แร ม เอ ก ะ พ ี ช / A&Peach Hotel I ท ร ./Tel. 075-522292, 089-7249457 
โร ง แร ม พ ู ล ส ุ ข ร ี ส อ ร ์ ท / Poonsuk Resort 

1v5./Tel. 089-6475546, 089-7860821 
โร ง แร ม ค ุ ้ ม ส ุ ข Khum suk Hotel I ท ร ./Tel. 084-7687478, 082-2858345 
โร ง แร ม พ ฤ ก ษ า ร ี ส อ ร ์ ท / Pruksa Resort 

โท ร ./Tel. 089-9706264, 089-4706242 
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โร ง แร ม ล ิ โพ ร ี ส อ ร ์ ท / Li Po Resort โท ร ./Tel. 075-330501, 080-5325599 
โร ง แร ม ล า น น า ร ี ส อ ร ์ ท / Lan na Resort โท ร ./Tel. 089-7278730 
โร ง แร ม ล ี ล า ว ด ี ร ี ส อ ร ์ ท / Leelawadee Resort 
โท ร ./ โ @!. 084-0538492 
โร ง แร ม ค ุ ้ ม ร ิ เว อ ร ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Khum River Hotel 
โท ร ./Te เ . 075-321330 
โร ง แร ม ส ร ะ แก ้ ว ร ี ส อ ร ์ ท / 5a Kaew Resort 
โท ร ./T โ e เ . 080-8913572, 081-8928832 
โร ง แร ม เด อ ะ โม เด ิ ร ์ น The Modern Hotel 
โท ร ./Te เ . 075-445133, 086-6856137 
โร ง แร ม ณ ค ร า / Na kara Hotel โท ร ./Tel. 084-9938904 
โร ง แร ม ว ิ ว ภู ภู ม ิ / View Pu Pum Hotel โท ร ./ ไ ล!. 083-5226900 
โร ง แร ม ห า ด บ ่ อ น น ท ์ / Hat Bo Non Resort Hotel 
โท ร ./T โ ée เ . 075-522296, 081-5849004 
โร ง แร ม บ ั น ท ึ ก ร ั ก / Bun Ta Ruk Hotel โท ร ./Tel. 082-7760512 
โร ง แร ม ฮั น น ี ร ี ส อ ร ์ ท / Honey Resort โท ร ./Tel. 087-2822211 
โร ง แร ม โพ ธิ ์ ท อ ง ร ี ส อ ร ์ ท / Phothone Resort โท ร ./Tel. 089-9731862 
โร ง แร ม ท ี ่ ร ั ก ร ี ส อ ร ์ ท / Tee Ruk Resort โท ร ./Tel. 075-522951 
โร ง แร ม ชื ่ น บ า น ร ี ส อ ร ์ ท / Chun Bunn Resort โท ร ./ ไ ล! 091-1650642 
โร ง แร ม ส ิ ร ิ พ ร เพ ล ส โฮ เต ็ ล / Siriporn Place Hotel 
โท ร ./Te เ . 075-522359 
โร ง แร ม บ ้ า น ส า ขา ร ี ส อ ร ์ ท / Ban Sakha Resort Hotel 
โท ร ./ โ @!, 086-2737423 
โร ง แร ม เท ี ย บ เค ี ย ง ด า ว ร ี ส อ ร ์ ท / Teab Keane Doa Resort 
โท ร ./Te เ . 097-0710199 
โร ง แร ม ส ง ว น ร ี ส อ ร ์ ท / Sanguan Resort โท ร ./Tel. 081-3676893 
โร ง แร ม เด อ ะ ร ู ม / The Room Hotel ไทร./Tel. 075-355656 
โร ง แร ม เม ด ิ ส ั น Madison Hotel lvis./Tel. 075-355988 
โร ง แร ม ส อ ง พ ี ่ น ้ อ ง ร ี ส อ ร ์ ท / Song Phi None Resort 
โท ร ./Tel. 081-0861264 
โร ง แร ม ธา ร า ด ล ร ี ส อ ร ์ ท / ธา ร า ด ล ร ี ส อ ร ์ ท Tharadol Resort 
โท ร ./Tel. 061-6982444, 
โร ง แร ม โล ม า บ ี ช ร ี ส อ ร ์ ท / Loma Beach Resort 
โท ร ./Tel. 081-8950661 
โร ง แร ม บ ี ช ว อ ล ์ ค / Beachwalk Hotel 
โท ร ./Te เ . 086-2779962, 087-1079080 
โร ง แร ม ร ่ ม ฉั ต ร / Romchat Hotel 
ไทร./Tel. 084-7687478 
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โร ง แร ม ก า ร ์ เด ้ น ว ิ ล เล จ / Garden Village 
โท ร ./Te เ . 075-376209, 081-9701665 
โร ง แร ม บ ้ า น ส า ย ล ม / Baan Sailom Hotel I ทร./Tel. 075-356253 
โร ง แร ม ป ร ะ ส า น ส ุ ข ว ิ ล ล ่ า ร ี ส อ ร ์ ท / Prasarnsook Villa Resort 
โท ร ./T โ e เ . 075-356299 
โร ง แร ม ส ิ ชล ก า ร ์ เด ้ น / Sichon Garden Hotel ไท ร ./Tel. 075-335418 
โร ง แร ม ท ิ ว เข า ก า ร ์ เด ้ น / Thew Khao Garden Hotel 
lv3./Tel. 081-6915753, 075-376309 
โร ง แร ม พ ี . เ อ ส . ก า ร ์ เด ้ น ท ์ / P.S Garden Hotel โท ร ./Tel. 075-536403 
โร ง แร ม เค . ซ ี . ก า ร ์ เด ้ น ท ์ / K.C Garden Hotel ไทร./Tel. 089-7264876 
โร ง แร ม เท พ ม ั จ ฉา ร ี ส อ ร ์ ท / Thepmuscha Resort 
โท ร ./T โ e เ . 084-0640904, 093-9498343 
โร ง แร ม ถนน ท ร า ย ร ี ส อ ร ์ ท / Tanon Sai Resort โท ร ./ โ @| 085-2599407 
โร ง แร ม เข า พ ล า ย ด ํ า ร ี ส อ ร ์ ท / Khaoplaidam Resort 
โท ร ./Tel. 075-771111 
โร ง แร ม เอ ๊ ก แม น ก า ร ์ เด ้ น ร ี ส อ ร ์ ท / Ekman Garden Resort 
lv3./Tel. 081-9582493, 075-367498 
โร ง แร ม ส ุ ข เจ ร ิ ญ ร ี ส อ ร ์ ท / Suk Charoen Resort 
โท ร ./T โ e เ . 089-7281920, 075-536263 
โร ง แร ม ต ล า ด เส า ร ์ ก า ร ์ เต ้ น / Talad Saw Garden 
โท ร ./Tée เ . 081-2725760, 086-7403201 
โร ง แร ม ว า ส ิ ฏ ฐ ี ร ี ส อ ร ์ ท / Vasidtee Resort โท ร ./Tel. 088-7515436 
โร ง แร ม ส ิ ชล ค า บ า น ่ า UY ร ี ส อ ร ์ ท / Sichon Cabana Beach Resort 
lv3./Tel. 075-536055, 089-9735150 
โร ง แร ม อ ิ ส ร ะ บ ี ช ร ี ส อ ร ์ ท / Issara Beach Resort 
โท ร ./Tel. 075-536536, 081-0829475 
โร ง แร ม ว ิ ก & ต ุ ๊ ก ต า โฮ เต ็ ล / ik & Tukkata Hotel 
โท ร ./Te เ . 087-8840972, 084-4431416 
โร ง แร ม บ ้ า น ส ว น พ ั ก 24 ชม . / BanSuan Pak 24 Hotel 
โท ร ./Tel. 075-367209, 086-2812956 
โร ง แร ม เบ ส . บ ื ม MSAU / Bad.Beem Garden I ท ร ./Tel. 086-6854635 
โร ง แร ม ห ั ว เท อ ะ ร ี ส อ ร ์ ท / Huather Resort 
โท ร ./Tel. 075-771019, 086-2833710 
โร ง แร ม แอ ท ส ิ ชล ร ี ส อ ร ์ ท / @Sichon Resort 
โท ร ./Tel. 075-535166, 081-8956266 
โร ง แร ม ภู ท ะ เล ร ี ส อ ร ์ ท / PuTalae Resort โท ร ./Tel. 081-5373063 
โร ง แร ม ส ุ ข ส บ า ย ร ี ส อ ร ์ ท / Suksabai Resort โท ร ./Tel. 075-371560 
โร ง แร ม ใน ส ว น ร ี ส อ ร ์ ท / Nai Sunn Resort โท ร ./Tel. 088-5919299 
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โร ง แร ม ใจ ด ี ร ี ส อ ร ์ ท / Jai Dee Resort I ท ร ./Tel. 075-771680 
โร ง แร ม บ ้ า น ห ิ น ง า ม ร ี ส อ ร ์ ท / Baan Hin Neam Resort 
โท ร ./Te เ . 075-536536, 081-0829475 
โร ง แร ม ท ิ พ ย ์ บ ุ ร ี ร ี ส อ ร ์ ท / Thipburee Resort 
โท ร ./Tel. 075-535973, 0808894134 
โร ง แร ม บ ้ า น เน ิ น เข า ร ี ส อ ร ์ ท / Baan Nern Khao Resort 
โท ร ./ โ @!. 091-6512292 
โร ง แร ม บ ้ า น ส ว น เข า ห ล ั ก / Baan Sun Khaolak Resort 
โท ร ./T โ e เ . 075-376028 
โร ง แร ม ว ั ง ห ิ น ร ี ส อ ร ์ ท / Wang Hin Resort โท ร ./Tel. 085-062-3890 
โร ง แร ม ฟิ ว ส ์ ชั ่ น ฮิ ล ล ์ / Fusion Hill Hotel) โท ร ./Tel. 087-4664530 
โร ง แร ม ส า ย ว า ร ี ร ี ส อ ร ์ ท / Saivaree Resort lvis./Tel. 099-3021118 
โร ง แร ม ซี ส โต น / Sea Stone Hotel ไท ร ./Tel. 089-4745998 
โร ง แร ม ส ิ ชล บ ้ า น อ ู ๊ ร ี ส อ ร ์ ท / Sichon Bann Au Resort 
โท ร ./ โ ล [| 062-0629695, 081-4009597 
โร ง แร ม ส ิ ชล โม เด ิ ร ์ น เฮ ้ า ส ์ / Sichon Modern House 
โ ไทร./Te เ . 075-536416 
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โร ง แร ม ท ิ พ ย ์ ม น ต ร ี ร ี ส อ ร ์ ท / Thipmontre Resort 
โท ร ./Tel. 075-528147 
โร ง แร ม ใน เพ ล า เบ ย ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Naiplao Bay Resort 
โท ร ./ โ @!, 075-529039, 075-529422-4 
โร ง แร ม เม ื อ ง ให ม ่ / Mueang Mai Hotel 1y15./Tel. 075-529024 
โร ง แร ม ร ะ เบ ี ย ง ท ร า ย ร ี ส อ ร ์ ท / Rabianesai Resort 
โท ร ./ โ อ |(. 075-528910-1 
โร ง แร ม ส ย า ม พ า ร า ได ร ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Siam Paradise Hotel 
โท ร ./ โ อ !, 075-527515, 091-7904166 
โร ง แร ม ไว ท ์ บ ี ช ร ี ส อ ร ์ ท / White Beach Resort 
โท ร ./ โ อ |, 075-527503, 085-1618523 
โร ง แร ม ศร ี ขน อ ม / Si Khanom Hotel I ท ร ./Tel. 075-529259 
โร ง แร ม ส ุ ภา ร อ ย ั ล บ ี ช / Supar Royal Beach Hotel 
โ ไทร./Tel. 075-528552, 080-6916662 
โร ง แร ม ส ุ ภา ว ิ ล ล ่ า / Supar Vill Hotel 
โท ร ./ โ ล |, 075-300300, 075-528417 
โร ง แร ม ต า ล ค ู ่ บ ี ช ร ี ส อ ร ์ ท / Talkoo Beach Resort 
โ ไทร./Tel. 075-528532, 081-4568656 
โร ง แร ม อ ล ง ก ต ร ี ส อ ร ์ ท / Alongkot Beach Resort I ท ร ./Tel. 075-529119 
โร ง แร ม เอ ก โฮ เต ็ ล / Ake Hotel โท ร ./Tel. 075-529123 
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โร ง แร ม ขน อ ม โก ล เด ต ้ น บ ี ช / Khanom Golden Beach Hotel 
โท ร ./Te เ . 075-326690, 081-7878216 

โร ง แร ม ขน อ ม ฮิ ล ล ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Khanom Hill Resort 
โท ร ./Te เ . 075-529403 

โร ง แร ม อ น า ว ิ ล ล ่ า ต ั ง เก ร ี ส อ ร ์ ท / Anavilla Taneke Resort 


โท ร ./Te เ . 083-1322063, 075-460574 
โร ง แร ม ขน อ ม ม า ร ็ อ ก / Khanom Maroc Hotel 
โท ร ./Te เ l. 075-300300, 089-6833111 
โร ง แร ม ส ุ ขา ด า ว ิ ล ล ่ า / Suchada Villa Hotel 
โท ร ./ โ ล |(. 075-300213, 080-5300516 
โร ง แร ม ด อ ล ฟิ น / Dolphin Hotel โท ร ./Tel. 086-1423387, 084-4464434 
โร ง แร ม โก โด ด ร ี ส อ ร ์ ท / Ko Dod Resort 
โท ร ./ โ อ |. 075-528293, 089-8756735 
โร ง แร ม บ ้ า น เค ี ย ง ค ล อ ง / Baankiangklone Resort 
lv3./Tel. 086-5952179 
โร ง แร ม เร ื อ น ศร ี ร ี ส อ ร ์ ท / Ruene Sri Resort 
โท ร ./T โ e เ . 089-6730923, 087-4674030 ] f | 
โร ง แร ม บ ้ า น ป ั น ส ุ ข / Baan Pun Sook Hotel โท ร ./ โ อ !. 081-3701882 = 
โร ง แร ม เน ี ย ร ์ ว า น ่ า ด ี ท ็ อ ก ท ์ ฮิ ล ล ิ ง เซ ็ น เต อ ร ์ / Nirvana Detox Healine d | 
โท ร ./Te เ . 075-300255, 086-9063103 - 


iv /Tel. 075-527826, 086-2809222 

โร ง แร ม ร า ชา ค ิ ร ี ร ี ส อ ร ์ ท แอ น ด ์ ส ป า / Racha Kiri Resort & Spa 
โท ร ./Te เ . 075-300245, 089-6833111 

โร ง แร ม ต ้ น ธา ร ร ี ส อ ร ์ ท แอ น ด ์ ส ป า / Tontarn Resort & Spa 
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โร ง แร ม น ี ด ้ า ร ็ อ ก ร ี ส อ ร ์ ท / Needa Rock Resort ] O | 
lv5./Tel. 081-8976748 5 
โร ง แร ม เพ ชร ร ั ก ษ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Phetcharak Resort 1 I] | 
โท ร ./ โ @!, 075-529086, 081-7972836 - 
โร ง แร ม ขน อ ม ชั น ไร ส ์ บ ี ช ร ี ส อ ร ์ ท / Khanom Sunrise Beach Hotel ] d 


โท ร ./Tel. 075-300319, 080-8846170 
โร ง แร ม ภู ต ะ ว ั น ร ี ส อ ร ์ ท / Phutawan Resort 
โท ร ./Tel. 089-5872097, 080-5234119 
โร ง แร ม ชล น ภา ร ี ส อ ร ์ ท / Chonnapha Resort 
โท ร ./ โ อ |, 075-527821-2, 081-6995009 
โร ง แร ม ฟอง ค ล ื ่ น ร ี ส อ ร ์ ท / Fong Kleun Resort 
lv3./Tel. 089-6667963 
โร ง แร ม ว ร ร ณ ว ิ ภา ร ี ส อ ร ์ ท / Wanwipha Resort โท ร ./ โ ล เน 084-0656153 
โร ง แร ม ป า ล ์ ม ฮิ ล ล ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Palms Hill Resort 
โท ร ./Tel. 089-6707108 
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โร ง แร ม อ า ว ่ า ร ี ส อ ร ์ ท แอ น ด ์ ส ป า / Aava Resort And Spa 
โท ร ./Te เ . 075-300311 
โร ง แร ม บ ้ า น ส ั น ต ิ / Baan Santi โท ร ./Tel. 075-529354, 081-958196 
โร ง แร ม บ ้ า น ชา ย เล ร ี ส อ ร ์ ท / Baanchaylay Resort 
โท ร ./Te เ . 081-7195818 
โร ง แร ม บ ้ า น ภู ต ะ ว ั น 2 / Bann Phutawan Resort 2 
โท ร ./ โ @(. 086-8246617 
โร ง แร ม ก อ แก ้ ว ร ี ส อ ร ์ ท / Ko Kaeo Resort 
โท ร ./ โ ล |(. 088-1801677, 089-6499385 
โร ง แร ม เข า ล ้ อ ม ร ี ส อ ร ์ ท / Khaolom Resort โท ร ./Tel. 081-0915553 
โร ง แร ม ส ิ ร ิ บ ุ ร ี ร ี ส อ ร ์ ท / Siriburi Resort โท ร ./Tel. 082-8149874 
โร ง แร ม ส ั น ต ิ ร ี ส อ ร ์ ท / Santi Resort 
โท ร ./ โ ล |(. 075-529354, 081-958196 
โร ง แร ม ส ุ ข เจ ร ิ ญ ร ี ส อ ร ์ ท / Suk Charoen Resort 
lv3./Tel. 093-793600 
โร ง แร ม ชั ย ส น ฮิ ล ล ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Chaison Hill Resort 
โท ร ./ โ อ |. 085-7837364 
โร ง แร ม เอ ก ว ิ ว ร ี ส อ ร ์ ท / Ake-View Resort 
lv3./Tel. 085-8886551 
โร ง แร ม เอ ส . ท ี . แ ม น ชั น / S.T.Mansion โท ร ./ โ อ | 075-754111 
โร ง แร ม ส ว ิ ต ต า / Savitta Hotel โท ร ./Tel. 088-7523672 
โร ง แร ม เพ ิ ่ ม ส ุ ข บ ั ง ก ะ โล / Phoem Suk Bungalow 
โท ร ./ โ @!, 081-803606 
โร ง แร ม ซี เม า เท ่ น / Sea Mountain Hotel โทร./Tel. 075-466600-2 
โร ง แร ม ร อ ย ั ล อ อ ค ิ ด ted / Royal Orchid House 
ไท ร ./Tel. 081-8947007 
โร ง แร ม ป ณิ ต า ร ี ส อ ร ์ ท / Panita Resort โท ร ./Tel. 088-7681198 
โร ง แร ม อ ิ ง ฟ้า / Inn Fa Hotel lvis./Tel. 086-5975123 
โร ง แร ม แบ ม บ ู ร ี ส อ ร ์ ท / Bamboo Resort โท ร ./Tel. 075-300211 
โร ง แร ม เฮ ล โห ล ว ิ ล ล ่ า / Hallo Villa Hotel โท ร ./Tel. 082-4133338 
โร ง แร ม เล อ เพ ชร ว ิ ล ล ่ า ร ี ส อ ร ์ ท / Le Pes Villas 
โท ร ./ โ อ |, 095-4197426 
โร ง แร ม เน เจ อ ร ์ ไล น ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Nature Line Resort 
โ ไทร./Tel. 081-8382363 
โร ง แร ม บ ้ า น ส ม ม ณี โฮ ม ส เต ย ์ / Bansonmanee Homestay 
โท ร ./Tel. 088-5570405, 089-6326669 
โร ง แร ม เอ ก ว ิ ว ร ี ส อ ร ์ ท 2 / Ake-View Resort 2 โท ร ./Tel. 093-0076180 
โร ง แร ม บ ้ า น ศิ ร ิ ไล ซ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Baancirilize Resort 
lv3./Tel. 081-9783950 
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อ ํ า เภ อ ร ่ อ น ฟ ่ บ ู ล ย / Ron Phibun District 


โร ง แร ม ไม ้ ห ล า ฟ อ เ ร ส อ ิ น น ์ / Mai La Forest Inn Hotel 
โท ร ./Te เ . 075-373423-4 
โร ง แร ม อ า ภร ณ์ อ ิ น น ์ / Aphon Inn lw3./Tel. 075-441369 
โร ง แร ม ไม ้ ห ล า ร ี ส อ ร ์ ท / Mai La Resort โท ร ./Tel. 089-8757524 
โร ง แร ม บ ้ า น พ ั ก ร ่ อ น พ ิ บ ู ล ย ์ / Bann Pak Ron Phibun 
โท ร ./T โ e เ . 075-336481 
โร ง แร ม ม ่ ว ง ง า ม ร ี ส อ ร ์ ท / Muone Anam Resort 
โท ร ./T โ e เ . 075-441619, 089-7247826 
โร ง แร ม ภู ธา ร เล ิ ฟ อ ิ น น ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Phu Than Love Inn Resort 
โท ร ./ โ ล |(. 081-7872205, 086-7456845 
โร ง แร ม บ ้ า น ใน ส ว น / Ban Nai Suan Hotel 
โท ร ./T โ e เ . 075-441840, 081-8015457 
โร ง แร ม เต ิ บ โต ค ั น ท ร ี ฮั ท / Tab Tao Country Hut 
lw3./Tel. 086-9529211, 081-3089135 
โร ง แร ม บ ้ า น ส ว น ช่ อ ง เข า ร ี ส อ ร ์ ท / Ban Suan Chonekhao Resort 
โท ร ./ โ @!. 081-9782120, 081-9791344 
โร ง แร ม ส า ม ร ้ อ ย ร ี ส อ ร ์ ท / Sam Rost Resort lv3./Tel. 089-8757524 






อ ํ า เภ อ พ ร ะ พ ร ห ม / Phra Phrom District 
โร ง แร ม ท ิ ว ท ุ ่ ง แฮ ป ป ี ้ อ ิ น น ์ / Thio Thune Happy Inn Hotel 
โท ร ./Tée เ . 075-472591, 075-446591, 075-446194 
โร ง แร ม ป . ส ํ า เภ า ท อ ง ร ี ส อ ร ์ ท / P.Amphao Thong Resort Hotel 
โท ร ./ โ อ !, 075-378257 
โร ง แร ม ร ุ ่ ง อ ร ุ ณ ร ี ส อ ร ์ ท / Rungaroon Resort 
ไท ร ./Tel. 075-378827-8 
โร ง แร ม ท ิ พ ย ์ ว ิ ม า น ร ี ส อ ร ์ ท / Thipwimarn Resort 
โท ร ./Te เ . 081-4415607 
โร ง แร ม ไช น ่ า ป า ร ์ ค ร ี ส อ ร ์ ท / China Park Resort Hotel 
โท ร ./Tel. 081-4415607, 086-6836042 
โร ง แร ม อ ร ิ ศร า ร ี ส อ ร ์ ท / Arisara Resort โท ร ./Tel. 075-336176 
โร ง แร ม ต ะ ม า ล ี / Tamali Hotel ไท ร ./Tel. 081-9565072 
โร ง แร ม พ ร ้ อ ม ใจ ร ี ส อ ร ์ ท / Prom Jai Resort 
โท ร ./Tel. 075-466715-6 
โร ง แร ม ส . น ค ร เฮ า ท ์ / S.Nakhon House 
โท ร ./Tel. 087-8313192, 093-6057743 
โร ง แร ม เด อ ะ พ ื ค บ ู ต ิ ค / The Peak Boutique Hotel 
ไท ร ./Tel. 075-324999, 089-87037474 
โร ง แร ม ป ณา สี ร ี ส อ ร ์ ท / Panalee Resort I ท ร ./Tel. 086-4718979 
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โร ง แร ม ต ้ อ ง ร ั ก ร ี ส อ ร ์ ท / Tone Rak Resort โท ร ./Tel. 087-3857458 
โร ง แร ม ท ุ ่ ง โพ ธิ ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Thung Pho Resort โท ร ./Tel. 075-441112 
โร ง แร ม อ า เข ี ย น ร ี ส อ ร ์ ท / Asean Resort โท ร ./Tel. 075-308459 

โร ง แร ม บ ู ม ร ี ส อ ร ์ ท / Boom Resort ไ ท ร ./Tel. 081-1889775 


` — Te. 
J ร เว ศา ร 





aunavzaIa / Cha-uat District 
โร ง แร ม ส ว น พ ู ล ร ี ส อ ร ์ ท / 5 น ล ก Pool Resort 
โท ร ./Te เ . 075-380290, 089-2900686 
โร ง แร ม บ ี . เ ค . ก า ร ์ เด ้ น ท ์ B.K Garden Hotel I ท ร ./Tel. 089-4645777 
โร ง แร ม ส ว น แก ้ ว / Suan Kaew Hotel 
โท ร ./ โ ล |. 089-3802725, 081-8964763 
โร ง แร ม ม ะ ป ร า ง ร ี ส อ ร ์ ท / Maprane Resort 
lv3./Tel. 075-380294, 084-0511882 
โร ง แร ม ส า ย ร ุ ้ ง / Sai Rung Hotel โท ร ./Tel. 087-3907161, 089-7368015 
โร ง แร ม เฟ ื ่ อ ง ฟ้า ร ี ส อ ร ์ ท / Fuene Fa Resort 
โ ไทร./Te เ . 075-380478, 087-2673026 
โร ง แร ม แอ น น า ซะ อ ว ด / Anna ChaUat Hotel โท ร ./Tel. 075-380900 
โร ง แร ม ล ู ก ห ม ี ร ี ส อ ร ์ ท / Luk Mee Resort โท ร ./Tel. 090-1717175 
โร ง แร ม น า น า ร ี ส อ ร ์ ท / Nana Resort 
โทร./Tel. 075-476426, 086-5971731 
โร ง แร ม ด อ ก ค ณ ร ี ส อ ร ์ ท / Dok Kunn Resort โท ร ./Tel. 081-8964903 
โร ง แร ม บ ้ า น พ ั ก ขวัญ แก ้ ว / 8 ล ล ก Kwan Keaw Hotel 
\ms./Tel. 075-381292 
โร ง แร ม ต ั ง เม ร ี ส อ ร ์ ท / Tune May Resort โท ร ./Tel. 075-493100 
โร ง แร ม โม เด ิ ร ์ น เล ิ ฟ ร ี ส อ ร ์ ท / Modern Love Resort 
ไทร./Te เ . 081-9703183 





อ ํ า เภ อ ท ุ ง ส ง / Thung Song District 
โร ง แร ม เจ . baa. โฮ เต ็ ล / J.S.Hotel โท ร ./ โ อ (. 075-332946 
โร แร ม ร ิ ม ธา ร ร ี ส อ ร ์ ท / Rimtarn Resort) 
โท ร ./Tel. 075-420657, 081-8612810 
โร ง แร ม ซิ ต ี ้ ร ี ส อ ร ์ ท / City Resort Ins./Tel. 075-329396 
โร ง แร ม ท ุ ่ ง ท อ ง โฮ เต ็ ล / Thunethong Hotel 
I ไทร./Tel. 075-363565, 081-0787652 
โร ง แร ม ไท ร ท อ ง / Sai Thong Hotel 
โท ร ./Tel. 075-423248 
^ โร ง แร ม เท ี ย ม ฟ้า โฮ เต ็ ล / Team Fa Hotel 
l โทร./Tel. 075-411078 





Minstere 114 [N ios s ree 
มา ล ณา ย GUIDEBOOK 





nun / HOTEL 


โร ง แร ม ไท ย ว ั ฒ น า โฮ เต ็ ล / Thai Wattana Hotel 
โท ร ./Te เ . 075-411203, 075-411263 
โร ง แร ม บ ุ ญ ญ ร ั ต น ์ / B๐๐ nyarat Hotel 
โท ร ./Tel. 075-411391 
โร ง แร ม ม ิ ต ร ไท ย / Mit Thai Hotel 
โท ร ./T โ e เ . 075-328664 
โร ง แร ม ว ั ง อ ิ น น ์ / Wang Inn Hotel 
โท ร ./Te เ . 075-495197, 089-9708631 
โร ง แร ม ใส ให ญ่ ร ี ส อ ร ์ ท / Sai Yai Resort 
โท ร ./Te เ . 075-377488 
โร ง แร ม ห น ้ า เข า / Na Kaow Hotel 
โท ร ./Tel. 075-421072, 075-421926 
โร ง แร ม อ ํ า น ว ย / Amnauy Hotel ไทร./Tel. 075-412207 
โร ง แร ม เอ เช ี ย / Asia Hotel 
โท ร ./Te เ . 075-329141, 081-3705987 
โร ง แร ม แฮ ป ป ี ้ อ ิ น น ์ / Happy Inn Hotel โท ร ./Tel. 075-411632 
โร ง แร ม ป า ล ์ ม ร ี ส อ ร ์ ท / Palm Resort โท ร ./Tel. 075-354079 
โร ง แร ม ท ุ ่ ง ส ง ร ี ส อ ร ์ ท / Thung Song Resort 
โท ร ./ โ อ |!. 075-424436-7 
โร ง แร ม ส ห ม ิ ต ร / Saha Mit Hotel โท ร ./ ไ โอ |(. 075-424517 
โร ง แร ม ท อ ง ภั ก ด ี / Thone Phakdi Hotel 
โท ร ./Tée เ . 075-328172 
โร ง แร ม น า ย อ ิ น น / Nai Inn โท ร ./Te ไ . 089-8714301 
โร ง แร ม ท ุ ่ ง ส ง ก า ร ์ เต ้ น ท ์ / Thung Song Garden Hotel 
โท ร ./ โ อ |(. 075-423604, 089-1706993 
โร ง แร ม ส ุ ข ส บ า ย ร ี ส อ ร ์ ท / Suksabai Resort 
โท ร ./Tel. 075-538394, 081-7977401 
โร ง แร ม ฟ้า ร ุ ่ ง ร ี ส อ ร ์ ท / Fa Rung Resort Hotel 
โท ร ./Te เ . 075-332589, 081-3706078 
โร ง แร ม ร ุ ่ ง ต ะ ว ั น / Rung Tawan Hotel) 
โท ร ./Tel. 075-420179, 086-2663395 
โร ง แร ม ว ี บ ี โฮ เต ็ ล / VB Hotel โท ร ./Tel. 075-302145-9 
โร ง แร ม แก ร น ด ์ เซ า ร ์ เท ิ ร ์ น / Grand southern Hotel 
โท ร ./Tel. 075-412101 
โร ง แร ม เอ ส . พ ี . ป า ร ์ ค โฮ เต ็ ล / SC Park Hotel 
โท ร ./Tel. 075-328309-10, 081-5357575 
โร ง แร ม เจ . เ อ ส . แ ม น ชั ้ น / JS Mansion โท ร ./Tel. 081-9787713 
โร ง แร ม ส ว น ห ล ว ง ล ี ฟ ว ิ ง ส ว ี ท / 5 น ล ท ! น ล ท ธ Living Sweet) 
โท ร ./Te เ l. 075-423144, 075-411969 





' 
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โร ง แร ม ป ุ ร ิ ม ร ี ส อ ร ์ ท / Purim Resort 
โท ร ./Te เ . 084-9933770 

โร ง แร ม ค ล อ ง ห อ ม ร ี ส อ ร ์ ท / Khlong Hom Resort 
โท ร ./Te เ . 081-1870080 

โร ง แร ม บ ้ า น พ ั ก น พ ว ร ร ณ ร ี ส อ ร ์ ท / Ban Phak Nopphawan Resort 
โท ร ./Te เ . 075-420205 

โร ง แร ม ว ั น เว ย ์ ร ี ส อ ร ์ ท / One Way Resort Hotel 
โท ร ./T โ e เ . 083-3945006 

โร ง แร ม แส ง ส ิ ร ิ แล น ด ์ แอ น ด ์ เฮ ้ า ส ์ / Sang Sire Land&House 
โท ร ./Te เ . 075-421333 

โร ง แร ม โค ซี ่ แร ม บ ิ ท โฮ เต ็ ล / Cozy Rabbit Hotel 
โท ร ./Te เ . 087-9040283, 083-6289898 

โร ง แร ม ธา ร า ร ี ส อ ร ์ ท / Tara Resort 
โท ร ./T โ ée เ . 089-7247900 

โร ง แร ม น ้ อ ง ให ม ่ อ ิ น น ์ / None Mai Inn 
โท ร ./Tel. 084-8456640 

โร ง แร ม ส ม า ย ส ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Smile Resort) 
โท ร ./T โ e เ . 075-328111, 083-1001111 

โร ง แร ม พ ี . เ ย ็ น . ร ี ส อ ร ์ ท / P.N.Resort 
lv3./Tel. 089-7306483 

โร ง แร ม เด อ ะ ล ู ม ร ี ส อ ร ์ ท / The Room Resort 
โท ร ./Tel. 075-403546 

โร ง แร ม ภู ต ะ ว ั น ร ี ส อ ร ์ ท / Phutawan Resort 
โท ร ./ โ อ |, 086-2663395 

โร ง แร ม เพ ็ ชร ท ิ พ ย ์ โฮ เต ็ ล / Pat Tip Hotel 
โท ร ./Te เ . 087-2936950 

โร ง แร ม ว ั น เว ย ์ ร ี ส อ ร ์ ท 2 / One Way Resort 2 
โท ร ./ โ อ !, 075-355809 

โร ง แร ม น ุ ชน า ท ร ี ส อ ร ์ ท / Nuchjanat Resort 
โท ร ./ โ อ |!, 084-0593980 

โร ง แร ม ส ุ ชา ฎา พ า เล ส / Suchada Palace 
โท ร ./ โ อ |, 075-466114, 081-8973936 

โร ง แร ม เร ื อ น ท อ ง / Ruenthong Resort 
โท ร ./Tel. 081-73771650 

โร ง แร ม ภู ม ิ พ ั ฒ น ์ ร ี ส อ ร ์ ท / Phumipat Resort 
โท ร ./Te เ . 087-4785411 

โร ง แร ม พ ี พ ี แม น ชั น ณ เม ื อ ง ท ุ ่ ง ส ง / PP Mansion 
โท ร ./Tel. 075-355169, 081-6764334 
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โร ง แร ม เด อ ะ ค ั ล เล อ ร ์ ฟู ล โฮ เต ็ ล / The Colorful Hotel 
โท ร ./ โ e เ . 075-423158 ต ่ อ 0 
โร ง แร ม ป า ร ์ ค ใน โย ง / Park nai yong Hotel 
โท ร ./Te เ . 086-9615961 
โร ง แร ม โด ม ท อ ง แม น ชั ้ น / Domethone Mansion 
โท ร ./Te เ . 075-420818 
โร ง แร ม ถ้า ให ญ่ ร ี ส อ ร ์ ท / Tamyai Resort Ins./Tel. 081-5350369 


อ า เภ อ น า บ อ น / Na Bon District 





โร ง แร ม น ั น ช ณ า ร ี ส อ ร ์ ท / Nutchana Hill 
โท ร ./Te เ . 075-300906 

โร ง แร ม จ ั น ด ี ร ี ส อ ร ์ ท / Jan Dee Resort 
โท ร ./T โ e เ . 081-7192559 

โร ง แร ม แส น ส ุ ข ร ี ส อ ร ์ ท / Saen Sook Resort 
โท ร ./Te เ . 082-2741898 





อ ํ า เภ อ บ า ง ขั น / Bang Khan District 


โร ง แร ม ภู ต ะ ว ั น ร ี ส อ ร ์ ท / Phutawan Resort 
1v3./Tel. 086-2700748, 082-2843923 

โร ง แร ม แส ง เง ิ น ร ี ส อ ร ์ ท / Saene Neoen Resort 
lv3./Tel. 081-9566924, 081-7973421 

โร ง แร ม ม า ล ิ น ี ร ี ส อ ร ์ ท / Malini Resort Hotel 
lv5./Tel. 089-9084342 

โร ง แร ม ม ั น ต ร า ร ็ ส อ ร ์ ท Mantra Resort 
ไท ร ./Tel. 091-2864494 

โร ง แร ม เร ื อ น ภู ง า ม ร ี ส อ ร ์ ท / Phungam Resort 
โทร./Tel. 085-6903681 

โร ง แร ม ไส ฝ้า ย ร ี ส อ ร ์ ท / Sai Fai Resort 
โท ร ./Tel. 087-2683766 

โร ง แร ม ร ิ ม เข า ร ี ส อ ร ์ ท Rim Khao Resort 
Wwis./Tel. 082-2756762, 081-9569782 

โร ง แร ม ป า น ต ะ ว ั น ร ี ส อ ร ์ ท / Phutawan Resort 
โท ร ./Tel. 084-7467692 


' 
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โก ป ี ้ ส า ขา 1 ห ล ั ง โร บ ิ น ส ั น โอ เช ี ่ ย น / Kopi the first Behind 
Robinson Ocean 
โท ร ./Tel. 075-311574 
โก ป ี ้ ข้ า ง ศา ล า ก ล า ง / Kopi (City hall) 
โท ร ./Tel. 075-340160 
lt ค ิ ว ค ุ ค อ น / Kopi Coffee 
โท ร ./Tel. 089-701 7777 
ค ั น ท ร ี โฮ ม / Country Home 
โท ร ./Tel. 075-318606, 081-9680762 
ค ร ั ว น ค ร บ ว ร บ า ซา ร ์ / Khrua Nakhon Bawon Baza 
โท ร ./Tel. 075-317197 
ค ร ั ว น า ย ห น ั ง / Krua Nai Nang 
โท ร ./Tel. 081-8935625 
ค ร ั ว ท ะ เล / Krua Talay 
โท ร ./Tel. 075-346724, 075-317180 
ขน ม จ ี น เม ื อ ง ค อ น (พ า น ย ม ) / Khanomcheen Mueng Kom 
(Panyom) 
โท ร ./Tel. 075-342615 
แต ร ี ฮั ท / Daily Hut 
โท ร ./Tel. 081-8923868 
เณ อ ค อ ฟ ฟ ี / Je Coffee 
โท ร ./Tel. 075-356963, 084-0651510 
ป า ก น ค ร ซี ฟิ ด / Pak Nakhon Seafood 
โท ร ./Tel. 075-379131 
ส ุ ข ท ว ิ โภ ชน า / Suntree Pochana 
โท ร ./Tel. 075-356369, 075-312198, 081-9589927 
เอ แอ น ด ์ เอ 1997 / A& A 1997 
โท ร ./Tel. 075-311047 
ชา ว เร ื อ / Chaw Rue 
โท ร ./Tel. 075-346222 
อ ี ส า น บ ้ า น ส ว น / |-5 ล ก Bansuan 
โท ร ./ โ @!. 083-5040302 
ร ้ า น อ า ห า ร บ ้ า น ไม ้ ชา ย น ้ า / Ban Mai Chay Nam 


โท ร ./Tel. 084-9918429 


H 
เร ศร 
จ ั ง ห ว ั ด น บ ค ร ศร ี ธร ร บ ร า ม 
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ร ้ า น อ า ห น ห า ร /RESTAURANT 





ก ั ป ต ั น ซี ฟุ ด / Captain Seafood 
โท ร ./Tel. 075-807988 
บ ้ า น โร ง ส ี ไฟ / Ban Ronesrifai 
โท ร ./Tel. 086-7037116 
ต ั ว ท ี ซี ฟุ ด / Tua-T-Seafood 
โท ร ./Tel. 086-5932398, 091-0356722 
ร ้ า น เข า ห ล ว ง ร ี ส อ ร ์ ท / Kao Luang 
โท ร ./Tel. 089-8679696 
ค ร ั ว ล า น แก ้ ว / Krao Lan Kaew 
โท ร ./Tel. 081-8922773, 083-9885812 
8321 (ร ี ส อ ร ์ ท ) / Kiriwone (Resort) 
โท ร ./Tel. 075-533139, 081-0808491 
ล อ ย ชา เล ่ ห ์ / Loy Chalet 
โท ร ./Tel. 081-8951970, 081-5396381 
เข า เห ม น (ร ี ส อ ร ์ ท ) / Kaw Mane Resort 
โท ร ./Tel. โท ร . 075-470746, 084-8400355, 081-2711964 
เร ื อ น ผัก ก ู ด / Reun Pak Kood 
โท ร ./Tel. 081-1243214, 075-486616 
ส ว น อ า ห า ร บ ้ า น ช่ อ ง เข า / Suan Aharn Ban Chaw 
โท ร ./Tel. 081-8499775 
ร ้ า น ก ั น เอ ง / Kun Aene Restaurant 
โท ร ./Tel. 081-8939557 
ก . ไ ก ่ ก า แฟ / Koh.Kai Coffee 
โท ร ./Tel. 075-511131 
ค ร ั ว ท ่ า แพ (ใบ ห ย ก 2) / Krua - Tha - Pea (Baiyok) 
โท ร ./Tel. 089-1378558 
ค ร ั ว บ ุ ห ง า / Krua Bu Nea 
โท ร ./Tel. 075-420568 
ภั ต ต า ค า ร บ ุ ญ ญ า / Bunya Restaurant 
โท ร ./Tel. 075-411192, 075-412829 
ภั ต ต า ค า ร แส ง ไท ย / Pattakarn Sang Thai 
โท ร ./Tel. 075-411191 
ล า บ เป ็ ด อ ุ ด ร / Lab Ped Udorn 


โท ร ./Tel. 075-423249, 089-9093057, 086-2682044 


' 
ม ื อ ทา ร ท ่ อ บ เที ่ ย ว 
ซั ง ห ว ั ต น ค ร ศร ี ธร ร บ ม ร า ษ 
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ร ้ า น อ า ห า ร /RESTAURANT 





ก า แฟ ส ด ค ุ ณ ด ํ า / Khun Dum Coffee 
lvi3./Tel. 081-6605060 
ค ร ั ว ชล น ภา / Krua Chonapha 
โท ร ./Tel. 075-527882 
ค ร ั ว ต ั ้ ง เก / Krua Tankae 
| โท ร ./Tel. 075-527826, 089-2889099 
ค ร ั ว ท ะ เล ใต ้ / Krua Thalay Tai 
โท ร ./Tel. 075-528495 
เค ี ย ง ท ะ เล ซี ฟั ด / Keng Talay Seafood 
lws./Tel. 089-8754865, 087-2730523 
โก โต น (ส า ขา 2) / Kho-Ton 
โท ร ./Tel. 075-536259, 086-4707976 
ข้ า ว แด ง แก ง ร ้ อ น / Kaw-Dang - Kang - Ron 
โท ร ./Tel. 089-5934473 
เข า พ ล า ย ด ํ า (ร ี ส อ ร ์ ท & อ า ห า ร) / Kaw Plai Dam 
โท ร ./Tel. 075-771030 
ร ้ า น อ า ห า ร ห า ด ป ิ ต ิ ร ี ส อ ร ์ ท / Piti Resort Restaurant 
โท ร ./Tel. 075-335301-2 
ส ว น อ า ห า ร ห ิ น ง า ม / Hin-Neam 
โท ร ./Tel. 075-536204, 075-536205 
ห า ด ส ิ ชล ซี ฟุ ด / Hat Sichon Seafood 
I โทร./Tel. 089-5869402, 086-2703638 
อ ิ ส ร ะ บ ี ช ส ิ ชล (ร ี ส อ ร ์ ท ) / Isara Beach Resort 
โท ร ./ โ ๑ |(, 075-536536-7 
ซั น ไร ซ์ / Sunrise 
โท ร ./ โ @!. 076-563579, 087-8873045 
โจ ว เฮ ง ห ม ่ า ล ่ า & เล ้ ง / Jo Hane Maa La & Lane 
โท ร ./Tel. 093-6600606 
ก ๋ ว ย จ ั บ น ้ า ข้ น / Kul Jub Nam Kont 
โท ร ./Tel. 084-0569216 
ส เต ็ ก พ ร ิ ก ห อ ม / Steak Prik Hom 
โท ร ./Tel. 075-321377, 089-724247 
ส ุ ว ล ี ย ์ / Su Wa Ree 
โท ร ./Tel. 075-342964, 081-8921835 
ร ้ า น ข้ า ว ม ั น ไก ่ เม ื อ ง ต ร ั ง / KaoMunKai muane trang 
โท ร ./Tel. 075-358317, 081-9581734 


H 
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ร ้ า น อ า ห น ห า ร /RESTAURANT 





ม ั ง ก ร ท ะ เล / Mang - gone Thalay 
1vi3./Tel. 075-330485, 089-1182829, 
ย แอ น ด ์ ว ี / บ &V 
โท ร ./Tel. 075-445111-2, 084-054522 
ห า ด ท ร า ย แก ้ ว ร ี ส อ ร ์ ท / Sai Kaew Resort 
โท ร ./Tel. 075-349477, 081-7192691 
ท ่ า ศา ล า ซี ฟุ ด / Thasala Seafood 
โท ร ./Tel. 075-521222 
ก า ล ค ร ั ้ ง ห น ึ ่ ง บ า ร ์ แอ น ด ์ แก ล อ ร ี ่ / Kan Khrang Nueng Bar & gallery 
โท ร ./Tel. 081-4488390 
แจ ม เบ ย ์ บ า ร ์ แอ น ต ์ อ า ร ์ ท ส เป ซ / Jam Bay & Art Space 
โท ร ./Tel. 088-1809124 
โก ้ เต ง / Koh - Tene 
โท ร ./Tel. 075-399080 
โก ้ อ ู ๊ ด Bila / Koh - Aud Seafood 
โท ร ./Tel. 075-517502, 087-8830457, 
089-1741502 
ค ร ั ว เม ื อ ง น ั ง / Krua Mueng Nang 
โท ร ./Tel. 075-517016 
บ ้ า ย ชา ย ค ล อ ง / Ban Chay Khlone 
โท ร ./ โ อ 075-333831, 075-517766 
บ ้ า น ชา ย เล ซี ฟุ ๊ ด / Ban Chay Sea Food 
โท ร ./Tel. 075-517862, 083-5099928, 089-7305235 
ร ส เด ่ น / Rod dane 
โท ร ./Tel. 075-517353 
บ ้ า น บ า ง ร ั ก / Ban Baneruk Restaurant 
โท ร ./Tel. 075-399333 
น ค ร เก ษ ม / Nakhon Kasem Restaurant 
โท ร ./Tel. 084-4433688 
ส ก า ล า / SCALA Nakhon Si Thammarat 
โท ร ./Te เ l. 096-7940287 
ร ้ า น ผล ิ ต โช ค ห ั ว ป ล า ห ม ้ อ ไฟ / Phalitchok Restaurant 
ins./Tel. 093-7924448 
The Kiriwong Valley Villas & Restaurant 
โท ร ./Tel. 097-1266888 


i 
ม ื อ ก ทา ร ท ภ ท ่ อ ง เก ี ่ ย ว 
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ห ม า ย เล ข ไ ท ร ศั ม ท ์ ฉลุ ก เด ิ น 
Emergency Telephone 


เซ ก า ร / Government service 





ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช / Nakhon Si Thammarat 
Provincipal Hall โท n ร ./Tel. 075-357469 
อ ง ค ์ ก า ร บ ร ิ ห า ร ส ่ ว น จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช / Nakhon Si Thammarat 
Provincipal Administrative Organization I ท ns ร./Tel. 075-356253 
เท ศ บ า ล น ค ร น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช /Nakhon Si ThammaratCity 
i Municipality Tn ร ./Tel. 075-342880 
เท ศ บ า ล ต ํ า บ ล ล า น ส ก า / Lan Saka Sub District Municipal office 
โท ร ./Tel. 075-374832 
เท ศ บ า ล ต ํ า บ ล ฉ ว า ง / Cha Wang Sub District Municipal office 
โท ร ./Tel. 075-481181 
เท ศ บ า ล ต ํ า บ ล จ ั น ด ี / Jun dee Sub District Municipal office 
โท ร ./Tel. 075-486498 
เท ศ บ า ล ต ํ า บ ล ท ่ า ศา ล า / Tha Sala Sub District Municipal Office 
โท ร ./Tel. 075-330898 
เท ศ บ า ล ต ํ า บ ล ส ิ ชล / Si chon Sub District Municipal Office 
โท ร ./Tel ไ . 075-536507 
เท ศ บ า ล ต ํ า บ ล ขน อ ม / Khanom Sub District Municipal Office 
โท ร ./ โ อ (. 075-528834 
เท ศ บ า ล เม ื อ ง ป า ก พ น ั ง / Municipality of Muane Pak pha nane 
โท ร ./Tel. 075-517222, 075-518020 
เท ศ บ า ล ต ํ า บ ล เข ี ย ร ให ญ่ / Chian Yai Sub District Municipal Office 
โท ร ./Te เ . 075-386038 












4791929 / Police Station 
ส ภ . เ ม ื อ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช / Muang Nakhon Si Thammarat 
Police station โท ร ./ ไ อ ฮ (. 075-356005, 075-356500 
ส ภ . ช ะ เม า / Cha Mao Police station I ท ร ./Tel. 075-366480 
ส ภ . พ ร ะ พ ร ห ม / Phra Phrom Police station lvis./Tel. 075-378562 
ส ภ . ล า น ส ก า / Lan Saka Police station โท ร ./ ไ อ !, 075-391250 
ส ภ . พ ร ห ม ค ี ร ี / Phrom Kiri hospital lns./Tel. 075-396013-4 
ส ภ . ฉ ว า ง / Cha Wang Police station 

โท ร ./Tel. 075-481177, 075-481399 
ส ภ . ท ุ ่ ง ส ง / Thung Song Police station โท ร ./Tel. 075-411555 
ส ภ . ท ่ า ศา ล า / Tha Sala Police Station โท ร ./ ไ อ ! 075-521009 
ส ภ . ส ิ ชล / Si chon Police Station โท ร ./ ไ อ !. 075-335503 
ส ภ . เ ป ล ี ่ ย น / Plian Police Station โท ร ./ ไ อ! 075-470711 
ส ภ . ข น อ ม / Khanom Police Station I ท ร ./Tel. 075-529086 
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ห ม า ย เล ข ไ ท ร ศั ม ท์ ฉลุ ก เด ิ น 





Emergency Telephone 


ส ภ . ป า ก พ น ั ง / Pak pha nang Police Station 
โท ร ./Tel. 075-517379 

ส ภ . เ ก า ะ ท ว ด / Koh Thuad Police Station 
โท ร ./Tel. 075-466083 

ส ภ . เ ชี ย ร ให ญ่ / Chian Yai Police Station 
โท ร ./Te เ . 075-386122 

ส ภ . ห ั ว ไท ร / Hua Sai Police Station 
โท ร ./Te เ . 075-450661 





4 





โร ง พ ย า บ า ล / ส า น ก ง า น ส า ธา ร ณ ส ข / Hospital / Public Health Office 


โร ง พ ย า บ า ล ม ห า ร า ชน ค ร ศร ี ฯ / Maharaj Nakhon Si Thammarat 
Hospital โท ร ./ ไ ล น 075-340250-9 
โร ง พ ย า บ า ล เท ศ บ า ล น ค ร น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช / Nakhon Si Thammarat 
Municipality’s Hospital lns./Tel. 075-345576 
โร ง พ ย า บ า ล น ค ร ิ น ท ร ์ / Nakhon Patana Hospital 
โท ร ./Tel. 075-312800 
โร ง พ ย า บ า ล น ค ร ค ร ิ ส เต ี ย น / Nakhon Christian Hospital 
โท ร ./Tel. 075-356214 
โร ง พ ย า บ า ล น ค ร พ ั ฒ น ์ / Nakhonpat Hospital โท ร ./ โ อ 0075-305999 
โร ง พ ย า บ า ล พ ร ห ม ค ี ร ี / Phrom Kiri hospital โท ร ./Tel. 075-396123 
โร ง พ ย า บ า ล ล า น ส ก า / Lan 5 ล แล hospital 
โท ร ./Tel. 075-391138 
โร ง พ ย า บ า ล ท ุ ่ ง ส ง / Thung Sone hospital 
โท ร ./Tel. 075-410100 
โร ง พ ย า บ า ล ฉ ว า ง / Cha Wang hospital 
โท ร ./Tel. 075-481113-5 
โร ง พ ย า บ า ล ท ่ า ศา ล า / Tha Sala Hospital 
โท ร ./Tel. 075-521133 
โร ง พ ย า บ า ล ส ิ ชล / Si chon Hospital 
โท ร ./Tel. 075-536336 
โร ง พ ย า บ า ล ขน อ ม / Khanom Hospital 
โท ร ./Tel. 075-529507 
ร พ . เ ชี ย ร ให ญ่ / Chian Yai Hospital 
| โทร./Tel. 075-386400, 075-331024 
ร พ . ป า ก พ น ั ง / Pak pha nane Hospital 
โท ร ./Tel. 075-517805 
ร พ . ห ั ว ไท ร / Hua Sai Hospital 
| ไทร./Tel. 075-389511, 075-355677 
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m mo 
ขอ ง ฝา ก / ข อ ง ท ร ะ ล ก 


ด ้ ว ย น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช เป ็ น เม ื อ ง ท ี อ ุ ด ม ไป ด ้ ว ย ช่ า ง ฝี ม ื อ แล ะ 
ภู ม ิ ป ั ญ ญ า ท ี ส ี บ ท อ ด ก ั น ม า อ ย ่ า ง ย า ว น า น จ ํ า น ว น ม า ก ท ํ า ให ้ ม ี ส ิ น ค ้ า 
อ ย ่ า ง ห ล า ก ห ล า ย ท ี ่ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ย ว ส า ม า ร ถ ซ ื อ ห า เป ็ น ขอ ง ฝา ก ขอ ง ท ี 


ร ะ ล ึ ก ได ้ แล ะ น ี ค ื อ บ า ง ส ่ ว น ขอ ง ส ิ น ค ้ า เห ล ่ า น ั น 


1 





เค ร ื ่ อ ง ถม น ค ร 

เป ็ น ห ั ต ถก ร ร ม ส ํ า ค ั ญ ข อ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ท ี ่ ม ี ซื อ เส ี ย ง ม ี 2 
ชน ิ ด ค ื อ ถม ด ํ า แล ะ ถม ท อ ง ห ร ื อ ถม ท า ท อ ง ล ว ด ล า ย ต ่ า ง ๆ ส ล ั ก ด ้ ว ย 
ม ื อ ส ิ น ค ้ า เค ร ื ่ อ ง ถม ได ้ แก ่ แห ว น ส ร ้ อ ย ค อ ก ํ า ไล ขั น พ า น ถา ด 
บ ร ิ เว ณ ท ี ม ี เค ร ื ่ อ ง ถม ขา ย ม า ก ค ื อ ถนน ท ่ า ช้ า ง ห ล ั ง ส น า ม ห น ้ า เม ื อ ง 
บ ร ิ เว ณ ว ั ด พ ร ะ ม ห า ธา ต ุ ว ร ม ห า ว ิ ห า ร แล ะ ใน บ ร ิ เว ณ ต ล า ด ท ่ า ว ั ง 


Nielloware 

Nielloware is a very famous craft that is only found in 
the South of Thailand that is still practiced today. There are 
two types of the metal work, either a black surface with white 
desogns, or black surface with gold design work. The Nakhon si 
Thammarat College of Arts and Handicrafts still teaches 
this method to students. It is popular in the province because of 
its intricate but durable desien. Nielloware is made into jewelry, 
bowls, and trays. The best place to find Nielloware is on Tha 


Chang Road, which is located near Woramahawihan temple. 


Hy nielloware TH 

ซี หั ง Nakhon Si Thammarat CTZ MERSER 
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เค ร ื ่ อ ง ท อ ง เห ล ื อ ง 


บ cu wel เย = ม v v 
ม ี ให ้ เล ื อ ก ห า ได ้ ท ิ ห ม ู ่ บ ้ า น ไท ย อ ิ ส ล า ม ส ว น ม ะ พ ร ้ า ว ห ล ั ง ว ั ด 
พ ร ะ ม ห า ธา ต ุ ว ร ม ห า ว ิ ห า ร ป ั จ จ ุ บ ั น ม ี ผล ิ ต ก ร ะ บ อ ก ร ี ด เส ้ น ขน ม จ ี น อ ย ่ า ง เด ี ย ว 


Brassware 


Brassware can be found behind Woramahawihan 
temple, at the Suan Mahprao Thai-Muslim market. 
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ส ร ้ อ ย น ะ [ม ส ร ้ อ ย เง ิ น แล ะ ส ร ้ อ ย ส า ม ก ษั ต ร ี ย ์ 


เป ็ น ง า น ท ี ่ ต ก ท อ ด ก ั น ม า ช้ า น า น ด ้ า น ฝี ม ื อ ช่ า ง เง ิ น ขอ ง ชา ว 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ์ ถัก ร ้ อ ย ส ร ้ อ ย น า น า ชน ิ ด ม ี ท ั ้ ง เง ิ น ท อ ง 
แล ะ ส า ม ก ษั ต ร ิ ย ์ (ค ื อ เง ิ น ท อ ง น า ก ) ม ี ศู น ย ์ ร ว ม อ ย ู ่ ท ี ่ บ ร ิ เว ณ ถ น น 
ท ่ า ช้ า ง ห ล ั ง ส น า ม ห น ้ า เม ื อ ง 


Necklaces 

Silversmiths have lone worked in the South ot Thailand 
and it is still a hand made tradition, most jewelry is either eold, 
silver, or a mixture with alloy added. You can find silversmith shops 
on Tha Chane road 
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จ ั ก ส า น ย ่ า น ล ิ เภ า 


จ ั ก ส า น ย ่ า น ล ิ เภ า เป ็ น อ ี ก ห น ึ ่ ง ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม ท ี ม ี ข ื อ เส ี ย ง ขอ ง 

ci c PP | ci ม 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช เป ็ น ง า น ฝี ม ื อ ท ี ม ี ม า น า น ก ว ่ า 100 ป ี โด ย ชา ว บ ้ า น 
น ํ า ย ่ า น ล ิ เภ า ม า ส า น เป ็ น เค ร ื ่ อ ง ใช ้ ส อ ย แท น ห ว า ย เช ่ น ก ร ะ เป ๋ า ถื อ 
ก ล ่ อ ง ย า เส ้ น ป ั น ชา บ า ง ชิ น จ ะ ม ี ก า ร เล ี ย ม น า ก เง ิ น ถม ท อ ง ห ร ื อ ท อ ง 


แห ล ่ ง ผล ิ ต ห ั ต ถก ร ร ม ย ่ า น ล ิ เภ า อ ย ู ่ ท ี บ ้ า น ห ม น 
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Yan Liphao Basketry 


This is another Southern Thai product, which is 
particularly famous in Nakhon si Thammarat, Where people 
have been producing this type of basket for over a 100 years. 
The baskets are made from the Yan Liphao plant, it has a very 
tough trunk and very durable, so the villagers decided to use 
it to make baskets, tobacco boxes and tea makine utensils. It takes 
between 10 days and a month to make one item, dependine on 
the size and design. You can find these items in Meune district. 
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ผ้า ย ก น ค ร 

เป ็ น ผ้า ย ก ท ี ่ ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง ขอ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ม า ต ั ้ ง แต ่ ส ม ั ย 
ก ร ุ ง ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ ต อ น ต ้ น ผ้า ย ก น ค ร ท อ ได ้ ห ล า ย ชน ิ ด แต ่ ล ะ ชน ิ ด ม ี 
ด อ ก แล ะ ล ว ด ล า ย ขอ ง ต ั ว เอ ง Wu ผ้า ต ก ผ้า เก ้ า ก ี ผ้า ร า ช ว ั ต ร ผ้า ห ่ ม 
เป ็ น ต ้ น 

แห ล ่ ง ท อ ผ้า ท ี ่ ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง ได ้ แก ่ บ ้ า น น า ส า ร บ ้ า น ม ่ ว ง ขา ว บ ้ า น 
ม ะ ม ่ ว ง ส อ ง ต ้ น แล ะ ใน ต ั ว เม ื อ ง น ค ร ฯ ป ั จ จ ุ บ ั น ผ้า ย ก น ค ร ได ้ ร ั บ ก า ร ฟื้น ฟู 
ขึ ้ น ม า ให ม ่ แล ะ ใช ้ ว ั ส ด ุ ก า ร ท อ เป ็ น ด ้ า ย ห ร ื อ ฝ้า ย ธร ร ม ด า ค ล ้ า ย ก ั บ ผ้า ท อ 


พ ิ น เม ื อ ง ขอ ง ท ้ อ ง ถิ น ท ั ว ไป แต ่ ม ี ล ว ด ล า ย ย ก ด อ ก แบ บ โบ ร า ณ 





Woven Cloth 


The local weavine 
community has a unique style 
only found the South of Thailand. 
The wweavers also make other 
products includine durian fruit 
produce and herbal items. The most 
famous weaving communities 
can be found in Nakhon si Thammarat 
city and on the outskirts at Ban 


Nasan, Ban Muanekaw and Ban 





Mamuangsonetone. 
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ห น ง ต ะ ล ุ ง 
ป ั จ จ ุ บ ั น ห น ั ง ต ะ ล ุ ง เป ็ น ส ิ น ค ้ า เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ 
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ส ํ า ค ั ญ อ ย ่ า ง ห น ึ ่ ง ขอ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช แ ล ะ 
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พ ั ท ล ุ ง ก า ร แก ะ ห น ั ง ต ะ ล ุ ง เป ็ น ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม 
ท ี ่ ค ว บ ค ู ่ ก ั บ ก า ร เล ่ น ห น ั ง ต ะ ล ุ ง ขอ ง ภา ค ใต ้ ห น ั ง ท ี ่ 
ใช ้ แก ะ ท ํ า ต ั ว ห น ั ง ต ะ ล ุ ง จ ะ ใช ้ ห น ั ง ล ู ก ว ั ว ห ร ื อ 
ห น ั ง แพ ะ ด ิ บ ว ิ ธี แก ะ จ ะ ใช ้ ส ิ ่ ว ขน า ด ต ่ า ง ๆ ต อ ก ส ล ั ก 
ต า ม ล ว ด ล า ย ท ี ่ ได ้ ร ั บ ก า ร อ อ ก แบ บ ไว ้ แล ้ ว ร า ค า 


ต ั ว ห น ั ง ต ะ ล ุ ง แต ่ ล ะ ต ั ว จ ะ ต ่ า ง ก ั น ขี น อ ย ู ่ ก ั บ ค ว า ม 


ป ร ะ ณี ต ขอ ง ง า น แล ะ ขน า ด ขอ ง ต ั ว ห น ั ง 





Shadow puppets 


This art form is a popular Southem kind of entertainment, 
usine cow hide or eoat skin to make the puppets. The hands 
and feet of the puppets are movable, attached to wooden sticks 
with find cotton strines. The fieures are made by usine chisels 
to fashion the hide into the desired shape. The cost of the figures 
depends on the size and complexity of the desien. The puppets 
have become an important product throuhout Nakhon si 
Thammarat and Phattalune district. 
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ผัด ใบ ก ะ พ ้ อ 

ป ร ะ ด ิ ษ ฐ ์ จ า ก พ ื ช ต ร ะ ก ู ล ป า ล ์ ม ท ี ่ เร ี ย ก ก ั น ต า ม ภา ษา ถิ น ว ่ า 
ต ้ น พ ้ อ ห ร ื อ ต ้ น ก ะ พ ้ อ พ ั ด ใบ ก ะ พ ้ อ ม ี จ ํ า ห น ่ า ย ใน บ ร ิ เว ณ ร ้ า น ค ้ า 
ว ั ด พ ร ะ ม ห า ธา ต ุ ว ร ม ห า ว ิ ห า ร ร ้ า น ค ้ า ขอ ง ท ี ่ ร ะ ล ึ ก ถนน ท ่ า ช้ า ง แล ะ ใน 
บ ว ร บ า ซา ร ์ ย ่ า น ต ล า ด ท ่ า ว ั ง ร ว ม ไป ถึ ง ร ้ า น ขา ย ขอ ง ท ี ่ ร ะ ล ึ ก ใน เส ้ น ท า ง 


อ ํ า เภ อ ร ่ อ น พ ิ บ ู ล ย ์ แล ะ อ ํ า เภ อ เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ท ี ม ี ก า ร ป ร ะ ด ิ ษ ฐ ์ 


พ ั ด เบ ก ะ พ ่ อ อ ย ู ่ จ ํ า น ว น ม า ก 





Baipor fans 

The fans are made 
from a kind of palm leaf called 
Ton Por, and are made in the 
Kork Yang area of Ron Phibun. 
The leaves are dried in the sun 
and then woven into the fan 
desiens, some are dyed brieht 


colours, whilst others are left 





natural. The fans can be boueht 
=a at Woramahawihan temple, 


b i and in Ron Phibun district. 
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ร ้ า น ขา ย ขอ ง ท ี ่ ร ะ ล ึ ก 


บ ร ิ เว ณ ถ น น ท ่ า ช้ า ง ต . ค ล ั ง อ . เ ม ื อ ง จ . น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 


น ค ร เค ร ื ่ อ ง เง ิ น 

ร ้ า น ถม ล า ย ไท ย 

ร ้ า น ม น ั ส พ ิ ศ ส ุ พ ร ร ณ 
ร ้ า น ไล ล ่ า เค ร ื ่ อ ง เง ิ น 
ร ้ า น ส ว ั ส ด ิ ภา พ 

ร ้ า น ศร ี ว ิ ชั ย 

บ ้ า น ช่ า ง เง ิ น 

พ ิ ม พ า ซิ ล เว อ ร ์ 

ศู น ย ์ เค ร ื ่ อ ง ถม พ ิ ม พ ์ น ค ร 
เค ร ื ่ อ ง ถม ศร ี น ค ร 

12 น ั ก ษั ต ร 

อ า ภั ส ร า เค ร ื ่ อ ง เง ิ น 
ร ้ า น ว ิ จ ิ ต ร 
แส ง ท อ ง ส ุ ก ชิ ล เว อ ร ์ 
ศร ี น ค ร จ ิ ว เว ล ล ี ่ 


บ ้ า น น า บ ี น แล ะ พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ โท ร . 


a a a 
ร ้ า น น ิ ม า เค ร ื ่ อ ง เง ิ น 
a 
ร ้ า น ป ร ี ชา เค ร ื อ ง ถม 
' = a 
ร ้ า น ช่ า ง ด ํ า เค ร ื ่ อ ง ถม 


ม at 
ผา ย ก เม อ ง น ค ร 


จ ั ก ส า น ย ่ า น ล ิ เภ า 
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y a y 
ร ้ า น เค ร ื ่ อ ง แก ง ป ้ า อ ้ อ ย 


B 
ค ร ร 
จ ั ง ห ว ั ต บ ค ร ศร ี ธร ร บ ร า ง 
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084-5078417 

075-346922, 088-7653233 
063-0787564, 081-9563084 
075-358168 

075-310282 

086-3683238 

081-5352570 

082-801373, 098-0161512 
075-341654, 091-0460828 
075-310510, 089-6474502 
075-310344, 093-5768128 
081-8911864, 084-3055897 
075-310747, 089-8715688 
075-360188, 089-4741001 
075-774555, 081-5975373 
075-343721, 081-9787195 
081-6766088 

075-345350 

088-9749296 


โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 


โท ร . 
โท ร . 
โท ร . 


บ ้ า น ม ะ ม ่ ว ง ป ล า ย แข น ถนน น พ ว ง ศ์ 
(น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช - ต ร ั ง ) ก ิ โล เม ต ร ท ี 13 
เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม เว ล า 8.00 - 17.00 น . 


ศู น ย ์ ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม พ ื ้ น บ ้ า น น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 
ข้ า ง โร ง เร ี ย น ว ั ด ห ม น (ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 
408 ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 11) เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น 
เว ้ น ว ั น อ า ท ิ ต ย ์ เว ล า 9.00 - 14.30 น . 

โท ร . 075-670354, 075-446205 


พ ั ด ใบ ก ะ พ ้ อ จ ะ ผล ิ ต ก ั น ม า ก ท ี อ ํ า เภ อ 
ร ่ อ น พ ิ บ ู ล ย ์ (อ ย ู ่ ร ิ ม ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 403 
ห ่ า ง จ า ก อ ํ า เภ อ เม ื อ ง 40 ก ิ โล เม ต ร ) 


ต . ร ่ อ น พ ิ บ ู ล ย ์ อ . ร ่ อ น พ ิ บ ู ล ย ์ จ . น ค ร ศร ี ฯ 
โท ร . 090-8038655 


i 
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Souvenir Shop 


Tha Chang Road, Khlang, Muang District, 
Nakhon Si Thammarat. 

Nakhon Silverware shop Tel. 
Thom Lai Thai shop Tel. 


= 


084-5078417 
075-346922 
088-7653233 


= 


Manat Phit Suphan shop Tel. 063-0787564 
081-9563084 
Lai la Silverware shop Tel. 075-358168 
Sawat Di Phap shop Tel. 075-310282 
Si wi Chai shop Tel. 086-3683238 


Ban Chang Ngoen Tel. 081-5352570 
Pim pa Silver Tel. 082-801373 
098-0161512 
City center nielloware Print Tel. 075-341654 
091-0460828 
Si Nakhon nielloware Tel. 075-310510 
089-6474502 
12 Naksattra shop Tel. 075-310344 


093-5768128 
A Phat Sa Ra Silverware shop Tel. 081-8911864 
084-3055897 


Wi chit shop Tel. 075-310747 
089-8715688 
Saeng Thong Suk Silver shop Tel. 075-360188 
089-4741001 
Si Nakhon jewelry shop Tel. 075-774555 
081-5975373 
Ban na bin & museum Tel. 075-343721 


081-9787195 


Ni ma silverware shop Tel. 081-6766088 
Pri cha nielloware shop Tel. 075-345350 
Dum Niellowear Tel. 088-9749296 


Pha Yook Muang Nakhon (Woven Cloth) 
Ban Mamuane Plai Khaen, Nop pa wone road, 
(Nakhon Si Thammarat- Trane) open 08.00-17.00 
Yan Li Phao Basketry 
Ban Mon near Mon temple school (Hiehway No.408 
km 11) open daily except Sunday from 9:00 to 16:30. 
Tel. 075-670354, 075-446205 
Fan market villa (Muban Tham Phat Bai Kapho) 
Ban Khok Yane, Ronpibun District, 
Nakhon Si Thammarat. 80130 
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ค ณะ ผู ้ จ ั ด ท ํ า : 

อ ง ค ์ ก า ร บ ร ิ ห า ร ส ่ ว น จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 

ถ . เ ท ว บ ุ ร ี ต . โ พ ธิ ์ เส ด ็ จ อ . เ ม ื อ ง จ . น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 80000 
โท ร . 075-356252-3 โท ร ส า ร : 075-341158 


www.nakhonsi.go.th 


ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล เพ ิ ่ ม เต ิ ม ท ี ่ : 

ท ท ท . ส ํ า น ั ก ง า น น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ส น า ม ห น ้ า เม ื อ ง 

ถ . ร า ชด ํ า เน ิ น อ . เ ม ื อ ง จ . น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 80000 
โท ร . 075 - 346515 - 6 โท ร ส า ร 075 - 346517 
www.tourismthailand.ore/nakhonsithammarat 


ก อ ง ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แล ะ ก ี ฬา อ บ จ . น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 

ส ํ า น ั ก ง า น ป ร ะ ชา ส ั ม พ ั น ธ์ จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ท ี ่ อ ย ู ่ : 
ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ถ . ร า ชด ํ า เน ิ น ต . ใ น เม ื อ ง 

อ . เ ม ื อ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช จ . น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 80000 

โท ร . 075 - 346172 โท ร ส า ร 075 - 341204 


ภา พ ป ร ะ ก อ บ ใน เล ่ ม : 

ส ํ า น ั ก ง า น ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แล ะ ก ี ฬา จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 
น า ย แพ ท ย ์ ร ั ง ส ิ ต ท อ ง ส ม ั ค ร , น า ย ก ร ก ช ว ิ ชั ย ด ิ ษ ฐ 

ว ้ า น Plug and Play 


แป ล ภา ษา : ส ถา บ ั น ส อ น ภา ษา แอ ป เป ิ ้ ล เบ ร น (Apple Brain) 
147-149 ต . ป า ก แพ ร ก อ . ท ุ ่ ง ส ง จ . น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 

(ต ร ง ข้ า ม ร . ร . ส ต ร ี ท ุ ่ ง ส ง ) โท ร . 075-355633, 099-9176916 
email : apple brain&hotmail.com 


อ อ ก แบ บ / พ ิ ม พ ์ ท ี ่ : 

บ ร ิ ษั ท โร ง พ ิ ม พ ์ ด ี ชั ย จ ํ า ก ั ด 1/7 ถ . พ ั ฒ น า ก า ร ค ู ขวา ง 
ต . ใ น เม ื อ ง อ . เ ม ื อ ง จ . น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 80000 

โท ร . 075-322955, 085-8828838, 087-2802270 


email : Dchai@hotmail.co.th 






ฮ อ ง ด ศั ภา ร ร เ เ ร ว ี หา ร ส ่ ว บ เฉ ็ อ ห ว ั ก เม า ร ศรี ส ร ร ณา แร 
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